
pot na
samoupra vijalski 
trigla v

«lovek vrh Triglava, s pogledom, 
M ’ uprtim v širne modrine. Pozabljeni
3 so vsi napori, telo postane lahko 

^SVnt pero, ponos širi prša, utrip 
pospešeno polje. Vendar, stopinja na vrh, 
na simbol slovenstva, ne pomeni zgolj za­
detka v igri na srečo. Brez tisočev drobnih 
vsakdanjih korakov, brez truda in potu 
minulosti, brez trde in dolgotrajne priprave 
bi noga zastala, nevajeno telo bi se uprlo, 
cilj bi ostal le v oblakih, ne bi bilo možno 
zadovoljstvo ob doseženem.

Prispodoba s Triglavom, z množico njego­
vih obiskovalcev, se utrne sama ob sebi ob 
silovitem utripu, ki polje zdaj v našem 
družbenopolitičnem življenju. Evidentira­
mo možne kandidate, od temeljnih samou­
pravnih in interesnih skupnosti prek občin­
skih do republiških in zveznih, ponekod že 
izbiramo najboljše med najboljšimi, odlo­
čamo, kdo so pravi ljudje na pravem mestu. 
Vendar akcije, ki so in bodo do 12. marca v 
središču naše pozornosti, niso enkratne, so 
samo redni del naše družbenopolitične ak­
tivnosti in samoupravne usmeritve, hkrati 
pa so nov izpit zrelosti in učinkovitosti.

Nihče, ki je v družbenopolitičnem življenju 
stal od zadnjih volitev leta 1974 ob strani, 
ne more narediti stopinje na vrh, ne more si 
s še takšnim zakladom kupiti vstopnice, da 
bi se tik pred zdajci še vključil v dolgoročno 
načrtovano akcijo. Dogovorili smo se, da so 
merilo kandidiranja in izvolitev samo kon­
kreten prispevek samoupravljalca, delavca, 
delegata, občana k razvijanju samouprav­
nih demokratičnih odnosov v delovnem 
kolektivu, v krajevni skupnosti, v naselju, 
stanovanjskem bloku, samo dejanski rezul­
tati v družbeni in politični aktivnosti v 
določeni sredini in pa seveda tudi dejanski 
rezultati dela na delovnih nalogah. Samo 
tako nam bodo volitve zares dale najboljše 
in najbolj sposobne ljudi.

amo po taki poti, z uveljavljanjem in 
prizadevanjem — ne od danes do 
jutri, pač pa z nenehnim preverja- 

w 3 njem doseženega — se bo lahko člo­
vek kot celovita osebnost, kot družbeno 
bitje, s katerim je povezan ves kompleks 
interesov, od najneposrednejših življenj­
skih pa do idejnih, političnih, kulturnih — 
in ne kot abstrakten politični državljan — 
povzpel na samoupravljalski Triglav.

V Sloveniji je že 280.617 ljudi (ker manj­
kajo podatki iz treh od 60 občin, v zadnjih 
štirinajstih dneh pa se je položaj še spremi­
njal, zato lahko povečamo število še naj­
manj za deset tisoč), katerih pot se je začela 
zlivati v strugo, ki so jo zakoličili delegati 
prvega mandatnega obdobja, ki se zdaj 
izteka, že leta. Z delom, s predanostjo 
socialističnemu demokratičnemu samou­
pravnemu sistemu, z nenehnim potrjeva­

njem v najbolj neposredni sredini, v te­
meljnih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, so že dobili družbeno prizna­
nje, kar nedvomno pomeni evidentiranje 
za možnega kandidata.

Dosegli so ga v tistih osnovnih celicah in 
porah našega življenja, kjer so odnosi med 
ljudmi najbolj neposredni, v sredinah, v 
katerih je človek najbližji človeku, kjer 
presoja temelji na evidentiranju človekove 
dejavnosti, kjer ne odločata trenutni vtis in 
naključno poznavanje posameznika. Zau­
panja sočloveka si evidentirani možni kan­
didati niso pridobili s parolami, z deklaraci­
jami in s frazami, ampak — preprosto pove­
dano — s samoupravljanjem, z revolucio­
narnostjo časa, ki ga živimo, z bojem za 
samoupravljanje, v katerega so udejanili 
vso svojo energijo, sposobnosti iti znanje.

Vsak sedmi Slovenec je zdaj na poti, ki 
pelje na samoupravljalski Triglav. Mar ne 
priča že to dovolj zgovorno o dejstvu, da 
postaja socialistično samoupravljanje se­
stavni del zavesti našega delovnega človeka 
in občana, aktiva v naši družbenopolitični 
bilanci. Ta nam zagotavlja varno nadaljnjo 
pot mimo vseh ostrih skal in prepadov, kise 
jim tudi naš sistem ne more ogniti.

-yrihče od več kot sto tisočev, ki bodo 
I dobili mandate na desetih parla- 

I men farnih volitvah drugega ob-
X ^ dobja delegatskih skupščin (dese­
te, če štejemo še partizanske volitve) ne bo 
»politik splošnega tipa«, kot so v glavnem 
poslanci v sistemu političnega pluralizma 
meščanske družbe, ampak bodo naši dele­
gati izpolnjevali tiste kolektivne funkcije, 
ki pripada samoupra vnim subjektom oziro­
ma skupnosti samoupravnih interesov. V 
tem je bistven razloček med klasičnim par­
lamentarnim sistemom in volilnimi oblju­
bami zahodnega tipa na eni in med demo­
kratičnimi pravicami v sistemu samouprav­
ne demokracije na drugi strani.

Državljan se v sistemu strankarskega poli­
tičnega pluralizma lahko zelo redko osebno 
izreka o sprejetju konkretnega sklepa ozi­
roma o samem sklepu, ampak samo o izvo­
litvi kandidata, ki naj ga predstavlja. Pa 
celo tega kandidata ne postavlja sam, am­
pak odloča o tem vrh njegove stranke. 
Potemtakem je tudi izvolitev strankinega 
kandidata pravzaprav potrditev tujega 
izbora, zato lahko rečemo, da je v parla­
mentarnem sistemu tudi volilna pravica 
sama oblika politične odtujitve državljana, 
je zapisal Edvard Kardelj.

Tudi v enopartijskem političnem sistemu je 
človek ločen od neposrednega upravljanja 
družbe. Z omejitvijo vloge človeka na vlo­
go političnega državljana je enopartijski 
politični sistem spremenil človeka v volilca 
ljudi, ne pa interesov, tako da državljan ob
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Boris Dolničar
Boj za izvirno podobo 
političnega sistema 19
Andrej Marinc
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defenzivno politiko 
gospodarskega razvoja 20

Vlado Jarc
Bolelo bi me, če bi bil v 
graditvi družbe na robu_______ 21

Ana Benedetič
Revolucionarna vrenja, 
policijski
pregoni in stavke_______________
Boštjan Markič
Pluralizem, notranja sila 
samoupravnih odnosov_______ 22

volitvah prenaša generalno pooblastilo za 
upravljanje družbe in svojih lastnih intere­
sov na politične in državne izvršne dejavni­
ke in organe.

V primerjavi s takim položajem delovnega 
človeka in državljana v meščanski družbi 
obstaja v sistemu samoupravnega plurali­
zma relativno široko področje, kjer se z 
osebnim izrekanjem delavcev oziroma ob­
čanov sprejemajo sklepi o vprašanjih, za 
katere so zainteresirani. Poleg tega je volil­
ni akt v delegatskem sistemu samoupravne 
demokracije samo prvi — in to ne najvaž­
nejši akt — medtem ko je dajanje konkret­
nih in diferenciranih pooblastil, ki jih v 
zvezi s konkretnimi sklepi samoupravnih in 
družbenih organov sprejema volilno telo 
po ustrezni komunikaciji s svojo delegaci­
jo, pravzaprav mnogo pomembnejši akt 
afirmiranja posameznika ali posamezne 
skupnosti interesov pri družbenem odloča­
nju. Takšen sistem omogoča, da je vpliv 
volivcev in njihovih skupnosti interesov ne 
samo neposreden in stalen, ampak tudi 
kvalificiran, zasnovan na zavestnem in ak­
tivnem ukvarjanju posameznikov ali njiho­
vih skupnih interesov s problemi družbene­
ga odločanja na vseh področjih družbenega 
življenja, pod pogojem, da si samouprav­
ljala zagotovijo vse nujne informacije, ka­

kor tudi strokovne in znanstvene podatke, 
ki jih potrebujejo za odločanje.

eveda ni zagotovila, ne bilo bi smi- 
k 1 selno, če bi bilo, da bodo seznami 

izvoljenih delegatov enaki sedanjim 
spiskom evidentiranih možnih kan­

didatov. Pri izbiri enakih med enakimi bo 
imel prednost ustreznejši človek za posa­
mezno dolžnost, pri čemer tudi tokratne bo 
nezanemarljiva sestava v konkretnih ka­
drovskih rešitvah. Zgodovinska nujnost bo 
torej, da vsi evidentirani ne bodo tudi med 
kandidati in izvoljenimi. Pa ne morda zate­
gadelj, ker ne bi ustrezali dogovorjenim 
merilom, pač pa zato, ker v primerjanju 
splošnih kvalitet in zahtev pade izbor na 
tistega, ki v tem trenutku najbolj ustreza 
konkretnim zahtevam. Vsem morebitnim 
nesporazumom se bo moč izogniti z odgo­
vornim odnosom do človeka, z utrjevanjem 
zavesti, ki mora postati politična vsakda­
njost, to je, da v bistvu evidentiranje pome­
ni dejansko družbeno priznanje, ki pa ob­
jektivno ne more voditi tudi že do kandida­
ture in izvolitve. Kdor bo tokrat ostal pod 
vrhom, ne bo zato, ker bi bil manj sposo­
ben, ker je vtlakoval manj dragocenih kock 
v našo skupno pot, ker bi bil njegov ustvar­
jalni delež med enakimi manjši, ampak

Mmmamim&mzmissmčBmmmgaKmsiMiSiSBSEmmaBeBgta

zato, ker po fizikalnih zakonih preprosto ne 
moreta biti pravi telesi na istem mestu.

Čeravno marsikdo ni ljubitelj številk, imajo 
te svojo moč in lahko veliko povedo, ne 
samo ob zaključnih računih ali izplačilnih 
dneh. Zato se nekaterim najbolj značilnim 
tudi tokrat ne bomo izognili. Na primer: 
med 280.617 možnimi evidentiranimi kan­
didati je skoraj sto tisoč žensk (natančneje 
99.298 ali skoraj 36 odstotkov), komuni­
stov je 63.996 (23 odstotkov). V primerjavi 
z letom 1974 so odstotki višji, kar pomeni, 
da dogovori niso obviseli v zraku.

odatek o 63.996 evidentiranih mož- 
1 J ni h kandidatih iz vrst članov ZK 

pomeni, da ne bo veliko komuni- 
JL stov, ki bi stali ob strani kot pasivni 
opazovalci družbenopolitičnega dogajanja. 
Se posebej, če upoštevamo, da je ZK v 
pripravah na kongresa in da bodo tudi 
njene organizacije marsikje dobile nova 
vodstva. Dve tretjini članov ZK v Sloveniji 
bo torej sledilo osnovnemu vodilu, edini 
poti, ki zagotavljata kontinuiteto program­
ske in revolucionarne strategije partije, pri­
lagojene razvoju družbenoekonomskih in 
političnih odnosov, in sodelovanje v njiho­
vem razvijanju:

—MausMBaFA.aaaa iiniiiiiiniiiirrj'w thim
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— delovanje članov ZK znotraj politične­
ga sistema, znotraj njegovih samoupravnih 
in demokratičnih inštitucij.

Takšna usmeritev pomeni za ZK kot avant­
gardno silo in svobodno silo v družbi pove­
zovanje z bazo, pa tudi z vsem delegatskim 
sistemom na vseh ravneh — od združenega 
dela in samoupravnih skupnosti do federa­
cije. Ker je delegatski sistem temelj celot­
nega političnega sistema, mora biti ZK v 
njem navzoča s svojo dejavnostjo in vpli­
vom, skupaj z vsemi drugimi socialističnimi 
silami. Pomeni torej, da člani ZK ne oce­
njujejo delegatskega sistema s strani, kot 
pasivni opazovalci, tudi tisti ne, ki tokrat 
niso na seznamih evidentiranih, ampak 
usmerjajo svojo dejavnost in vpliv v boj za 
napredne cilje v okviru organizirane fronte 
socialističnih sil.

Člani ZK, ki bodo skozi vse postopke 9. in 
12. marca dobili mandat, bodo lahko na 
dva načina sodelovali v celotnem družbe­
nopolitičnem sistemu:

prvič, kot posamezniki, ki svobodno in 
enakopravno demokratično odločajo z vse­
mi drugimi člani organizacij in teles, kjer 
delajo, seveda upoštevaje splošno politično 
smer zveze komunistov in odgovornost do 
te smeri; drugič, posamezni komunisti ali 
kot skupina komunistov nastopajo kot ne­
posredni predstavniki ZK kot organizacije, 
predvsem v družbenopolitičnih zborih in 
družbenih svetih, kjer ne bodo vedno za­
stopali samo Svojega stališča, ampak bodo 
izražali stališča odgovornega foruma zveze 
komunistov.

ruga številka, ki je vredna naše 
S pozornosti, je v tej fazi sto tisoč 
I m evidentiranih možnih kandidatk. 
* Nedvomno ne bi smeli zanemari ti

mnenja, da je še kako pomembno, kolikšen 
bo odstotek delegatk. Ne le zaradi njihove 
vloge v procesu družbene proizvodnje in v 
celotnem političnem in samoupravnem živ­
ljenju. Tudi zato, ker so ženske že po 
naravi, pravijo sociologi, bliže praktični 
vsakdanjosti in konkretnim problemom. 
Dosedanje izkušnje so marsikje pokazale, 
da so delegatke prvega mandata delegat­
skih skupščin govorile brez ovinkov, niso si 
natikale rokavic, ko je bilo treba razgaliti 
probleme pri koreninah, pa če je bilo to 
komu všeč ali ne, vodila jih je želja, da 
bi spremenile položaj, ga izboljšale. Zato je 
zdaj spet priložnost, da skoraj polovica od 
vseh zaposlenih ,v naši republiki — temu 
odstotku žensk na delovnih nalogah se bli­
žamo — vplivajo na svoj položaj v temelj­
nih samoupravnih in interesnih skupnostih. 
Vsi dobri sklepi in resolucije, teh pa nam ne 
manjka, o družbenem položaju žensk bodo 
polno zaživeli le z njihovim polnim angaži­
ranjem, od delovnih kolektivov in krajev­
nih skupnosti navzgor. Zato sta se republi­
ška konferenca SZDL in republiški svet 
zveze sindikatov zavzela, da na nobeni rav­
ni in v družbi kot celoti udeležba žensk (ob 
tem nismo zavestno zanemarili udeležbe 
mlajših od 27 let, vendar tema zahteva 
obširnejšo obdelavo) ne bi smela biti slabša 
v primerjavi z volitvami leta 1974. To je 
pomembno še zlasti v tem trenutku, ko je 
moč do temeljnih kandidacijskih konferenc 
v naslednjih dveh tednih — z načrtno akcijo 
organiziranih socialističnih sil, še posebej 
zveze komunistov — odpraviti morebitna 
naskladja. Tudi zato, da ne bo le stotnija, 
ampak naj bi tudi takrat samoupravljalski 
Triglav osvojila številna armada sposobnih 
odposlank delovnih ljudi in občanov.

Marčne volitve bodo prav gotovo nov ko­
rak v preseganju ostankov starega politič­
nega sistema in v krepitvi političnega siste­
ma socialističnega samoupravljanja, oce­
njuje Stane Dolanc. In ni dvoma, da bo 
drugo mandatno obdobje delegatskih 
skupščin še podprlo ogrodje celovitega po­
litičnega sistema našega samoupravnega si­
stema, utrdilo temelje naše izvirne in mo­
gočne stavbe, v kateri je upravljalec in 
gospodar delovni človek.

Brez tisočev drobnih vsakdanjih korakov, 
brez truda in potu minulosti, brez trde in 
dolgotrajne priprave vrha ne bomo dosegli. 
Sto tisoči evidentiranih možnih kandidatov 
za bližnje volitve, izbranih med najboljšimi 
in najbolj sposobnimi, pa nam tlakujejo 
trdno pot do strmega a čedalje bližnjega 
cilja.

Vlado Šlamberger

Boris Verbič
ZDA — deseta članica EGS
Vesna Marinčič
Televizija in šolarji
Bogdan Pogačnik
Kožne in spolne bolezni na 
dlani 30
Gero Boehm
Smrt po petdeseti delitvi celic 31

Azat Abdullin
Belo mleko
Slavko Pregl
Basni 32
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Delo, 4. januarja

Premagani beton ?
V »Delu« 4. januarja 1978 poroča Peter 
Mirkovič o rezultatih natečaja za urbani­
stično — arhitektonsko rešitev prostora 
vzdolž nove Prešernove ceste ob železnici v 
Tivoliju. V zvezi s tem meni Društvo za 
varstvo okolja v Ljubljani, da je potrebno 
povedati, da se s strokovnim potekom načr­
tovanja prometa okoli oziroma v cefra me­
sta Ljubljane ne strinja, da se ne strinja niti 
s predlogi za širitev Prešernove ali Levsti­
kove, niti zgraditvijo nove ceste ob železni­
ci kot edinimi oblikami reševanja promet­
nih problemov v centru mesta in da se ne 
strinja z nekritično oceno rezultatov javne­
ga natečaja v zgoraj omenjenem poročilu.

S tem se ne strinja zaradi tega, ker ne vidi, 
da Tivoli oziroma njegova zraščenost z 
mestom ne bo prizadeta in ne vidi, da je 
večanje cestnih kapacitet za osebni promet 
v tem območju v prid načrtnejšemu razvoju 
središča. Vidi pa, da ob obstoječih predlo­
gih speljave avtocestnega sistema po zaho­
dni strani mesta »v Ljubljani prometne 
gneče še ne bomo razredčili«, saj smo na to 
vedno tudi opozarjali in predlagali rešitve, 
po katerih bi se te gneče le lahko »znebili«.

Društvo za varstvo okolja v Ljubljani se ne 
čuti poklicano in tudi nima moči, da bi 
nudilo gotove projekte, prometne študije, 
načrte in si tudi načrtovanja mesta nikakor 
ne more lastiti. Lasti pa si pravico, da 
obravnava in daje pripombe ter kar se da 
konstruktivno prispeva k iskanju ustreznih 
rešitev. Društvo si lasti pravico, da v okviru 
svojih možnosti predlaga tudi druge alter­
nativne možnosti ne da bi pri tem pričako­
valo, da bi bili ti predlogi nezmotljivi. Na­
sprotno, društvo pričakuje odgovore na 
svoja mnenja, pripombe in predloge, če­
prav so ti negativni. Pričakuje zato odgovo­
re, ki naj bi bili objektivni. Teh odgovorov 
pa ali ne dobi ali pa so le-ti lakonični, delni 
in dosti manj obrazloženi, kot so bila obra­
zložena zastavljena vprašanja ali predlogi 
društva.

Naših pripomb k gradnji nove Prešernove 
ob železnici ni mogoče obravnavati ločeno 
od teh — po našem mnenju — še vedno 
odprtih vprašanj. Začnimo pri širših vpra­
šanjih razvoja Ljubljane.

Avtocestni sistem, ki ga načrtujemo skozi 
ljubljansko območje, je vsekakor med od­
ločilnimi faktorji, ki vplivajo na razvoj me­
sta. Spomnimo se na nekdaj na magistratu 
razgrnjeni in v mestni skupščini sprejeti 
predlog za rešitev poteka avtocest po va­
rianti, imenovani »2Y+0«, ki je nakazo­
vala gradnjo avtocestnega obroča okoli 
mesta, zraven tega pa še zunanjo avtocesto, 
ki naj bi za Rožnikom povezovala avtocest­
ne smeri proti Kranju in Mariboru oziroma 
Vrhniki in proti Dolenjski. Ta predlog je 
društvo kritično ocenjevalo ne samo zato, 
ker je menilo, da bi v tem primeru avtocest­
no omrežje bilo po dolžini tako rekoč po­
dvojeno, torej preobsežno, in zato družbe­
noekonomsko neutemeljeno, temveč tudi 
zato, ker bi takšno omrežje po nepotreb­
nem prizadelo širše okolje. Medtem pa se 
govori in piše, da se pripravlja nova, tako 
imenovana »U« varianta poteka avtocest 
skozi ljubljansko območje. Domnevamo 
lahko, da je do novih predlogov prišlo 
upoštevaje tudi naše pripombe (o čemer pa 
nam nihče nič ne pove). Sklepamo pa lah­
ko, da so le-ti posledica prej omenjenih 
pomanjkljivosti. Po novem predlogu bi av­
tocestno omrežje ne bilo več tako pretirano 
zasnovano (kot tisto, ki smo ga videli na 
magistratu), temveč bi po dolžini bilo real­
nejše in gospodarnejše. Če naj sprejmemo 
to za korak naprej (domnevno, saj s kon­
kretnimi dokumenti nismo seznanjeni), po­
tem vprašujemo, zakaj ni temu sledil še 
naslednji korak, ki se sam ponuja. Društvo 
je sprejeti koncept »2Y-hO« kritično oce­
nilo tudi za to, ker bi ob tej preobsežni 
zasnovi izbrana prva etapa izgradnje (Čr­
nuče—Dolgi most) ostala v perspektivi tudi 
edina zgrajena avtocestna povezava v smeri 
sever—jug. Ta bi potekala med Rožnikom 
in Polhograjci, torej skozi zeleno rekreacij­
sko zaledje mesta, kjer ni ne bližine centra, 
ne industrije, ne železniških terminalov, 
niti skladišč. Zakaj se pri »U« varianti še 
vedno vztraja pri tej napaki? Če so predla­
gatelji te variante ugotovili, da Ljubljani, 
na nivoju avtocestnih kapacitet, zadošča le 
polobroč v obliki črke »U«, potem zakaj 
le-ta poteka ob zahodni strani, daleč od 
centra, za hribom, kjer prometnim toko­
vom mimo centra oziroma vanj res ne more 
služiti?! Zakaj ne poteka skozi zaščiteni 
avtocestni koridor že načrtovane, toda v 
najkasnejšo etapo sprejete vzhodne obvoz­
nice? Zakaj »U« zahodno, zakaj ne »U« 
vzhodno? V tem primeru bi odogvor na 
vprašanja občanov »zakaj poleg nove Pre­
šernove nameravamo potem graditi še

mestno obvoznico?«, ne bi bilo tako »bli­
zu«, kot pravi poročevalec, saj nove Prešer­
nove verjetno ne bi bilo sploh treba graditi.

Tudi po vzhodni strani centra ne bi bilo 
treba novih štiri-pasovnic, potrebno bi bilo 
le obstoječe cestno obmrežje centra prila­
goditi, ga podaljšati proti vzhodu in ga 
pravokotno, odprto, navezati na načrtova­
no vzhodno obvoznico. Le-ta bi postala 
prometna hrbtenica-tangenta, ki bi poteka­
la tam, kjer bi nase lahko potegnila ti\di 
notranje mestno-prometne tokove ter pro­
met v centru samem. Obstoječe, dokaj 
ortogonalno cestno omrežje centra, danes 
preobremenjeno v smeri S—J, bi se pro­
metno bolj uravnovesilo, ker bi se aktivira­
le tudi zahodno—vzhodne smeri. Centra 
mesta ne bi bilo več potrebno obdajati z 
obročem in prometni tokovi bi se bolje 
porazdelili. Tiko širše reševanje problema 
prometne gneče v centru je še vedno mogo­
če. Preden pa to ni preverjeno, tudi izgrad­
nje nove Prešernove ceste ni mogoče ute­
meljiti, saj bi v tem primeru le-ta lahko 
postala bolj lokalnega pomena.

Toliko v pojasnilo, zakaj se društvo z dose­
danjim potekom strokovnega načrtovanja 
prometa okoli oziroma v središču mesta ne 
more strinjati.

Kar zadeva prometno gnečo v samem sre­
dišču mesta, pa tole. V slehernem postopku 
strokovnega reševanja prometa je potreb­
no glede na vnaprej načrtano politiko me­
sta opredeliti udeležbo posameznih vrst 
prometa po obliki in po namembnosti. Na 
osnovi dejanskih potreb na eni strani in 
prometne zmogljivosti centra na drugi stra­
ni je potrebno določiti udeležbo javnega 
prometa. V prometni študiji iz 1971. leta je 
sicer takšna delitev prometa variantno pri­
kazana. Prikazano je tudi, kako veliki bi bili 
prihranki v tem primeru pri potrebah po 
cestnih in parkiriščnih kapacitetah. V zak­
ljučku te študije tudi Prešernove oziroma 
nove Prešernove ceste ne bi bilo treba 
graditi. Obveljal pa je v kasnejši dokumen­
taciji liberalistični princip tako imenovane 
proste izbire prometnega sredstva, ki prak­
tično pomeni, naj bi se skozi center mesta 
vozil kdorkoli in kakorkoli hoče. Po tem 
principu je bil načrtovan Karlovški most, 
sedaj pa še Prešernova. Zakaj je princip 
opredelitve udeležbe javnega prometa za­
tajil? Ni bilo in ni jasne in odločne politike 
mesta?!

O našem predlogu reševanja avtocestnega 
sistema (imenujmo to varianto »U«—v- 
zhod), ki je še vedno možen, ni pa bil doslej 
strokovno in celovitno obravnavan, bi 
osebni individualni promet iz centra pravo­
kotno gravitiral proti jugu, severu, predv­
sem pa proti vzhodu. Diagonale oziroma 
kapacitete vpadnic pa bi se lahko sprostile 
za potrebe javnega prometa. V tem prime­
ru bi kapacitete obstoječe Prešernove ceste 
zadoščale, če ne še presegale prometne 
potrebe lokalnejših tranzitnih tokov na 
realciji Šiška—Vič. Te je poleg tega potreb­
no in tudi mogoče bolj preusmeriti na javna 
sredstva prevoza, ki so vsaj centralnejšim 
delom teh območij tudi dostopne.

Toliko o tem, zakaj se ne strinjamo z 
graditvijo obstoječe ali nove Prešernove 
ceste kot edino mogoče oblike reševanja 
prometnih problemov centra mesta. Ne 
vidimo, zakaj bi gradnja te ceste bila tako 
potrebna tudi ne glede na prej rečeno. 
Možnosti, o katerih smo govorili, niso bile 
preverjene in zato ne vemo, zakaj bi se 
morali sprijazniti s tem, da bi nova, po 
namembnosti in po lokaciji domnevno 
zgrešeno načrtovana štiripasovnica morala 
potekati skozi Tivoli. Če pa mora, potem 
smo v enem naših prejšnjih zapisov menili, 
da je novo cesto bolje v celoti ali delno 
poglobiti, odvisno od tega, ali je podvoz 
Erjavčeve prometno sploh utemeljen (po 
našem mnenju lahko ta smotrno služi le 
javnemu prometu, kateremu bi zadoščal le 
ozek podvoz samo pod železnico in eno­
smerni desni že načrtovani priključek pri 
tobačni tovarni). Poglobitev ceste pod Can­
karjevim sprehajališčem in ob Tivoliju do 
Erjavčeve bi bila v skrajnem primeru glede 
na okolje sprejemljivejša rešitev. Ceno po­
globitve bi odtehtala cena predložene po­
globitve sprehajališča in nasipanja proti 
hrupnih utrdb okoli podhoda in vzdolž 
ceste s .ari park. Mnenja smo, da je bolje, 
da spren tjališče ostane na površju, nepre­
trgano, čeprav z železniškimi rampami, ki 
so danes daleč manjša ovira, kot bo jutri 
podhod. Varnost današnjega prehoda je 
bolj stvar malomarnosti, varnost jutrišnje­
ga podhoda pa je bolj vprašljiva (stopnice, 
spolzke rampe, kriminal, onesnaževanje). 
Alternativne možnosti vodenja vertikalne 
ali horizontalne nivelete bi morale biti upo­
števane v pogojih za razpis natečaja. Pa 
niso bile! Od natečajnikov je bilo zahteva­
no, da spoštujejo le eno, ozko — tehnično 
zasnovano rešitev. Za-to je bila verjetno 
tudi udeležba tako skromna. Sedem udele­
žencev; od teh so se le trije držali natečaj­
nih pogojev.

Rezultati natečaja so pomanjkljivosti že 
vnaprej določene rešitve tudi potrdili. Prvi 
nagrajeni osnutek pa še najbolje ponazar­
ja, kaj pomeni nova, v nivoju speljana cesta 
skozi Tivoli. Prikazuje vse to, kar bi bilo 
treba urediti, da bi posledice te rešitve 
omilili, če ne le zamaskirali. Za vse to, kar 
predlaga, pa baje niti ni finančnih sredstev, 
ki zadoščajo le za gradnjo gole ceste.

Včasih je Cankarjevo sprehajališče na 
obeh straneh krasilo široko drevje. Po tleh 
so se lesketale migajoče se sence. Potem so 
ta čarobni hodnik v naravo zamenjali kan- 
delabri in peščena ploskev, ki še danes 
razpeta med središčem mesta in parkom, 
vzpeta v lok, po lahni brežini pritegne 
sprehajalca iz mesta v park. Jutri bo sredi 
tega loka vdolbina le za bolj vztrajne in 
pogumnejše pešce, prospekt bo prekinjen 
in zakrit z betonsko pregrado, po kateri 
bodo med griči in nasipi drvela hrupna 
vozila. Pa če bi bilo to vsaj nujno in neogib­
no. Ko bi vedeli, da je vse to posledica 
ustreznega širšega razvojnega koncepta 
mesta, le edino pravilnega vodenja osnov­
nih prometnih smeri skozi mesto, ko bi 
vedeli, da obstaja ustrezna politika promet­
nega razvoja mestnega centra, ko bi torej 
vedeli, da je rešitev cestnih kapacitet na 
tem območju nujna in razvoju mesta ko­
ristna, potem bi mi in naši zanamci razume­

li, zakaj smo s prometom odcepili mesto od 
Tivolija, zakaj smo ga obdali z betonom 
mostov, s temačnimi podhodi, s spolzkimi 
stopnišči in z rampami, s protihrupnimi 
utrdbami in zakaj smo razčlovečili v podobi 
Ljubljane edinstveno izoblikovano kvalite­
to.
Ponovno predlagamo: preveriti možnost 
»U« variante kot variante »U« — vzhod. 
Čimprej zastaviti in sprejeti ustrezno politi­
ko prometnega razvoja centra mesta. Usta­
viti začetek del na Prešernovi ob železnici, 
dokler se ta vprašanja ne razščistijo.

Vinko Kregar,
Društvo za varstvo okolja 
Ljubljane

Delo, 18. januarja

Strožji »pasji odlok« ?

Najbrž pod firmo »red mora bit« se nam, 
Ljubljančanom, ponovno obeta nekaj no­
vega na področju odlokov; tokrat ne bo šlo 
za razvpiti ljubljanski promet, ampak za 
manj razvpite, a kot je videti, vseeno pro­
blematične ljubljanske pse in mačke.

Kot sem bral v Delu nekaj številk nazaj, je 
že pripravljen osnutek odloka, ki vsebuje 
določbe, tako se tem rečem reče, ki naj bi 
pripeljale do pravega odloka in pravih do­
ločb in seveda do pravih posledic, ki bodo 
zadele neprave živali z nepravimi lastniki in 
jih postavile na svoje mesto, jim dale, kar 
jim gre, in tako napravile red v naši ljub­
ljanski živalski srenji.

V Delu je bil ta visoki novi ljubljanski 
dokument v naslovu imenovan »Pasji od­
lok« in po tem, kar vsebuje, je videti res 
pasji (to seveda ni mišljeno, kot da so ga 
sestavili psi — v opravičilo psom). Ko sem 
pretehtaval težo bodočega odloka v izvleč­
kih, kolikor jih je bilo v članku, sem dobil 
občutek, da se moramo Ljubljančani dušiti 
med psi in mačkami, da ob vsakem koraku 
spodrsnemo na pasjem odpadku, da nam 
množice tulečih psov spreminjajo noči v 
peklenske mdre, da se na hodnikih spotika­
mo ob trume sosedovih mačk in da se ubogi 
komunalci krivijo pod težo živalskih od­
padkov, ki jih morajo odstranjevati v skrbi 
za čistočo mesta.

Od zdaj bo prepovedano imeti več kot 
enega psa in več kot dve mački, razen s 
posebnim dovoljenjem »ustreznega uprav­
nega organa za veterinarstvo v občini« (ali 
ima vsaka občina ustrezen veterinarski or­
gan?). Že zdaj trepetam v dilemi, zn koliko 
psov si moram vnaprej priskrbeti dovolje­
nje, ker je moja psica breja? Kako naj vem, 
koliko jih bo? In če dovoljenja ne bi dobil, 
kaj bo »organ« storil? Mi bo odpeljal brejo 
psico ali bo počakal, da pridejo mladiči na 
dan?

A to samo za šalo.
.3[m:jriqr tossnonvoteva ovo;{if.s9rn

Ne vem, koliko je ljudi v našem mestu, ki 
čutijo potrebo po več kot enem psu in več 
kot dveh mačkah. A ker je mesto dovolj 
veliko in ima obrobne občine, kjer stojijo 
vrstne hiše, vile in celo kmetije, jih je 
gotovo nekaj. Za teh nekaj je bilo seveda 
treba sestaviti posebno določbo. Kaj bo 
treba storiti, da si boš pridobil pravico, 
imeti več psov ali mačk? Bo dovolj, če boš 
prišel na občino povedat, koliko želenih 
živali imaš, da boš plačal (kar bo zelo važen 
del postopka, kot je zmerom) in dobil 
dovoljenje pa šel? Ali bo prišel »organ« 
morda pogledat na dom, če imaš pogoje za 
rejo več živali? In če organ tistim, ki imajo 
že zdaj več živali, kot je dovoljeno, ne bo 
dal dovoljenja, ali bo prišel in iztrgal člove­
ku iz rok njegove prijatelje? Bodo morale 
osamljene stare ženice, ki najbolj pogosto 
imajo mačke, »nadštevilne« mačke oddati, 
in kaj bodo organi z njimi? Jih bodo dali 
takoj pobiti ali jih bodo imeli v prostorih 
svojih občinskih skupščin?

V Ljubljani je nekaj zemljišč in spletov 
dvorišč, ki so dejansko polni mačk. Pred­
stavljam si »organe«, ki tekajo od mačke 
do mačke in jih sprašujejo, katerim lastni­
kom pripadajo in ali živita več kot dve v 
skupnem gospodinjstvu. Mačke so kot na­
lašč oprijemljive živali za »preštevanje«!

Potem pa — gorje kužkom, ki bodo prišli v 
Ljubljano na obisk za več kot en mesec, če 
se ne bodo prijavili veterinarski postaji v 
Polju ali pri Krimu v Grosupljem! Organi 
bodo budno spremljali neljubljančane in 
jih spraševali, ali bodo v Ljubljani manj ali 
več kot mesec dni. Pri vstopu v mesto bodo 
gotovo postavili velike table za turiste s psi 
v več jezikih, z natančnimi napotki, kako 
najdejo veterinarsko postajo v Polju ali pri 
Grosupljem. Takih obiskov je v Ljubljani 
na trume, saj si nihče, ki ni iz Ljubljane, 
ničesar ne želi bolj, kot preživeti mesec dni 
v Ljubljani s svojim psom.

Do zdaj je bilo psom s potrdilom o ceplje­
nju in z nagobčnikom dovoljeno potovati z 
avtobusom ali vlakom, proti plačilu za 
odraslo osebo, seveda. Zdaj bodo vrata teh 
vozil tudi zanje zaprta — s tem pa njihovim 
lastnikom, ki niso bili sposobni, kupiti si 
avto, zato pa naj si tudi psa ne privoščijo, če 
se želijo peljati z javnim prometnim sred­
stvom!

»Organ« bo moral posebej obravnavati 
pasje lajanje oziroma, koliko lajanja pre­
nesejo sosedje. So namreč različni sosedje 
— eni bodo zgubili živce, če bo pes lajal 
neprenehoma ves dan, eni pa že, če bo 
zalajal enkrat zjutraj in enkrat zvečer. Veli­
ko bo odvisno od tega, v kakšnih odnosih 
sicer živijo sosedje. Ce so si v laseh, bosta 
dva laježa dovolj za prijavo. Če bi hotel 
»organ« objektivno preveriti utemeljenost 
prijave, bo moral kak dan ali dva preživeti v 
krogu družine obdolženega psa. Zato si 
moramo vsi lastniki psov, ki včasih zalajajo, 
vnaprej kupiti vsaj zložljive postelje, da bo 
imel »organ« kje spati, ko bo pri nas.

Ker so v osnutku odloka določila, ki razlo­
čujejo čistokrvne pse in mešance (žal v 
izvlečkih v članku ni navedeno, v čem), bo 
pri lajanju gotovo odločilna tudi čistost rase

— čistokrvni psi bojo lahko več lajali kot 
mešanci. Odlok jih bo morda razloče val 
tudi zato, ker imajo čistokrvni psi čistokrv­
ne iztrebke, mešanci pa mešane, in zn ano 
je, da je čistokrvne iztrebke lažje čisti ti...

Čisto pri vrhu lestvice top-pops pasje pro­
blematike je seveda čistoča oziroma neči­
stoča, ki ju povzročajo psi, in tu bo odlok 
zelo strog. Psi namreč ne bodo smeli več 
kakati in lulati — še več, ne bodo se smeli 
niti več sprehajati po parkih in zelenicah v 
mestu, niti sami, niti v lastnikovem sprem­
stvu. To bodo lahko počeli snmo še na 
mestnih pločnikih ah doma na kahlicah, k 
čemur bo nekatere težko pripraviti, zlasti 
starejše pse z okostenelimi navadami. 
Ostane še naporna možnost, da greš dva­
krat na dan na sprehod s pse m zunaj mesta, 
kar je povezano s problematiko prometne­
ga režima, če imaš avto, za tiste, ki ga 
nimajo, pa je nerešljivo — saj s psom ne 
smejo na mestni avtobus. A kaj nam mar 
upokojenci in ženice, ti največji ljubitelji 
domačih živali, ki imajo pse v središčnih 
delih Ljubljane.
In zdaj bom o čistoča čisto resno spregovo­
ril; o čistoči psov in o čistoči ljudi, posebej 
in skupaj.

Okoli stolpnice, v kateri stanujem, je zele­
nica, ki je tako posvinjana od ljudi, ki 
mečejo skozi okna nanjo odpadke, da mo­
ram svojega psa ščititi pred to človeško 
nesnago! Mor am ga odvračati od tega, da bi 
pobiral ostanke gnijočega mesa, da se ne bi 
povaljal po plesnivem kruhu in gnilem sa­
dju, da ne bi vlekel za sabo sprhnelih cunj in 
ne vem kakšnih plastičnih ostankov — vse 
to prileti ukozi okna osemnajstnadstropne 
stolpnice, v kateri živi kakih tristo ljudi in 
samo d\ a psa, in leži tam mesece in leta 
prepuščeno le lastnemu procesu uničenja; v 
primerjavi s to človeško nesnago pasji ka­
kec, ki se na soncu posuši v nekaj urah ali pa 
ga de.ž razmoči v zemljo, ni vreden omem­
be, čeprav se zdi predlagateljem odloka 
tako pomemben, da bi bilo treba zanj pred­
pisati celo poseben prispevek za vzdrževa­
nje kolektivne komunale; ta se, uboga reva, 
toliko muči prav s pasjimi drekci, da je 
skrajni čas, -da jo za to primerno nagradi­
mo! Če jo bomo stimulirali, bo morda prišla 
na našo zelenico posebej zato, da pobere 
dva drekca na dan od obeh psov v hiši in bo 
mogoče zraven naložila še kako staro cunjo 
in premočen časopis od preostale nesnage.

Top-hit ukrepov, ki se kanijo zgrniti na 
naše prijatelje pse (in psi SO naši prijate­
lji), pa je odvzem psa, ki naj bi motil 
sosede. Določilo, ki je bilo predloženo v 
osnutku — tako je razvidno iz izvlečka v 
članku, je bilo zamišljeno čisto enostavno: 
če sosed prijavi »ustreznemu organu«, da 
ga pes moti, ta pride in psa odvzame. Na 
srečo je v razpravi o »pasjem odloku« 
sodelovalo Društvo proti mučenju živali, ki 
se je spomnilo, da je pes osebna lastnina, ki 
je po ustavi neodtujljiva. Gotovo pa so 
imeli predstavniki društva v mislih tudi 
nehumanost takega ukrepa tako do psa 
kakor do gospodarja. Zato so predlagali 
bolj precizen in bolj zakonit postopek, po 
katerem bi v skrajnem primeru do tega 
ukrepa lahko prišlo.

K tej resno mišljeni a na pol šaljivi pripove­
di dodajam, da je cepljenje psov, ki je tako 
po novem kot po starem obvezno, logična 
stvar in tudi vsak drug ukrep, ki se tiče 
neposredno zdra vja psa in ljudi in ga vsebu­
je novi odlok, je pravilen. Sem pa v mnogih 
letih drugovanja z različnimi psi spoznal, da 
mnogo ljudi v imenu nekakšne mestne civi­
liziranosti pse prezira in preganja in precej 
tega »civilizatorskega« duha vsebuje ta 
osnutek »pasjega odloka«, zato sem se vanj 
spotakni!. Svoje civiliziranosti ne bomo do­
kazali s tem, da bomo skušali iz mest preg­
nati domače živali, ampak da bomo čisti 
sami mi in naše okolje. Zal pa je nasprotno: 
mnogi stanovalci stolpnice, ki jih ne moti 
nesnaga na zelenici in ki to nesnago nepre­
stano povečujejo, z odporom gledajo psa, z 
znano frazo v mislih — »pes ne sodi v mesto, 
pes je za na kmete«, ne vejo pa, da kmet ne 
bo vrgel smeti iz hiše skozi okno, tako kot 
to oni počnejo. V državah, ki jih imamo za 
visoko civilizirane, v Nemčiji, Franciji, An­
gliji na primer — nisem nikjer zasledil 
nikakršnega odpora ijudi proti psom in 
mačkam; v Angliji sem videl mačke, ki so se 
v pivnicah sprehajale po točilni mizi, in v 
Franciji so prihajali psi v nekatere lokale v 
spremstvu ali sami, pa se ni nihče obregoval 
vanje, medtem ko naredijo pri nas škandal, 
če prideš s psom v bife ali gostilno, razen če 
ne govoriš tujega jezika, kar pa je druga 
zgodba in druga stran našega narodnega 
karakterja.

Ker končna oblika »pasjega odloka« še m 
oblikovana in ker so bili k temu oblikova­
nju poklicani tudi zastopniki organizacij, ki 
se ukvarjajo z živalmi z več simpatije kot 
tvorci dosedanjih izdelkov, še upam, da bo 
v odloku na koncu vendarle več pameti in 
več širine, kot ju je bilo v njegovem osnut­
ku.

Mate Dolenc,
Ljubljana

Delo, 19. januarja

Barje — bela lisa
V Delu sem že večkrat zasledil članke o 
problematiki, kako oskrbeti Ljubljano z 
vodo. Podobno kot pred L. Javornikom in 
S. Rogljevo tudi Niko Lapajne nadaljuje z 
isto problematiko. Dne 19. 1. 1978 sem 
prebral njegov prispevek, ki me je po dalj­
šem premišljanju spodbudil, da se tokrat 
oglašam.
Na področju oskrbe z vodo bi se še kar upal 
povedati, da mi je problematika dokaj bli­
zu, saj sem se z njo sistematično ukvarjal od 
1967. leta. Prav zaradi tega me še posebej 
presenečajo stališča, ki jih tov. Lapajne 
navaja na podlagi dobljenih podatkov, še 
posebej pa me moti neverjetna kratkovi­
dnost odgovornih, ki naj bi urejali te zade­
ve.
Prvo, kar želim povedati, je, da ni vse 
poceni, kar se poceni ponuja, zato tudi 
trdim, da je sistem oskrbe z vodo za Ljub­

ljano v predlagani obliki eden izmed naj- 
slabših. Tisti, ki se zanašajo samo na dej­
stvo, da bodo reko Savo spuščali v podtalni­
co in jo nato spet po nekaj metrih prečišče­
no črpali, Ljubljančani pa bodo zelo srečni 
s kvalitetno pitno vodo, se namreč zelo 
motijo. Navidez predlagana varianta umet­
ne infiltracije je zelo poceni, kar pa ima 
gotovo le trenuten pomen.

Vprašajmo se, kaj je s perspektivo ljubljan­
ske regije? Kaj je s površino, ki jo je zaradi 
vpliva potrebno zaščititi - varstveni paso­
vi? Kdo bo to plačal? Koliko stane kvadrat­
ni meter takšne površine v neposredni bliži­
ni Ljubljane glede na prepotrebno sedanjo 
sanacijo, koliko pa pomeni v perspektivi? 
Zakaj odgovorni o tem več ne spregovori­
jo? In nasploh, kje so variantne rešitve 
oskrbe z vodo za Ljubljano in ali je res 
samo predlog umetne infiltracije tudi de­
jansko najcenejši za mesto? Ali je skupšči- 
na ™esta Ljubljane o tem dovolj informira-

Trdim, da reševanje te problematike mora 
temeljiti na interdisciplinarnem delu raznih 
strokovnih profilov, ne pa samo na podlagi 
hidrotehnikov, ki v prostoru iščejo samo 
najcenejše rešitve, širša problematika pa 
ostaja neobdelana. Urbanisti npr. pridejo 
ob taki problematiki le pred dejstvo: vodo 
nujno potrebujemo. Prav gotovo je, da bi 
morala vsaj ena ekonomska »računica«, 
kar do danes, kolikor sem informiran, še ni 
narejena, pokazati, ali je res umetna infil­
tracija savske vode na Ljubljanskem polju 
cenejša od regionalnega vodovoda. Opozo­
riti moram, da so na to vprašanje že mnogi 
odgovorili. Ne bi ob tej priložnosti navajal 
vseh podatkov iz tujine, dovolj je že, če se 
omejimo na jugoslovanski prostor, kjer so 
že nekatera mesta opustila umetno infiltra­
cijo in se odločila za regionalne vodovode.

Menim, da je tudi Ljubljana glede na svojo 
lego v centralnem slovenskem prostoru ze­
lo ugodna za preskrbo z vodo po regional­
nih vidikih. Pri tem se pač moramo zaveda­
ti, da v tako kratkem času naša družba ni 
mogla ostvariti tolikšnih materialnih sred­
stev, da bi se z lahkoto lotili regionalnih 
vodovodov, dolgih 750 in 1000 km, prav 
gotovo pa sem trdno prepričan, da je naša 
družba sposobna zelo kvalitetno napeljati 
regionalni vodovod, dolg 40 do 50 km.

Evgen Petrešin,
Ljubljana

Delo, novoletna priloga 1978

Bajke in povesti o Otoku in 
Strugi
Članek »Bajke in povesti o Otoku in Stru­
gi« govori poleg bajk tudi o obnovi gradov 
v slovenski »dolini Loire«. Prav v zvezi z 
obnovo je treba dodati nekaj nujnih dopol­
nil. Bralci, ki ne poznajo dejanske obnove 
gradov v dolini Krke, bi namreč na osnovi 
navedenega članka lahko dobili zmoten 
vtis, da v povojnem obdobju vse do najrio- 
vejšega časa ni bilo ne sredstev ne naklo­
njenosti za obnovo teh med NOB uničenih 
znamenitosti ter da šele v zadnjem času 
opažamo prizadevanja za obnovo nekate­
rih gradov na Dolenjskem. V tej zvezd avtor 
navaja gradove Stari grad, Žužemberk in 
Hmeljnik. Obnova teh gradov zasluži vse­
kakor vse priznanje, toda nepoučen bralec 
lahko dobi iz članka vtis, da raz:en obnove 
navedenih gradov ni bilo vsa leta storjene­
ga ničesar drugega na obnovi, kar pa ne 
drži.
V članku je med drugim govora o dobri 
izkoriščenosti gradu Otočec in nekdanjega 
samostana v Kostanjevici, nikjer pa ni niti z 
besedico omenjeno, da s\a bila tudi ta dva 
velika in pomembna objekta med NOB 
uničena ter da so bili vloženi v njuno po­
novno izgradnjo in ureditev ogromni napo­
ri družbene skupnosti. Nikjer v Sloveniji ni 
bila v vseh letih od osvoboditve naprej 
izkazana tolikšna skrb gradovom, tem po­
membnim objektom naše preteklosti in se­
danjosti kot ravno na Dolenjskem.
Takoj po osvoboiditvi je takratni upravnik 
gozdov na Dolenjskem polkovnik Pekarek 
odobril brezplačno sečnjo velikih količin 
lesa v Gorjancih namensko za prva in naj­
nujnejša popravila med NOB požganih 
gradov na Dolenjskem. S tem lesom so bila 
zgrajena nova ostrešja in prekriti naslednji 
gradovi: Gracarjev turn, Prežek, Vrhovo in 
Stari grad, kasneje tudi Otočec. Ta dela so 
bila opravljena za zaščito navedenih požga­
nih gradov, da bi preprečili njihovo nadalj­
nje razpadanje. Ker pa je bilo premalo 
sredstev za prekritje vseh požganih in poru­
šenih gradov v dolini Krke, so na Hmeljni- 
ku in v Žužemberku plombirali zidove, s 
čimer je bilo preprečeno nadaljne rušenje. 
Če tega prekrivanja in plombiranja ne bi 
zavestno in z velikimi finančnimi napori 
delali na Dolenjskem že pred 25 in 30 leti, 
bi bilo zdaj nemogoče naprej obnavljati te 
gradove, ker bi jih zob časa do kraja uničil. 
Vsa ta prva dela zaščite gradov na Dolenj­
skem je usmerjal takratni okrajni ljudski 
odbor Novo mesto ob pomoči restavrator­
jev iz Ljubljane.
Dolenjska kot manj razvita pokrajina je 
bila takrat v izredno težkem položaju, saj je 
razpolagala z neprimerno man j sredstvi kot 
druga slovenska območja, zaradi vojne pa 
je bila najhuje prizadeta. Poleg premago­
vanja posledic vojne je pričela že kmalu v 
petdesetih letih postavljati temelje svoje 
bodoče, sedanje industrijske razvitosti. 
Kljub vsem tem ogromnim naporom so 
Dolenjci že takrat vztrajno mislili na obno­
vo porušenih in požganih, do takrat za silo 
zaščitenih gradov. Od leta 1954 dalje so 
odgovorni ljudje v takratnem novomeškem 
okraju in občini intenzivno iskali možnost, 
da bi vsaj nekaj požganih gradov obnovili 
ter jim našli pravo vsebino, namen. Tako so 
se odločili, da bodo kot prvega dokončno 
obnovili požgani grad Otočec. Namenili so 
ga za sedež vodstva izgradnje takratne av­
toceste Ljubljana—Zagreb in sedež vod­
stva jugoslovanskih mladinskih delovnih 
brigad na tej izgradnji, pozneje pa za atrak­
tivni gostinsko-hotelski objekt. Dela pri 
obnovi grada Otočec so trajala več let in 
zahtevala ogromno lastnih finančnih sred­
stev in kreditov, obenem pa terjala izredno

velik strokovno-restavratorski, arhitektur­
ni ter organizacijski poseg. Le z največjimi 
skupnimi prizadevanji in napori je pred 
približno 20 leti uspelo urediti Otočec take­
ga, kot ga danes vsi poznajo, Ker o tem v 
omenjenem članku ni govora, bi lahko bra­
lec mislil, da grad Otočec stoji tak, kakršen 
je danes, že od nekdaj, ker ljudje, razen 
domačinov, pač ne morejo vedeti, da je bil 
med NOB požgan in z na j večjimi težavami 
ponovno zgrajen v takem stanju, kot je bil 
nekoč v starih časih.

Podobno je s samostanom Kostanjevico. Iz 
članka ni razvidno, da je bil velik del nek­
danjega samostana in cerkev med NOB 
požgana ter da je trajala obnova tega izre­
dno pomembnega in zahtevnega objekta 
več kot 20 let, vse do današnjih dni, ko 
stopa ta dolgoletna in sistematična obnova 
v svojo sklepno fazo. Tudi za bogate države 
je ponovna izgradnja in obnova takega 
velikana, kot je stari kostanjeviški samo­
stan, veliko breme. Toliko teže je to bilo za 
Dolenjsko, Slovenijo in Jugoslavijo, toda 
vendar smo ga zmogli. Odločilna je bila 
zavest, da sta še tako dolgotrajna in draga 
ponovna izgradnja ter obnova zgodovinska 
nujnost, saj ta nekdanji samostan sodi med 
najdragocenejše kultumo-zgodov inske 
spomenike ne samo v Sloveniji, temveč v 
Jugoslaviji. Zato je med postopno dolgo­
letno obnovo prihajal denar razen iz okraj­
nih, občinskih in republiških virov tudi iz 
zveznih sredstev. Tudi ta investicija in 
ogromen napor, kije vsa leta z njo povezan, 
se bogato obrestujeta. Poleg obstoječe ga­
lerije bo obnovljeni samostan oziroma grad 
v Kostanjevici služil v bodoče tudi v hotel- 
sko-gostinske namene.

Cela vrsta znanih strokovnjakov — prof. dr. 
Stele, Edo Turnher, dr. Ivan Komelj, prof. 
arh. Marjan Mušič, arh. Valentinčičeva, vsi 
iz Ljubljane, arh. Canakova iz Beograda in 
še vrsta drugih — so vsa leta po vojni in 
pozneje z največjo ljubeznijo, osebno zav­
zetostjo in s svojim bogatim znanjem bdeli 
nad temi važnimi kulturnimi objekti na 
Dolenjskem ter usmerjali njihovo pravilno 
izgradnjo in obnovo, da so vnovič dobili 
prav tako podobo, kot so jo imeli pred 
stoletji.

Brez zavzetega dela teh strokovnjakov in 
Zavoda za spomeniško varstvo SRS, brez 
zavestnega usmerjanja odgovornih ljudi v 
okrajih in občinah Novo mesto in Krško, 
brez točno začrtane kulturne in spomeni- 
ško-varstvene politike na Dolenjskem ter 
brez ogromnih investicij v te požgane gra­
dove v zadnjih 3v letih, brez ogromnih 
naporov dolenjske regije in celotne druž­
bene skupnosti bi bila danes dolina gradov 
ob Krki samo še dolina razvalin nekdanjih 
gradov.

Vilma Pirkovič, *
Ljubljana

Delo, 21. januarja

Korak naprej, korak naza j

Ne da se ne bi strinjal z Jolko Milič, ker ima 
tako vselej vse ali vsaj nekaj prav, pa tudi 
sicer sva si v mnogih pogledih bližja kot 
misli, vendar bi, čeprav nepooblaščen, k 
njenemu dokaj dolgemu članku pod naslo­
vom »Korak naprej, korak nazaj«, objav­
ljenem v sobotni prilogi Dela, zaradi urav- 
novešenja stvari le nekaj dejstev zapisal 
tudi z druge plati.

Slovenski center PEN in prav tako komisija 
za stike s tujino pri Društvu slovenskih 
pisateljev sta prav v podobni težnji, kakrš­
no izpričuje Jolka Milič, podprla prizade­
vanje za objavo Kosmačeve Balade o tro­
benti in oblaku v francoščini, predvsem 
moralno, gmotno pa v toliko, da je Kultur­
na skupnost Slovenije odkupila, kot se do­
gaja večkrat pri vzajemno dogovorjenih 
publikacijah, nekaj izvodov te knjige, ki je 
sicer izšla v Parizu.

Nedvomno vladajo v odnosih med kultura­
mi in literaturami po svetu in v Evropi 
neenakopravni odnosi; manjši, ki so že 
tako prizadeti, so tudi pri menjavah običaj­
no prizadeti; temu vprašanju bo prav te dni 
posvečena konferenca v Stockholmu v ok­
viru evropskega kulturnega sodelovanja, ki 
se je bom udeležil, in moj edini namen je, 
da bi se na njej za to enakopravnost pote­
goval z isto vnemo kot, čeprav z navidez 
drugega brega, Jolka Milič.

Prevajalec Kosmačeve Balade Jean Du- 
rant-Monti z orientalističnega inštituta v 
Parizu gotovo ni prevajalec po milosti bož­
ji, ampak prej po sili razmer. V društvenih 
in osebnih pogovorih, kolikor jih je z njim 
bilo, smo večkrat dobili vtis, da njegovo 
znanje slovenščine ni zadostno in da ima 
tudi sicer o prenašanju literatur stališča, s 
katerimi se nismo vselej strinjali. Konkret­
no smo izrazili pomisleke glede njegovih 
načel francoske transkripcije slovenskih 
imen. Vsekakor pa smo vztrajali, da avtor­
jevo ime mora ostati neokrnjeno, kar se je 
tudi zgodilo za razliko npr. od Miroslava 
Krleže, ki je nedavno v Parizu izšel kot 
Karle ja. Nekateri Francozi vsekakor dosle­
dno zagovarjajo stališče, da je več vredno, 
če znajo Francozi ime prebrati in izgovoriti, 
kot da ga vidijo v njegovi izvirni, prvotni 
pisavi.

Sploh se številni sodobni literarni teoretiki 
in propagandisti vse bolj zavzemajo za po­
novno uveljavljanje oralnega govorjenega 
načela v literaturi, zlasti v družnem, mno­
žičnem poslušanju. V neki kompromis smo 
privolili tudi, recimo, v svetovni avtorski 
agenciji sklada tel jev oziroma pisateljev CI- 
SAC, kjer velja tako za Zahod kot za 
Vzhod namesto Čajkovskega (žal) Tschaj- 
kovski.

A da se ne bo tehtnica nagibala samo na 
eno stran: Ne vem, kako se počutita, reci­
mo, Hugo ali Shakespeare, kadar se bereta 
v Beogradu ali kje drugje v cirilskem svetu 
kot Igo in Šekspir? Verjetno je prvo, če ju 
ljudje sicer razumejo.

Bogdan Pogačnik,
Ljubljana
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Kongresne teme

Boj za izvirno podobo 
socialističnega sistema
»Dolgotrajnost« sedanje družbene preobrazbe je odvisna 

predvsem od prodornosti komunistov
Nesporno je, da smo z ustavo, zakonom o 
združenem delu in drugimi sistemskimi za­
koni napravili bistven premik v razvoju 
družbenoekonomskih in proizvodnih 
odnosov, kar pa se v enaki meri ne kaže tudi 
v graditvi političnega sistema socialistične­
ga samoupravljanja. Tako Edvard Kardelj 
ugotavlja, da če bi to neskladje trajalo dlje, 
bi lahko postalo resna ovira nadaljnjemu 
uspešnemu razvoju in utrjevanju stabilno­
sti sistema v celoti. Vsakršna črnogledost je 
sicer odveč, vendar je v pripravah na bliž­
nje kongrese zveze komunistov vseeno po­
membno opozorilo, da zdaj ne potrebuje­
mo načelnih stališč in splošnih deklaracij, 
marveč da gre za bolj dolgoročno nalogo, ki 
je najtesneje povezana z akcijo, z nene­
hnim, organiziranim prizadevanjem vseh 
družbenih sil za čim popolnejše funkcioni­
ranje političnega sistema.

Nekoliko poenostavljeno bi se potemta­
kem lahko vprašali, kaj je pravzaprav naro­
be z našim političnim sistemom? Smo mar 
prišli v položaj, ko je materialna osnova 
družbe bolj samoupravna kakor njena nad­
stavba? Ali sedanji politični sistem oziroma 
njegove sestavine premalo prispevajo k 
ustvarjanju možnosti za hitrejše uresniče­
vanje samoupravnih in demokratičnih pra­
vic delavcev, ki jih naša ureditev načelno 
priznava?

Taka in podobna vprašanja se zastavljajo 
ob izhodiščni temi letošnjih partijskih kon­
gresov, s katero naj bi nakazali nadaljnja 
pota zveze komunistov v preobrazbi obsto­
ječih družbenoekonomskih in političnih 
odnosov oziroma socialistične demokracije 
jugoslovanskega tipa. Prav zaradi slednje­
ga, se pravi zavoljo revolucionarne konti­
nuitete se odgovornost zveze komunistov 
(in drugih subjektivnih dejavnikov) tokrat 
kaže še dodatno poudarjeno, zakaj mnoge 
pomanjkljivosti v delovanju političnega si­
stema, ki jih zdaj opažamo, so predvsem

posledica ohlapne idejnopolitične angaži­
ranosti.

Zmotne predstave o samodejnosti

Včasih se celo zdi, kot da bi se prepuščali 
nekakšnemu samodejnemu samoupravne­
mu razvojnemu toku, kakor da se lahko 
stroj, ki smo ga pognali v petdesetih letih in 
prej, ob manjših korekcijah nemoteno vrti 
naprej sam od sebe. Toda na to zablodo nas 
k sreči nedvomno opozarja vsakdanje živ­
ljenje, saj je obdobje, ko smo se ob vsakršni 
priložnosti zgolj verbalno sklicevali na de­
lavčevo oblast, očitno mimo. Nastopil je 
čas, ko država bolj in bolj postaja samo 
eden od instrumentov samoupravljanja, 
kar pomeni, da so mnoge njene funkcije in 
različna opravila prešle v neposredno pri­
stojnost delavca in občana. Osvoboditev 
dela in človeka je sicer tudi na današnji 
stopnji razvoja — jugoslovanskega — socia­
lizma le vizija, toda spet se ponuja prilož­
nost, da se ji s kongresno akcijo približamo 
še za kak milimeter.

To prizadevanje pa nima svojih korenin in 
opore samo v domačem delavstvu, ampak 
tudi v mednarodnih okvirih, zakaj vsak tak 
»milimeter« pomeni hkrati jasnejšo ločni­
co med obema prevladujočima družbenima 
ureditvama: meščanskim parlamentari­
zmom na eni in enopartijskim sistemom na 
drugi strani. V obeh primerih sicer prizna­
vamo njuno zgodovinsko vlogo in pomen, 
vendar sta docela nezdružljiva z družbe­
noekonomskimi in političnimi odnosi so­
cialističnega samoupravljanja oziroma de­
mokratičnim pluralizmom samoupravnih 
interesov. Ob tem ne smemo pozabiti, da 
smo v razvoju socializma v prihodnem ob­
dobju, kar se nujno kaže v tem, da je v 
našem političnem sistemu še zmeraj realna 
nevarnost vplivov ene in druge strani. Ta 
nevarnost je toliko večja, kolikor manj 
pozorni in kritični smo do izražanja izvirnih 
interesov delovnih ljudi ter do praktičnega 
utrjevanja delavčevega položaja v družbi. 
Zaradi jasnejšega razločevanja se vsekakor

kaže najprej ustaviti ob tisti značilnosti 
parlamentarnega sistema, ki svobodo zožu­
je na abstraktno in splošno politično ra­
zmišljanje, medtem ko so konkretni razre­
dni, življenjski in delovni interesi delavcev 
v glavnem podrejeni kapitalističnim proi­
zvodnim odnosom. Tako se politični plura­
lizem dejansko izraža kot oblika zatiranja 
avtentičnih interesov človeka in še posebej 
razrednih hotenj delavcev. S takšnim skr­
čenjem posebnih in izvirnih interesov ljudi 
na neko splošno politično zastopstvo v re­
snici zanikamo pravico nosilcev teh intere­
sov, da bi bili njihov neposredni predstav­
nik.

Parlamentarizem bi nas potisnil daleč nazaj

Zato — kot je v znani študiji zapisal Edvard 
Kardelj — politični sistem epohe meščan­
skega parlamentarizma ne more biti poli­
tični sistem družbe socialističnega samou­
pravljanja, zlasti pa ne družbe, ki je nastala 
kot rezultat globoke ljudske revolucije, ka­
kršna je bila jugoslovanska. Takšen sistem 
bi nas v sedanjih razmerah ne le v marsičem 
potisnil daleč nazaj v stanje političnega 
boja za razredno oblast, torej v odnose in 
družbena nasprotja, zaradi katerih je do 
revolucije tudi prišlo, ampak tudi ne ustre­
za bistvu samoupravne organizacije naše 
družbe. Slednjo gradimo na pluralizmu in­
teresov samoupravnih subjektov, ne pa na 
pluralizmu oziroma konkurenci strankar­
skega političnega monopola. Večstrankar­
ski parlamentarni sistem namreč zamegluje 
razredno vsebino sistema in družbenih ci­
ljev, ko namesto človeka kot nosilca kon­
kretnih raznoterih interesov jemlje za pod­
lago takšnega pluralizma abstraktnega po­
litičnega državljana, ki navzlic velikim be­
sedam o demokraciji in svobodi praviloma 
ostaja zgolj volivec, s silno omejenimi mož­
nostmi, da bi mogel neposredno vplivati na 
uresničevanje programov političnih strank, 
za katere se sicer opredeljuje.

Kar zadeva svobodno in demokratično 
izražanje parcialnih in skupnih interesov, ni
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politični pluralizem parlamentarnega tipa 
nič drugega kakor oblika nasilne omejitve 
zagovarjanja tistih družbenih interesov, ki 
so v nasprotju z interesi vladajoče razredne 
in politične strukture meščanske družbe. 
To pa ima vnanjo demokratično podobo 
samo dotlej, dokler se zatirane množice ne 
začno temu upirati, kar nujno privede do 
manjših ali večjih političnih kriz, s kakršni­
mi se ravno ta čas v dokaj zaostreni obliki 
soočamo tudi v nekaterih zahodnoevrop­
skih državah.

Svoboda, omejena v predpisane okvire

Čeprav je enopartijski sistem v določenih 
zgodovinskih obdobjih imel tudi napredno 
vlogo, ne moremo mimo dejstva, da je ta 
sistem celo bolj kot meščanski parlamenta­
rizem izpostavljen raznim deformacijam. 
Pojavlja se predvsem težnja k personalni 
uniji partijskega vrha in državnega izvršne­
ga aparata, s čimer se lahko enopartijski 
sistem iz orožja razreda sčasoma spremeni 
v orožje tehnobirokratske vladavine nad 
razredom in družbo. Tudi v tem sistemu je 
svoboda človeka praviloma omejena v vna­
prej predpisane okvire, pri čemer je uprav- 
ljalska iniciativa ljudi največkrat zelo for­
malistične narave.

Z nekaterimi negativnimi značilnostmi 
enopartijskega sistema smo se srečali tudi v 
prvi fazi naše socialistične revolucije, dasi- 
ravno smo se — za razliko od nekaterih 
drugih socialističnih dežela — pravočasno 
zavedli, »da zveza komunistov kot avant­
garda delavskega razreda ne more pridobi­
vati in imeti položaja vodilne idejne in 
politične sile v družbi, če prevzema vlogo 
državnih izvršilnih organov, ampak le, če 
deluje kot ustvarjalna sila v sistemu sociali­
stičnega samoupravljanja in delegatskem 
sistemu, in to predvsem s svojim vplivom v 
množicah. V tem smislu je zveza komuni­
stov postala eden izmed najmočnejših ste­
brov demokracije novega tipa — demokra­
cije pluralizma samoupravnih interesov. S 
tem je zgubila tudi naravo klasične politič­
ne stranke, ki se bojuje za svoj politični 
monopol v konkurenci z drugimi politični­
mi silami. Zveza komunistov ne vlada s 
političnim monopolom, ampak izraža spe­
cifično, družbenozgodovinsko zelo po­
membno obliko interesov delavskega ra­
zreda, s tem pa tudi interesov vseh delovnih 
ljudi in družbe — v sistemu samoupravlja­
nja in oblasti delavskega razreda in delov­
nega ljudstva, zasnovanem na demokratič­
nem pluralizmu interesov samoupravnih 
subjektov. To pa pomeni, da je naš politični 
sistem prerezal popkovino ne samo s poli­
tičnim pluralizmom meščanske družbe, 
ampak tudi z enopartijskim sistemom za­
četne faze socialistične revolucije«.

Samoupravna socialistična demokracija je 
v bistvu le drug izraz za uveljavljanje naj­
širših in najrazličnejših interesov delovnih 
ljudi. Zato gre zdaj predvsem za vprašanje, 
kako še učinkoviteje povezati mnogotere 
interese v enotno voljo ljudi graditev socia­
lizma. Pri tem je stranskega pomena posa­
meznikovo svetovnonazorsko prepričanje, 
marveč je pomembna zlasti njegova odlo­
čenost, da se iskreno zavzema za socialistič­
no samoupravljanje, neuvrščeno zunanjo 
politiko ter bratstvo in enotnost jugoslo­
vanskih narodov in narodnosti. To je na­
mreč jamstvo, da ta sistem utrjujemo in 
dograjujemo naprej ter sproti odstranjuje­
mo vse ostanke protisocialističnega in pro- 
tisamoupravnega ravnanja, s katerimi mo­
ramo tudi v prihodnje resno računati. Tem­
bolj, ker nanje »računajo« tudi vsi tisti, ki ji 
je v resnici vseskozi v napoto družbeni 
razvoj, za kakršnega smo se odločili v Jugo­
slaviji. Ugled in mednarodno priznanje, ki 
smo ju na eni in na drugi strani ustvarili s 
samosvojo socialistično potjo, sta sicer pri­
jetno spoznanje, vendar hkrati terjata, da 
to našo samoupravno demokracijo nene­
hno poglabljamo, da je družbenoekonom­
ski položaj delavca in občana čedalje bolj 
otipljiv.

Politično kreativni pluralizem intereso v

V socialistični samoupravni družbi postaja 
politika vse bolj sestavina demokratičnega 
odločanja delovnih ljudi in občanov pri 
uresničevanju njihovih interesov na različ­
nih področjih družbenega življenja. Ta 
proces bo toliko laže tekel, kolikor manjši 
bo razkorak med tistim, kar smo zapisali v 
ustavo in zakon o združenem delu, in de­
janskim stanjem. Razumljivo je, da tega ne 
moremo opraviti v kratkem ali samo s 
partijskimi kongresi, dejstvo pa je, da je 
dolžina »dolgotrajnosti« sedanje družbene 
preobrazbe odvisna predvsem od akcijske 
prodornosti zveze komunistov, ki se mora 
zato nujno prilagoditi spremembam, nasta­
lim v družbi.

Pri tem ne gre za nekakšno novo opredelje­
vanje družbene vloge zveze komunistov, 
niti nimamo v mislih zgolj ustreznejše orga­
nizacijske rešitve, temveč prvenstveno po­
litično zavest, ki jo narekuje in oblikuje 
družbena ureditev, katere ogrodje pred­
stavlja delegatski sistem. Le-ta ni nič dru­
gega kakor oblika neposrednega izražanja 
in uresničevanja vsakršnih družbenih inte­
resov.

Toda o pluralizmu samoupravnih interesov 
kot osnovnemu gibalu političnega sistema 
socialističnega samoupravljanja bomo lah­
ko z gotovostjo govorili šele tedaj, ko bomo 
ustvarili možnosti, da bodo vsi ti interesi 
jeli — po delegatskih poteh — nemoteno 
»prihajati na površje« in postajati norma­
len sooblikovalec družbenih odločitev. Prvi 
štiriletni poskusi so sicer obetavni, a za 
politično kreativni pluralizem samouprav­
nih interesov se bo moralo bržkone zlomiti 
še prenekatero nazadnjaško kopje. Kako — 
prav to je osrednja naloga enajstega jugo­
slovanskega in osmega slovenskega kon­
gresa zveze komunistov; torej tiste subjek­
tivne sile naše družbe, ki usmerja razvoj 
socialističnih samoupravnih odnosov, opo­
zarja na sredstva in oblike akcije, hkrati pa 
z revolucionarnim delovanjem znotraj de­
lavskega razreda mobilizira in usposablja 
množice, da se same bojujejo za uresniče­
vanje teh odnosov in te perspektive.

Boris Dolničar
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Sergej Kraigher
Sergej Kraigher je bil znova predlagan 
kot možni kandidat za predsednika pred­
sedstva SR Slovenije. Politična izbira, za 
katero sta se odločila predsedstvo repu­
bliške konference socialistične zveze in 
republiški svet zveze sindikatov Sloveni­
je, ne preseneča. Utemeljitev predsed­
stva RK SZDL in predsedstva CK ZKS 
pri oblikovanju tega predloga je temeljila 
na dejstvu, da je Sergej Kraigher s svojim 
ustvarjalnim delom, z bogatimi politični­
mi izkušnjami in doslednostjo uspešno . 
uveljavil predsedstvo SR Slovenije, skla­
dno z vlogo, ki jo ta novi organ ima v 
našem političnem sistemu socialističnega 
samoupra vljanja,
Svojčas je predsednik Tito dejal Sergeju 
Kraigherju (bilo je tona večerji ob Kraig­
herjevi 60-letnici leta 1974): »Midva, 
tovariš Kraigher, se poznava že dolgo, že 
štirideset let, in v teh letih se nikoli ni 
spremenil tisti globoki tovariški odnos, 
kakršen je bil ustvarjen v prvih stikih.«In 
če bi danes znova poskušali osvetliti vezi 
med delom revolucionarja, enega izmed 
politikov ter teoretikov našega samou­
pravnega socializma, med Sergejem 
Kraigherjem in našim družbenim zale­
djem, z ljudmi in s pojavi revolucionarne­
ga vzgona, bi zares lahko velikokrat po­
novili, da se že dolgo poznamo.
Nehote je po času in prostoru (rojen je bil 
leta 1914 v Postojni) že v zgodnji mlado­
sti povezal in podoživel dva elementa 
naše skozi zgodovino zatrte državnosti; 
pozneje, ko se je po ljubljanski gimnaziji 
ter študiju medicine na zagrebški univerzi 
razpel v jugoslovansko smer, je kot Slo­
venec in komunist nujno moral priti v 
konflikt s tisto samo polovičarsko domo­
vino. In s polovičarstvom se spopada še 
danes, z drugačnim, denimo vsakdanjim, 
ki ga včasih prinaša politična praksa. 
Značilno je, da se mu je iz enega njegovih 
prvih ilegalnih srečanj s Titom v Ljubljani 
leta 1934, komu je le-ta kot pokrajinske­
mu tehniku partije dal nalogo, da kljub 
nevarnosti pri belem dnevu priskrbi neko 
skrito gradivo, posebej vtisnila v spomin 
Titova spodbuda: »Poskusi, pa boš videl, 
da bo šlo!« Poskusil je in šlo je. In potem 
še mnogokrat.
S tem ognjem zapečaten se je Sergej 
Kraigher kot eden prvoborcev iz leta 
1941 boril in se bori. Zvest nalogi, ki mu 
je bila zaupana, je po vojni najprej prev­
zel dolžnost, ki jo je opravljal že med 
vojno: bilje sekretar okrožnega komiteja 
partije za Štajersko in Maribor. Opravljal 
je drugo za drugo številne naloge v slo­
venskem in jugoslovanskem merilu. Bil je 
sekretar mestnega komiteja KP v Ljub­
ljani, predsednik planske komisije LRS, 
podpredsednik vlade in predsednik go­
spodarskega sveta LRS, guverner naro­
dne banke FLRJ, direktor zveznega zavo­
da za gospodarsko planiranje, član izvrš­
nega sveta FLRJ in zvezni sekretar za 
industrijo, predsednik komiteja za zuna­
njo trgovino, predsednik zveznega skup­
ščinskega odbora za družbenoekonomske 
odnose in predsednik skupščine SRS ter 
opravljal razne partijske dolžnosti tja do 
članstva v predsedstvu CK ZKJ. 
Verjetno je prav mesto prvega enakovre­
dnega občana v republiki najbolj ustrezna 
dolžnost, ki mu je bila zaupana, saj je v 
njej lahko res združil vse svoje sposobno­
sti in nagnjenja, prizadevanja Slovenca in 
Jugoslovana, komunista, ekonomista in 
humanista. Z ustvarjalnim delom, z boga­
timi političnimi izkušnjami in s premočrt­
nostjo je že v prvi mandatni dobi uspešno 
uveljavil funkcioniranje predsedstva 
SRS. Ob svojem državniškem in družbe­
nopolitičnem delu je vselej našel tudi še 
čas za svoja silno raznolika zanimanja. 
Kot prvi mož slovenske državnosti in 
revolucionarni sooblikovalec družbe se 
Sergej Kraigher vsak dan spopada z vsemi

nelahkimi vprašanji ustavnosti, samou­
pravnosti in združenega dela. Globoko 
prepričan, da predstavlja samoupravlja­
nje osnovno vsebino revolucionarne 
preobrazbe naše družbe, kaže danes ob 
njegovih rezultatih nehote tudi rezultate 
svojega političnega dela v premagovanju 
notranjih odporov in zunanjih pritiskov 
na to specifično, ustvarjalno izbiro jugo­
slovanskega socializma. »Danes moramo 
gledati dejstvom v oči in se vključevati v 
spreminjanje sveta,« je dejal Sergej 
Kraigher. Iz tega zornega kota pomeni 
zanj tudi sleherno skupinsko-lastninsko 
ali državno-lastninsko prilaščanje pravic 
odločanja in razpolaganja z dohodkom v 
resnici razlaščanje delavca. S prepriča­
njem lahko rečemo, je nedavno tega dejal 
Sergej Kraigher, da delo še nikdar in 
nikjer v zgodovini ni imelo toliko oblasti, 
kot jo ima v naši socialistični samoupravni 
demokraciji, katere temelji so socialistič­
ni samoupravni družbenoekonomski 
odnosi. Geslo »delu oblast« pomeni prav 
take odnose v družbi, ki omogočajo de­
lavcu in delovnemu človeku, da odloča o 
vseh vprašanjih svojega življenja in ra­
zvoja, predvsem pa o pogojih in rezultatih 
dela. Težišče razredne bitke, je Sergej 
Kraigher opozarjal na 8. seji CK ZKS 
lani, se v mednarodnem delavskem giba­
nju in v odnosu med socialističnimi drža­
vami prenaša na položaj delavca in na 
razpolaganje s pogoji in z rezultati njego­
vega dela, na razpolaganje z dohodkom in 
na celoto odnosov družbene reprodukcije 
in družbenega življenja.
Kot eden močno zavzetih teoretikov na­
šega novega gospodarskega samouprav­
nega sistema, v katerem mu marksizem in 
leninizem v nasprotju s stalinistično mo- 
nopolizacijo pomenita ustvarjalno izho­
dišče za razpravo, je dal doslej velik pri­
spevek k teoriji in praksi jugoslovanskega 
samoupravnega socializma. Vsestransko 
angažiranega in poglobljenega misleca je 
ljubljanska univerza pred dvema letoma 
razglasila za častnega doktorja. Ob pro­
moviranju je Sergej Kraigher izrazito ja­
sno poudaril, da daje naš sistem delavcu 
kot samoupravljalcu možnost, da v celot­
nem sistemu družbenoekonomskih odno­
sov in v skladu z osnovami družbenopoli­
tičnega sistema odloča o celotnem pro­
duktu in družbeni lastnini. »To pa je 
bistvena razlika od drugih sistemov in na 
razrednih odnosih utemeljena razlika od 
etatizma in raznih oblik soodločanja in 
udeležbe delavcev v upravljanju v kapita­
lističnih sistemih. Te razlike ne more pre­
kiniti nobena podobnost ali analogija z 
drugimi sistemi.«
Kot vodilni predstavnik republike svoje 
vsakdanje stike z občani Slovenije, spoli- 
tičnirrfi, z družbenimi in s kulturnimi de­
lavci v republiki in federaciji prepleta tudi 
s stiki z mnogimi tujimi državniki, vselej z 
enako iskrenostjo in zavzetostjo za ena­
kopravnost, neodvisnost, neuvrščenost in 
rast dežel v razvoju.
Paleta Kraigherjevega teoretično anali­
tičnega in praktičnega dela je izredno 
široka. V svojih stališčih je vselej trden in 
odkrito se spoprijema ne samo z zunanji­
mi nasprotniki socializma, ampak tudi z 
ostanki dogmatičnosti, birokracije in te­
hnokracije znotraj sistema. Tito je o njem 
rekel, da nima, tako kot nekateri drugi, 
svojih velikih ambicij, ampak da želi sle­
diti predvsem liniji partije. In to zahtevno 
dolžnost opravlja z vso sebi lastno priza­
devnostjo. Zaveda se, da je v samouprav­
nem socializmu vsakomur zaupano nena­
vadno obsežno in odgovorno področje. 
»Smer je jasna, je pa še veliko majhnih 
reči, od katerih je odvisna njena uresniči­
tev. « Mar ni to nema jhna dolžnost prvega 
med našimi občani?

Bogdan Pogačnik
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Andrej Marinc

Ne bomo privolili v defenzivno 
politiko gospodarskega razvoja

Kljub zaostrenemu svetovnemu gospodarskemu položaju, ki je odsev krize kapitalističnih
sistemov, slovensko gospodarstvo lahko najde svoj prostor

Danes lahko smelo ocenjujemo, da je druž­
benopolitični položaj ugoden, da se tako v 
naši republiki kot v federaciji srečujemo z 
visoko stopnjo politične enotnosti. To je 
gotovo zelo pomemben pogoj za uspešen 
družbeni in gospodarski razvoj. Osnove za 
takšno oceno so predvsem v bolj razjasnje­
nih in dodelanih razvojnih ciljih našega 
gospodarskega in družbenega razvoja. 
Hkrati smo uspeli vzpostaviti razmere, ki 
dajejo dokaj jasno perspektivo splošnega 
socialističnega samoupravnega razvoja in 
sistema.

Krize in spopadi, ki smo jih imeli v minulem 
obdobju na področju mednacionalnih 
odnosov, zaostritve zaradi nacionalizma, 
tehnokratskih postopkov in tako dalje, so 
bile predvsem posledica določenih zadreg 
in nejasnosti v temeljni usmeritvi razvoja 
družbe. Zlasti ustava in zakon o združenem 
delu sta dala jasno vizijo in konkretno 
podlago za razvoj samoupravnega sociali­
zma.

Naložbe so velike, vendar 
razdrobljene
Ne strinjam se z mnenji, da nimamo 
dovolj intenzivne investicijske izgrad­
nje, vsaj po obsegu, saj so trenutno v 
Sloveniji v izgradnji projekti v vrednosti 
okrog 70 milijard dinarjev. Res pa je, da 
so vlaganja razdrobljena in pogosto ek­
stenzivna. Gre za značilno posledico 
prevelike razdrobljenosti slovenskega 
gospodarstva, iz česar tudi izvirajo za­
hteve po večji integriranosti in skupnem 
nastopanju. Zato so tudi učinki vlaganj 
večkrat manjši kot pričakujemo. Ven­
dar pa nekatere organizacije združene­
ga dela tudi že znajo hitro in dobro 
graditi in tako kmalu dosegajo planira­
ne normative. Prav gotovo je slabost 
tudi izbor programov v organizacijah 
združenega dela, ki je na nekaterih po­
dročjih še yedno zelo siromašen. Naj 
samo spomnim na podatek, da okrog 
15% tozdov v Sloveniji še ni sprejelo 
srednjeročnega plana razvoja, precej­
šen del sprejetih planov pa je v marsi­
čem nezadovoljiv in nepopoln, tako da 
le manjši del tozdov razpolaga s kvali­
tetnimi programi. Zapletenost v prido­
bivanju dovoljenj je gotovo ena izmed 
slabosti, ni pa temeljni razlog za večjo 
investicijsko intenzivnost. Treba pa je 
povedati, da bi bilo potrebnih tudi do­
voljenj precej manj, če bi bili projekti 
pripravljeni kvalitetno in kot celota, ne 
pa za vsako drobno fazo posebej.

Ob tem je izrednega pomena, da smo lani v 
veliki meri končali delo pri izpopolnjeva­
nju našega ekonomskega sistema.

Sprejeli smo sveženj zakonov: zakone, ki 
zadevajo ekonomske odnose s tujino in 
monetarno politiko, zlasti zakon o narodni 
banki, zakon o bančnih in kreditnih odno­
sih, zakon o ugotavljanju skupnega prihod­
ka in dohodka, zakon o temeljih sistema 
družbenega planiranja. Zdaj je v sklepni 
fazi zakon o temeljih sistema cen in družbe­
ni kontroli cen. Vsi ti elementi pomenijo 
tudi izredno pomembne sestavine za delo­
vanje vodilnih poslovnih ljudi v organizaci­
jah združenega dela, ki so odgovorni za 
programe teh organizacij in za napredek 
samoupravnih družbenoekonomskih 
odnosov. To so še vedno splošni okviri in 
zdaj poteka odločilna bitka za uresničeva­
nje vsega tega v konkretni družbeni praksi, 
v posameznih organizacijah združenega 
dela. Vem, da imate in da ste imeli zlasti ob 
koncu leta veliko dela s sprejemanjem šte­
vilnih samoupravnih aktov in sporazumov. 
Prepričan sem, da je v njih še vedno precej 
formalizma, verbalizma, podvojenosti itd. 
Kljub temu pa mislim, da se bodo letos 
stvari postopoma normalizirale, saj smo 
temeljne konstituitivne dokumente sprejeli 
in jih bomo zdaj dograjevali, odvisno od 
potreb konkretne družbene prakse.

Danes je v svetu zaostren gospodarski po­
ložaj. Se zlasti v zahodnem svetu, čeprav 
tudi socialistične dežele niso izvzete. Očit­
no imamo že nekaj let opravka z globljo 
krizo kapitalističnega sistema, ki ni le ener­
getska in monetarna. Značilna je pesimi­
stična ocena razmer v svetu in vse bolj 
razširjena razlaga, ki povezuje krizo z ne­
sposobnostjo preživetega kapitalističnega 
ekonomskega sistema, da bi v sedanjih 
potrebah in odnosih v svetu ter ob neena­
kosti v razvitosti proizvajalnih sil reševal 
sedanja gospodarska protislovja. Ob tem 
zahodni svet v zadnjih letih očitno premalo 
vlaga v razvoj surovin, energije in infra­
strukture.

Kriza mednarodnih ekonomskih odnosov

Položaj Jugoslavije in Slovenije prav goto­
vo ne daje razlogov, da bi morali tako 
pesimistično stanje ocenjevati, kot da nima 
izhoda. Vsi dobro poznamo rezultate, kijih 
dosega neuvrščena politika, ki postaja če­
dalje pomembnejši faktor v svetovni politi­
ki in gospodarjenju. Hkrati smo mi še 
vedno majhna ekonomika, ki zato ni pov­
sem podvržena zakonitostim v svetu in ima

velike rezerve, da najde svoj prostor zno­
traj mednarodne delitve dela. Strinjam se s 
presojo prof. Bajta ob razpravi o ekonom­
ski politiki v letu 1978, »da Jugoslavija, kot 
socialistična dežela in kot dežela v razvoju 
ne sme sprejeti prisotne defenzivne politike 
razvoja«. Usposobiti se moramo za to, da 
bomo bolj agresivni in da bomo na osnovi 
naših prednosti poskušali najti svoj prostor 
v svetovni delitvi dela. Ta prostor je v 
povečanem, kvalitetnejšem obsegu sodelo­
vanja na vseh področjih z vsemi, predvsem 
pa z deželami v razvoju in s socialističnimi 
državami. Znotraj dežel v razvoju zlasti 
naftne dežele ogromno vlagajo v svoj ra­
zvoj, zato potrebujejo veliko opreme in 
potrošnih dobrin.

Tretja stvar, ki bistveno vpliva na delo, so 
dosedanji rezultati pri uresničevanju druž­
benega plana SR Slovenije. Lahko trdimo, 
da na področju energetike zelo ugodno 
uresničujemo naš družbeni plan in dogovor 
o temeljih družbenega plana. To velja 
predvsem za proizvodnjo električne ener­
gije. Letos bo plin nov energetski in tehno­
loški vir. Ob tem pa smo v čedalje slabšem 
položaju glede preskrbe z naftnimi derivati. 
Povečali smo surovinsko proizvodnjo, zla­
sti lesa in lesnih polizdelkov, proizvodnjo 
cementa, nekovin, gradbenih pripomoč­
kov, del kemične surovinske industrije, del 
črne metalurgije itd. Slabše uresničujemo 
družbeni načrt gradnje prometne infra­
strukture. Delno zaostajamo pri razvoju 
kmetijstva, zlasti poljedelske proizvodnje. 
Hkrati velja poudariti, da že nekaj let dose­
gamo razveseljive rezultate na področju 
družbenega in osebnega standarda. Uspeš­
no razvijamo in uresničujemo plan na po­
dročju stanovanjske izgradnje, otroškega 
varstva, zdravstva (zlasti izgradnje bolniš­
ničnih kapacitet), izgradnje šolskih kapaci­
tet, socialne politike, pokojninskega var­
stva, štipendiranja itd. Zaostajamo pa z 
uresničevanjem plana razvoja usmerjenega 
izobraževanja in vključevanja raziskoval­
nega dela v proizvodnjo. Očitno so nezado­
voljivi rezultati na področju ekonomskih 
odnosov s tujino, čeprav so trendi pozitiv­
nejši, kot smo jih imeli vrsto let pred tem.

Če poskušam strniti dosedanje ugotovitve, 
sem prepričan, da smo lahko glede pogojev 
za nadaljnji razvoj v osnovi vendarle opti­
misti. Tudi pogoji za uspešno delo poslov­
nih kadrov obstajajo, zlasti če je njihova 
naravnanost takšna, da si prizadevajo za 
realizacijo dogovorjenih ciljev samouprav­
nega socialističnega razvoja, če je ta narav­
nanost razredno usmerjena ter če so spo­
sobni in pripravljeni skupaj z delavci opre­
deliti naloge in jih skupaj z njimi uresniče­
vati. Brez pravega sodelovanja s celotnim 
kolektivom ne bo mogoče doseči večjih 
rezultatov.

Izvoz — središče pozornosti

Še vrsto let bodo morali ostati v središču 
naših skupnih prizadevanj predvsem eko­
nomski odnosi s tujino, kajti naša ekspanzi­
ja in razvoj sta življenjsko povezana in 
odvisna od našega prodora v mednarodno 
ekonomsko menjavo. To je dolgoročna 
prednostna naloga, s katero se mora spopa­
dati zlasti SR Slovenija pa tudi Jugoslavija, 
in sicer iz dveh razlogov: zaradi zunanjetr­
govinskega primanjkljaja pa tudi zaradi 
tega, ker so naše proizvodne zmogljivosti 
marsikje prerasle domače potrebe in ab­
sorpcijsko moč jugoslovanskega trga.

Lani je blagovna menjava SR Slovenije v 
izvozu dosegla 16 milijard dinarjev, v uvo­
zu pa 27,3 milijarde dinarjev, od tega kar 
19 milijard iz Zahoda. Pokritost našega

Proračuna ne moremo 
zmanjšati
Ne vidim možnosti, da bi lahko planira­
ni obseg proračuna bistveno obrnili, še 
posebej, ker je bila to edina oblika 
porabe, ki se je več let gibala počasneje 
od rasti družbenega proizvoda. Vsi ve­
mo, da smo se soočali z največjimi pre­
boji realnih možnosti rasti prav pri 
osebnih dohodkih, ki tudi pomenijo 
največji del družbenega proizvoda in 
dohodka. Tudi skupna poraba je v 
končni fazi predvsem odsev povečeva­
nja osebnih dohodkov. Zato ni naključ­
je, da odločno zaostrdjemo prav pro­
blem neobvladanosti osebnih dohod­
kov. Kadri, znanost in osnovno zdrav­
stveno varstvo pa so področja, kjer zao­
stajamo za planom, čeprav so izrednega 
pomena za povečanje splošne družbene 
produktivnosti dela. Prepričan sem, da z 
odkrito besedo v nobenem okolju ni 
težko pridobiti delovnih ljudi za odloči­
tev, da bomo morali nekaj let z rastjo 
osebnega standarda napredovati poča­
sneje in v odvisnosti od rezultatov dela 
in produktivnosti. Naši ljudje znajo ce­
niti razmere, v katerih živijo v sociali­
stični Jugoslaviji in Sloveniji, ker ob 
odprtih mejah vidijo probleme v razvi­
tih kapitalističnih deželah, ki jih pretre­
sajo gospodarske in tudi širše družbene 
krize.

uvoza z izvozom je ugodnejša, kot je bila v 
minulih letih in znaša 58,8 odstotkov. Bi­
stven je primanjkljaj v blagovnem prometu 
z zahodnimi konvertibilnimi deželami, ki 
znaša kar 10,3 milijarde dinarjev. V regio­
nalni usmeritvi smo dosegli napredek 
predvsem z naraščanjem izvoza v dežele v 
razvoju (čeprav počasneje kot v Jugoslavi­
ji), še vedno pa gre na Zahod 60,7 odstot­
kov izvoza, v socialistične dežele 27,1 od­
stotkov in v dežele v razvoju le 12,2 odstot­
kov. Glede uvoza smo še bolj enostranski, 
saj znaša delež Zahoda 78,5 socialističnih 
dežel pa 16,6 odstotkov. Delež dežel v 
razvoju upada, kar je neugodno. Ob tem pa 
je vendarle opazno, da se spreminja sestava 
izvoza, saj narašča izvoz višje stopnje pre­
delave.
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Poudaril sem že, da je izvoz blaga in stori­
tev objektivna nujnost SR Slovenije. Mo­
ramo pa se zavedati, da so klasične oblike 
blagovne menjave preživele in da bomo 
lahko dosegali večje rezultate samo z novi­
mi, razvitejšimi oblikami ekonomskega so­
delovanja, kot so kooperacije, skupna vla­
ganja, dolgoročne pogodbe, tehnično sode­
lovanje in pomoč, nastopanje s komplek­
snimi ponudbami ter inženiringom in grad­
njo objektov na ključ. Prizadevati si mora­
mo za povečanje neblagovne menjave, zla­
sti turizma in tranzitnega prometa.

Če želimo povečati našo mednarodno eko­
nomsko menjavo, je treba posvetiti več 
pozornosti naši organiziranosti in vsebinski 
usmeritvi. S sedanjo stopnjo organizirano­
sti ne moremo biti zadovoljni. V tujini smo 
ustanovili sicer številna predstavništva, 
vendar v njih nastopajo posamezne organi­
zacije združenega dela pretežno same zase, 
premalo pa je primerov skupnega povezo­
vanja v deželah ali krajih, kjer so potencial­
ne možnosti za povečanje naše mednaro­
dne menjave. Zdaj smo ustanovili tudi sa­
moupravno interesno skupnost za ekonom­
ske odnose s tujino. To organizacijo je 
treba sprejeti kot organizirano obliko zdru­
ženega dela v republiki, ki naj izboljša 
■razmere,na področju ekonomskih odnosov 
s tujino, kot organizacijo, ki prevzema 
vrsto dosedanjih funkcij državne uprave. 
Gospodarska zbornica je okrepila svoje 
delo. Organizirala je konzorcije za nekate­
re dele in samoupravne interesne skupnosti 
za socialistične dežele.

Ocenjujem, da je sodelovanje nekaterih 
organizacij združenega dela v teh oblikah 
organiziranosti še vedno nezadostno. V ok­
viru konzorcijev in interesnih skupnosti 
morajo oblikovati skupne programe in veli­
ke projekte, ki jih je treba s celotnim 
rizikom prevzeti nase, kar edino lahko za­
gotovi, da se bo združeno delo povezalo za 
enotne nastope. Ljubljanska banka je s 
svojimi predstavništvi pomembno dopolni­
lo naše organiziranosti za nastope v tujini in 
tudi njena poslovna politika je v skladu s 
potrebami družbenega plana. Naposled 
smo organizirali tudi republiški komite za 
ekonomske odnose s tujino kot poseben 
upravni organ, kajti na tem področju je tudi 
republika prevzela od federacije vrsto 
funkcij. Prepričan sem, da takšno organizi­
ranje zagotavlja, da bomo v nekaj letih 
nezadovoljive trende bistveno spremenili.

računa v zvezno interesno skupnost, kjer 
bo naloga predstavnikov združenega dela, 
da sprejmejo takšno politiko stimulacije, ki 
v resnici izpodbuja tistega, ki daje ugodne 
devizne učinke in je s svojimi prizadevanji 
in z vloženim delom to zaslužil.

Prav gotovo je treba poslovno politiko 
bank in kreditiranje tudi v bodoče usmerja­
ti k stimuliranju tistih proizvajalcev, ki 
ustvarjajo devizni dohodek. Ne gre pa pod­
cenjevati tudi primerov, ko posamezne ve­
like organizacije združenega dela razvijajo 
notranji sistem stimulacije. Mislim, da bo­
mo morali takšno prakso bolj razviti, pa 
tudi v interesni skupnosti je treba poiskati 

‘konkretne oblike notranjih rezerv, da tudi 
tisti, ki neposredno ne ustvarjajo deviz, pri 
naporih za njihovo pridobivanje v večjem 
obsegu sodelujejo z delom svojega dohod­
ka.

Skladnost razvoja z družbenim planom in 
materialnimi možnostmi

Sistem planiranja mora postati učinkovitej­
ša oblika usmerjanja našega družbenega 
razvoja. Na osnovi zveznega sistemskega 
zakona smo prvič zastavili celovitejše pla­
niranje. To kljub vsem pomanjkljivostim 
daje dobre rezultate, ki jih bomo šele čez 
nekaj let lahko ustrezno vrednotili. To pa 
ne pomeni, da se zdaj lahko uspavamo, saj 
resolucija za leto 1978 nalaga organizaci­
jam združenega dela in tudi vsem drugim 
subjektom planiranja, da analizirajo spre­
jete sporazume in plane ter oblikujejo 
spremembe in izpopolnitve. V tretjem letu 
realizacije plana kaže preveriti uresničeva­
nje plana z dejanskimi dohodkovnimi in 
materialnimi možnostmi. Potrebne so izpo­
polnitve in najbrž tudi nekatere nove prio­
ritete, ki jih je treba izdvojiti. Na tej osnovi 
ima tudi izvršni svet obveznost, da skupšči­
ni SR Slovenije do konca junija predlaga 
dopolnitve republiškega družbenega plana 
ali pa dogovora o temeljih družbenega pla-

Tak način smo v sistemski zakon o planira­
nju zavestno vnesli kot element, ki naj 
prispeva k večji učinkovitosti samouprav­
nega družbenega planiranja. Tam, kjer pri 
uresničevanju načrtov zaostajamo, bomo 
morali letos sprejeti v združenem delu ali 
pa v skupščini učinkovite ukrepe. Skupšči­
na SR Slovenije bo v letošnjem spomladan­
skem obdobju razpravljala o temeljih ra­
zvoja prostorskega plana SR Slovenije, ki 
je zelo pomembna dopolnitev našega sploš­
nega družbenega planiranja. Hkrati smo na 
nekaterih področjih že oblikovali tudi 
osnove za dolgoročni plan Slovenije. Tako 
v kratkem sprejemamo dolgoročno ener­
getsko bilanco do leta 2000. V gospodarski 
zbornici je že v razpravi dolgoročni plan 
razvoja kmetijstva. Zdaj moramo tudi na 
drugih področjih nadaljevati s tem delom. 
Vse to pa sovpada tudi že s pripravami 
osnov za nov srednjeročni plan 1981—85.

Stabilna preskrba z električno energijo

Tistim organizacijam združenega dela, ki 
ustvarjajo devizni dohodek, moramo zago­
toviti boljšo stimulacijo. Zavedati se mora­
mo, da je del proizvodnih zmogljivosti že 
danes objektivno vezan na mednarodno 
tržišče in ne more proizvajati, če ne prodaja 
v tujini. Poleg tega se bomo še bolj vključe­
vali v mednarodno delitev dela. Zato bo 
manevrskega prostora za dodatne stimula­
cije čedalje manj, če ne bo povečana notra­
nja angažiranost iztisnila rezerv, ki so v 
posameznih organizacijah združenega dela 
ali pa v celotnem organiziranem nastopu na 
mednarodnem tržišču. Zdaj se stimulacije 
deetatizirajo in prenašajo iz zveznega pro­

Področje, kjer smo dosegli pomembne re­
zultate, je gotovo električna energija. 
Zgrajene so bile številne centrale, v pre­
cejšnjem obsegu je dograjena in izpopol­
njena prenosna mreža in ni več nevarnosti 
za globljo krizo, kot smo jo imeli leta 1973. 
Že danes imamo sorazmerno dobro in sta­
bilno preskrbo z električno energijo, z do­
končno vključitvijo Šoštanja IV pa bomo 
razpolagali tudi z rezervami, na kar skoraj 
desetletje nismo mogli računati. Vendar pa 
cena električne energije raste in bo poleg 
cene surovin najpomembnejši kriterij za 
bodoči razvoj in planiranje v SR Sloveniji, 
iz katerega bo treba dolgoročno izhajati pri

iskanju poslovnih in razvojnih rešitev v 
organizacijah združenega dela. Zdaj ima­
mo možnost in čas, še temeljiteje dopolnje­
vati naše študije na hidroenergetskem po­
dročju, na področju eksploatacije premo­
ga, na nuklearnem področju in plane, ki jih 
zdaj sprejemamo, postopno realizirati.

Nova kvaliteta za razvoj slovenskega go­
spodarstva je plin. Tega se premalo zaveda­
mo. Še zlasti, kakšne možnosti daje plin za 
petrokemično in drugo tehnično predelavo.

Ne moremo biti zadovoljni s preskrbo z 
naftnimi derivati. Še zlasti ne s sedanjim 
načinom preskrbe in z odnosi, ki na tem 
področju vladajo, saj preskrba pretežno 
temelji na pogodbah kratkoročnega in te­
hničnega pomena. Srečujemo se z elementi 
monopolnega obnašanja, kar vnaša nego­
tovost v našo energetsko preskrbo na tem 
področju. Zato je razumljivo, da gospodar­
stvo išče druge rešitve. Odloča se tudi za 
gradnjo lastnih rafinerij, pri čemer gre za 
kombinacijo lastne preskrbe ter izvoza dela 
derivatov za izboljšanje plačilno bilančne­
ga položaja SR Slovenije in razširitev eko­
nomskega sodelovanja z nekaterimi deže­
lami v razvoju. V sklepni fazi je gradivo, ki 
naj v naši republiki omogoči ustanovitev 
skupnosti združenega dela za medsebojno 
plansko in poslovno sodelovanje na po­
dročju energetike in kemije, ki bo najbrž 
morala povezati vse najpomembnejše or­
ganizacije s področja teh dveh panog, pa 
tudi druge organizacije združenega dela, da 
bodo z delom svojega dohodka sodelovale 
na nekaterih velikih skupnih projektih, zla­
sti v koprski energetski coni.

Tranzitni promet moramo omejiti

Na področju prometa se nekateri niso do­
volj resno lotili svojih nalog. Zaostajajo in 
jih je treba opozoriti na njihove obveznosti. 
Pri uresničevanju plana zaostajamo z ra­
zvojem cestnega prometa. Nujno je ponov­
no ovrednotiti možnosti razvoja, izpopolni­
ti prioritete in najbrž nekatere cilje realizi­
rati v daljšem obdobju. Nič tragičnega ne 
bo, če bomo plan realizirali v šestih letih. 
Ob tem pa bi rad poudaril, da SR Slovenija 
v bodoče ne bo mogla nositi vseh bremen 
ogromnega tranzitnega prometa, saj 90 od­
stotkov tega prometa poteka skozi Sloveni­
jo. Morali bomo razbremeniti in omejevati 
ta promet, ker fizično in materialno nismo 
sposobni slediti naraščajočim potrebam 
tranzita skozi Jugoslavijo.

Na področju kmetijstva lahko kljub neka­
terim zaostajanjem pozitivno ocenimo tako 
politiko razvoja kot tudi rezultate na posa­

Integracijski procesi tečejo 
počasi
Z ustavnimi spremembami smo dobili 
realne osnove za proces samoupravnega 
združevanja in dohodkovnih odnosov 
na tej osnovi. Bojazni za odtujevanje 
ustvarjenega dohodka ni več, čeprav je 
v praksi še veliko možnosti za izigrava­
nje teh osnovnih idej. Primanjkuje pa 
nam velikih projektov, predvsem za na­
stopanje na zunanjem tržišču. Vendar je 
ohrabrujoče, da so organizacije združe­
nega dela, zlasti nekatere organizacije 
za inženiring lani izdelale veliko več 
ponudb, med njimi tudi za nekaj velikih 
projektov z vrednostjo nad 100 milijo­
nov dolarjev. Prepričan sem, da nas 
lahko samo taki veliki projekti resnično 
združijo, in sicer na osnovi poslovnega 
interesa, ki ga ima vsak sodelujoči del 
združenega dela.

meznih področjih, zlasti v živinorejski proi­
zvodnji, pridobivanju mleka, v perutninar­
stvu itd. Ne moremo pa biti zadovoljni z 
zaostajanjem poljedelske proizvodnje, 
kjer je bil dosežen v drugih republikah 
veliko večji napredek. Omenim pa naj od­
ločitev za sladkorno tovarno, pomembno 
za celotno severovzhodno Slovenijo, ki je 
odločujoča za razmah poljedelstva in vse 
kmetijske proizvodnje. Ta odločitev je bila 
deležna številnih ugovorov. Ugovarjala je 
zlasti trgovina, ki je najraje kupovala tako 
pšenico kot sladkor z ladje na Reki, kar je 
bilo ob centralističnem stimuliranju in sub­
vencioniranju najlaže in tudi najceneje. Ti 
časi pa so za nami. Republike morajo začeti 
same skrbeti za živila in to dejstvo je pre­
vladovalo tudi pri odločitvi za ta velik ob­
jekt.

Dopoldanski delovni čas ni nedotakljivo 
pravilo

Tudi ob samo delni obravnavi nekaterih 
področij gospodarskega razvoja ni mogoče 
iti mimo vprašanja materialne osnove za 
realizacijo družbenega plana in tistih 
osnovnih ciljev, ki smo si jih zastavili. 
Predvsem se moramo zavedati, da so mož­
nosti dodatnega povečevanja tuje akumu­
lacije omejene, o čemer še vedno potekajo 
naporna dogovarjanja v federaciji. Nespor­
no pa je, da bo treba glede tega voditi 
odločno in selektivno politiko zlasti z

usmerjanjem te akumulacije za dejavnosti 
posebnega družbenega pomena. Menim, 
da daje največjo gotovost za povečevanje 
dohodka in čistega dohodka predvsem ak­
tiviranje kvalitativnih faktorjev razvoja.

Kdaj so investicije 
rentabilne?
Potrebno je poudariti, da republika kot 
družbenopolitična skupnost ni odgovor­
na za konkretno planiranje posameznih 
dejavnosti. To je stvar združenega dela 
samega, njegovih asociacij in bank. Zla­
sti banke imajo v okviru svoje poslovne 
politike pomembne naloge. Skupno z 
organizacijami združenega dela morajo 
odgovorno pretehtati vsak projekt in ga 
analizirati z vidika dogovorjenih kom­
pleksnih kriterijev, ki upoštevajo zlasti 
vključevanje v mednarodno delitev ter 
zagotavljanje energetske in surovinske 
oskrbe. Kalkulacije morajo vključevati 
oceno vlaganj tako v osnovna in obratna 
sredstva kot tudi v infrastrukturo, suro­
vinsko in energetsko osnovo ter v druž­
beni standard. Šele na takšni osnovi je 
mogoče presoditi, ali je neki objekt 
rentabilen s podjetniškega in s širšega 
družbenega vidika. Mislim, da je treba 
vsak projekt ocenjevati z vidika sistema 
razširjene reprodukcije, kar pomeni 
osnovo združevanje dela in sredstev. Če 
projekt v konstrukciji sredstev ne vse­
buje tudi elemente združevanja sred­
stev, ne more računati z dodatnimi druž­
benimi sredstvi upravljalcev bank ali z 
dodatno akumulacijo iz tujine. Prav 
združevanje sredstev je bistvena vsebi­
na za napredek družbenih odnosov, saj 
bomo uspeli le na osnovi konkretnih 
projektov in interesov resnično spremi­
njati družbene odnose na ustavnih dolo­
čilih. Prav tako je pomembno, da uprav­
ljal« bank in nosilci razvoja vsak pro­
jekt preverijo z vidika varstva zdravega 
okolja in tako najučinkoviteje prepreči­
jo nove izvore onesnaževanja.

Resneje se moramo ukvarjati s problemi 
izkoriščenosti proizvodnih zmogljivosti. 
Vendar pa rezerve niso le v povečanju 
števila izmen, ampak tudi v pogostih naba­
vah dragih naprav in opreme, ki je v posa­
meznih organizacijah združenega dela iz­
koriščena le nekaj ur in bi jo bilo mogoče s 
trajnejšimi pogodbenimi odnosi veliko bolj 
izkoristiti. Pomembne so rezerve v našem 
delovnem času, kjer bomo morali iti v drseč 
delovni čas. Ogromno smo storili na po­
dročju družbene prehrane in prehrane v 
kolektivih in moramo začeti postopoma 
lomiti mentaliteto dopoldanskega dela. V 
praksi je treba uveljaviti večjo pozornost 
novatorstvu in drugim oblikam podobno za 
izboljševanje tehnoloških in drugih vidikov 
organizacije dela. Doslej smo premalo 
upoštevali in analizirali področje material­
nih stroškov, saj rezerv ni mogoče iskati 
samo na področju delitve in zagotavljanja 
skladnosti porabe z ustvarjenim dohod­
kom.

Drugo pomembno vprašanje so rezerve na 
področju nagrajevanja po delu. Pri dveletni 
realizaciji plana je produktivnost rasla z 
1,7-odstotno letno stopnjo, realni osebni 
dohodki pa s 3,1-odstotno. Samo lani so 
realni osebni dohodki porasli za 5 odstot­
kov, produktivnost pa le okrog 3 odstotke. 
Te tendence vzbujajo skrb, saj kažejo, da 
ne obvladujemo odvisnosti osebnih dohod­
kov od rezultatov dela, od produktivnosti. 
Zato je nujna politična zaostritev do kolek­
tivov, ki glede taga vodijo neodgovorno 
politiko.

Končno imamo pomembne rezerve o ob­
vladovanju vseh faz družbene reprodukci­
je, v skladnejšem razvoju in v politiki, ki bo 
zagotavljala, da bodo vsi elementi delitve v 
celoti odvisni in skladni z realiziranim druž­
benim proizvodom oziroma dohodkom v 
organizacijah združenega dela. Pogosto 
razpravljamo o splošni, skupni, osebni po­
rabi kot viru rezerv. Če so, potem je ključ 
do realizacije teh rezerv v organiziranem 
združenem delu. V praksi ne moremo več 
dovoljevati mišljenja, ki govori o obreme­
njevanju gospodarstva, ga razdvaja od ne­
gospodarstva in je izvor ozkega podjetni­
škega pojmovanja dohodka, čeprav tako 
delo v materialni proizvodnji kot na po­
dročju družbenih dejavnosti prispeva k 
realizaciji družbenega proizvoda in k druž­
beni produktivnosti dela. Vsekakor je iska­
ti osnovo prizadevanj za skladnejši razvoj v 
samih organizacijah združenega dela, ko se 
na osnovi programov odločajo za potrebna 
sredstva.

Naj poudarim, da bomo morali nekatere 
družbene dejavnosti, zlasti znanost in izo­
braževanje kadrov, kljub resnemu mate­
rialnemu stanju v večjem obsegu podpirati 
prav zato, da bodo bodoči skupni rezultati 
večji in pomembnejši.

(Iz pogovora predsednika izvrš­
nega sveta skupščine SR Sloveni­
je Andreja Marinca z gospodar­
stveniki in vodilnimi delavci slo­
venske gospodarske zbornice v 
Škofji Loki.)
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Bolelo bi me, če bi bil 
v graditvi družbe na robu

Grosupeljski dekan Tone Bohinc: Maksima mojega življenja je
dobrota, brez nje je vse zlagano
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Grosupeljski dekan Tone Bohinc je imel 
mater zelo rad. Tudi pesem ji je napisal v 
spomin. V njej pravi tudi tole:

Nekoč —
bilo mi je petnajst let — 
mi je rekla moja mati:
Otrok moj, 
takrat,
ko ti bo lepo 
in boš hodil po svetu 
sredi širokih belih cest, 
sredi velikih lepih mest, 
sredi prostranih, 
razsvetljenih dvoran, 
se spomni name!

Sicer pa to ni njegova edina pesem. Za 
samostojno zbirko pa jih vendarle še ni.

Ko pravi »domovina«, skoraj ne najde 
primerne besede, ki bi izrazila njegove občut­
ke. Kot da bi bila beseda dovolj za domovi­
no. Terja namreč življenje in tako je grosu­
peljskega dekana Toneta Bohinca.
— Vedno je bila moja želja postati duhov­
nik. Mislil sem, da bom v tem poklicu kot 
človek največ dobrega storil.
Aii vam je kaj žal, da ste se tako odločili?
- Ne, mi ni. Sem srečen duhovnik.
Se morda spomnite, kdaj ste si zaželeli 
postati duhovnik?
— Ko sem pred zadnjo nemško ofenzivo 
leta 1945 kuhal žganje za bolnišnico Fra­
njo. Žganja sem skuhal več kot dvesto 
litrov in vsega mi je uspelo po partizanskih 
intendantskih poteh spraviti v bolnišnico, 
saj je bilo to edino dezinfekcijsko sredstvo. 
Bilo je torej na Murovah, v mojem rojst­
nem kraju pri Javorjah pod Blegošem, šef 
intendantske službe pa je bil Jaka Perov- 
šek. Ko je torej tekel zadnji kotel, je rekel 
Jaka: »Veš, zdaj bo še nekaj hudega, bliža 
se ofenziva. Če jo bomo prestali, bo svobo­
da. Veš, pa te bomodali v šbfo. Kij bi pa 
rad bil?«

Takrat sem mu rekel, da bi bil rad gospod. 
Potrepljal me je po rami in rekel: »Zago­
tavljam ti, da boš gospod.« No, triinšestde­
setega leta sem prišel v Grosuplje, Jaka 
Perovšek je bil takrat direktor agrokombi­
nata. »Vidiš,« je rekel, ko sva se srečala. 
»Pa sva spet skupaj. Ti paseš duše, jaz pa 
krave.«
Kdaj ste pa začeli sodelovati s partizani?

v
SLO, se je zasmejal. V enoto so od mojih 
vrstnikov vzeli le Jako Bogataja, zdaj že 
umrlega urednika Kmečkega glasa, ker je 
ostal brez staršev. S partizani pa sem se 
prvič srečal leta 1941. Doživel sem nekaj 
podobnega, kot je zapisal pokojni prior 
Edgar v svoji knjigi »Kartuzija Pleterje in 
partizani«. Prve dni julija 1941 so gesta­
povci pobrali v Javorjah vse ljudi in jih 
premerili, češ da ugotavljajo raso. Ljudje 
so bili silno prestrašeni. Ko se je mama 
vrnila, je'rekla: »Vidiš, otrok moj, to so 
naši sovražniki. Uničiti nas hočejo. Nikoli 
ne bomo zanje.«
In potem je bila decembrska vstaja, je 
pripovedoval dalje. Na božič 1941. leta je 
bila huda bitka na Pasji ravni. Od tam so šli 
preko Gabrške gore v Dražgoše, kjer je bila 
ena najveličastnejših bitk našega naro­
dnoosvobodilnega boja na Gorenjskem. 
Moj kraj je bil na osvobojenem ozemlju 
vse od oktobra 1943. leta, ko so partizani 
uničili nemško postojanko. Kasneje jih ni 
bilo več, bile so le občasne hajke. Pošto in 
material sem nosil na Primorsko čez Ble­
goš...
Pokazal je tudi izjave partizanskih koman­
dantov, v katerih je med drugim rečeno, da 
je komaj trinajstletni fant vestno opravljal 
najbolj zaupne naloge, vse do osvoboditve.

Ali čutite kakšno protislovje med tem, da 
ste sodelovali v NOB in med vašim pokli­
cem?

— Ne, ne sme ga biti! V človeku, kadar 
dela za domovino, ko dela pošteno za bla­
gor ljudi, takega protislovja tudi biti ne 
more.

Vir tega vprašanja je v tem, da je velik del 
duhovščine mislil in delal takrat drugače.

— Moj pogled in moja usmeritev sta jasna. 
Začela sta se s tistim, kar mi je mati rekla 
julija 1941. leta. Okupator je bil naš so­
vražnik, delali smo pa kot prepričani katoli­
čani, je rekel s posebnim poudarkom. Ko 
sem se lani marca zahvaljeval za odlikova­
nje — dobil je red zaslug za narod s srebrno 
zvezdo in si ga je tudi za ta naš pogovor 
pripel na prsi — sem rekel, da nikoli nisem 
delal zato, da bi iskal časti in pohvale, 
ampak ker je to moja dolžnost kot Sloven­
ca, Jugoslovana, občana, kristjana in du­
hovnika. »Domovina je samo ena in ni 
hujše nesreče, kakor če bi jo izgubili. Nam 
so jo vzeli, zato je bila naša dolžnost, da jo 
osvobodimo, da bomo lahko živeli in delali 
v svobodi. Samo v svobodni domovini mo­
remo uresničevati težnje po bolj pravičnem 
družbenem redu, v katerem sem našel tudi 
jaz kot človek in duhovnik svoj prostor za

V partizanih nisem bil v enoti, saj je bilo 
tistih krajih že takrat uresničeno načelo

življenje in delo. J ugoslavija je naša skupna 
domovina in bo takšna, kakršno bomo 
zgradili. Gradimo jo vsi. Bolelo bi me, če bi 
bil v tej graditvi na robu.« Tako sem rekel.
Ali lahko to tako razumemo, da mislite na 
socialistično domovino, da je bila z zmago v 
osvobodilnem boju dosežena tudi zmaga v 
revoluciji?
— Seveda. Če ne bi bilo teh družbenih 
sprememb, sploh ne bi mogel postati du­
hovnik. Te so mi materialno omogočile 
študij.

Potem je pripovedoval, kako je opravljal 
improvizirane verske obrede za vsakega 
padlega partizana, kako so v šoli napravili 
mrtvaški oder, če je bila blizu 31. divizija, 
je bila tudi godba. »Pome so pošiljali, ker 
so duhovnike vse izselili.«
Belogardistov ni bilo?
— Gor jih ni-bilo. Proti koncu vojne le 
posamič. To je bila predvsem stvar Dolenj­
ske.
Kako so vas sprejeli v Grosupljem?

— Farani me imajo radi takšnega, kakršen 
sem. Lahko celo rečem, da so ponosni, ker 
sem napreden duhovnik. Ko sem dobil 
Titovo odlikovanje, jih je prišlo veliko če­
stitat.
Župnišče je staro. Zelo staro, tako s privz­
dignjenimi okni, da s ceste ne vidiš v pritlič­
je. Pisarna je preprosta. Knjižne police čez 
vso steno s knjigami skoraj do stropa. Na 
častnem mestu je obešena Titova slika, 
skorajda znamenitost za župnišče. Potem je 
papeževa sveča, kakršno podari papež sa­
mo veleposlanikom. Dal mu jo je Stane 
Kolman, donedavna naš veleposlanik v Va­
tikanu. In oljnata podoba matere božje z 
detetom — dva strela iz gestapovskega re­
volverja sta šla skozi njo.

Koliko časa pa ste že v Grosupljem, vprašu­
jeva z odgovornim urednikom Slavkom 
Frasom.
-v siouiur-i .EJvnorq figsni&iO ;
—• Petnajsto leto.-Sem sem prišel z dekre­
tom šmarskega kaplana ž bivanjem v Gro­
supljem. Takrat Grosuplje še niso bile žup­
nija ne dekanija. Tako sem prvi župnik in 
prvi dekan v Grosupljem.
Koliko župnij pa je v vaši dekaniji?

— Enajst. Skoraj se sklada z občinskimi 
mejami, zlasti spodnji del. Župnija Lipo­
glav sodi pod Moste-Polje, Škofljica pod 
Vič-Rudnik, v dekanijo pa ne sodijo Krka, 
Ambrus in Dobrepolje, ki so sicer v tej 
občini.

Kakšna pa je dekanova funkcija?

— Pomaga škofu, to je predvsem admini­
strativna funkcija. Moram imeti stike z 
vsemi župniki, jih vsako leto enkrat obiska­
ti (vizitacija), vodim dekanijske konferen­
ce, poskrbeti moram, da so v redu prepisa­
ne matične knjige...

Imate še vedno matične knjige?

na
take matične knjige, na katerem je posebej 
označeno, da je samo za cerkveno uporabo. 
Dekanova funkcija je tudi urejanje deka­
nijske statistike. Verska statistika je za nas 
obvezna.
Kakšna pa je ta statistika?

— To je statistika o tem, koliko vernikov 
prakticira, se pravi, koliko je obhajil, 
krstov, cerkvenih porok, pogrebov in po­
dobnega.

Kako se pa Grosuplje pri tem odrežejo?
— Grosuplje so zelo pluralistična župnija. 
Pri nas prakticira od 30 do 35 odstotkov 
prebivalcev. V čisto kmečkih župnijah je ta 
odstotek precej večji.
Vaš poklic sodi menda med svobodne po­
klice, torej nimate delovnega razmerja?
— Naš »šef« je nadškof. Mi smo v cerkveni 
službi in redni ordinarij razpolaga z nami. 
Od škofije torej nimate nikakršnih dohod­
kov?

— To je edini intelektualni poklic, ki živi 
od milodarov. Morda je bil to zame največji 
problem, ko sem se dokončno odločal za ta 
poklic.

Ali sodi k župnišču kaj posestva?
— Ne, samo tale vrtiček je. Včasih so žup­
niki imeli gospodarstvo, ampak dandanes 
je tudi za tiste, ki ga imajo, breme. Mislim, 
da to ni cerkvena dejavnost. Redki so še 
duhovniki, ki se ukvarjajo s kmetijo.
Kakšen stalen vir dohodkov pa nemara le 
imate, sva bila radovedna.

— Moj redni dohodek je mašna intencija.

To je način, s katerim se duhovniki preživ­
ljamo.

Ni neke redne mesečne vsote?

— Če izračunamo, je. Maše so po 80 ali 90 
dinarjev. To je redni dnevni dohodek. Ob

Seveda, cerkvene. To so krstna, poroč- 
in mrliška knjiga. Izdajamo izpisek iz

nedeljah in zapovedanih praznikih mora 
župnik opraviti tako imenovano mašo za 
ljudstvo. Iz tega je izvirala nekdanja bera. 
Ta ni več obvezna, naše obveznosti pa so 
ostale.

Ni več tako, kot je bilo včasih, da so župniki 
hodili od hiše do hiše pobirat bero?

Ne hvalabogu. Mislim, da je moralo biti to 
moreče, naravnost ponižujoče za duhovni­
ka. Zdaj je veliko bolje. Nobenemu duhov­
niku, če bo pošteno delal, se ni treba bati, 
da bo stradal. Za to bodo verniki že poskr­
beli.
Lepo cerkev ste zgradili, praviva.

Res jo je kaj videti. Človek bi mislil, da je 
kulturni dom, ker nima zvonika.

— Pravijo, da je to popoln prelom s tradi­
cionalno arhitekturo v Sloveniji. Zvonika 
nima, ker so zvonovi v stari cerkvi. Če stare 
ne bi bilo, bi morali zgraditi seveda tudi 
zvonik.

Koliko maš pa smete imeti na dan?

— Eno. Če imam dve, potem oddam drugo 
intencijo škofiji za vzdrževanje škofijskih 
ustanov. Taka je odločba. Dobimo poseben 
obrazec in vsako četrtletje oddajamo te ob­
veznosti škofiji.

S tem denarjem plačujete tudi vašo 
gospodinjo?

— S tem. Pri meni pa je tako, da je ta gospa 
že upokojena. Tako dobi hrano in honorar, 
drugih obveznosti socialnega zavarovanja 
pa ni. Na manjših župnijah je problem, 
tako da je čedalje več duhovnikov, ki so 
brez gospodinj.

Z intencijami najbrž ne vzdržujete tudi 
župnišča in cerkve?

— Cerkev se vzdržuje z milodari, ki jih
,dobimo .v- puščico. Za novo cerkev smo 
imeli posebno nabiro. on::; v : ■ *

Koliko je pa stala? Ali je že plačana?

— Je. Stala je okrog 500 starih milijonov. 
Večino smo dobili od domačih vernikov. 
Denar smo zbrali v osmih letih.

Ali je bilo rečeno, koliko mora dati vsak?
— Ne. Večkrat sem ponovil: Niti enega 
dinarja ne dajte, če mislite, da bi ga dali z 
nejevoljo. Mislim, da se je treba stvari tako 
lotiti, kajti veselega darovalca Bog ceni.

Kolikšni pa so bili približno prispevki?

— Računali smo naj bi dal vsak vernik v 
treh letih eno mesečno plačo. Sicer pa so 
bila tudi darovanja; zelo veliko denarja 
smo dobili iz darov namesto vencev ob 
smrtih. Vsak dan molim pri maši za vse žive 
in mrtve dobrotnike nove cerkve. Vsako 
leto imamo tri maše. Ljudje pravijo, saj 
nimamo časa moliti, pa naj župnik moli 
namesto nas, se je hodomušno zasmejal.

Gospod dekan, kako vam pravijo: gospod 
ali tovariš?

— Oboje. Gospod v starem smislu ne želim 
biti. Z mojimi kolegi partizani in s svojimi 
prijatelji komunisti smo tovariši. Sicer pa je 
od nekdaj navada, da ogovarjajo verniki 
duhovnika z gospodom. To je sinonim za 
duhovnika. Po koncilu se je nekoliko začela 
uveljavljati beseda oče. Ampak to je bila 
prisiljena stvar pri nas.

Kako se kot dekan in cerkveni predstojnik 
vključujete v samoupravno življenje pri 
nas?
— Normalno. Tako kot vsak drug občan. 
Pa hodite na sestanke, se udeležujete druž­
benega življenja?

— V kolikor mi dopušča čas. Redno se 
udeležujem borčevskih stvari, ker sem član 
zveze borcev. Sem član tudi SZDL. Sicer pa 
delujem bolj v okviru duhovniškega druš­
tva in verskih komisiji. Udeležujem se raz­
nih proslav v občini in podobno. Prinesli so 
mi celo vabilo kluba mladih komunistov za 
osrednjo občinsko proslavo Titovih jubile­
jev.
Kako pa poteka sodelovanje med krajevno 
skupnostjo in župniščem?
— Sodelovali smo, ko je šlo za asfaltiranje 
ceste. Prihranili smo KS lepe denarje. Sicer 
pa veljajo Grosuplje za primer najbolje 
urejenih odnosov med Cerkvijo in družbo.
Če gre KS ali SZDL v akcijo, ste ob strani 
ali jo podprete?
— Vse, kar je dobrega, podprem. Vsako 
stvar, če gre za dobro človeka, za lepše 
življenje, sem in bom podprl.
Dobrega... kaj pa slabega...? Saj tudi poli­
tiki niso nezmotljivi.
— V to se ne spuščam, ker sem duhovnik. 
Dosledno se držim ločitve cerkve od drža­
ve.
Kje je ta ločnica, kaj je in kaj ni politika? 
To morate vi novinarji bolje vedeti, se je 
namuznil. Moje delo je cerkveno delo.

So tudi duhovniki, ki trdijo, da opravljajo 
cerkveno delo, pa...

— Zame so cerkveno delo verouk, maša, 
delitev zakramentov, oznanjanje evangeli­
ja in pomoč vsakemu človeku, ki si to želi 
od mene. Moja vrata so odprta vsakomur. 
Nikdar nisem razločeval med enimi ali dru­
gimi. Nikoli se nisem spuščal v stvari, ki ne 
sodijo v moj delokrog, in mi ne pridejo na 
misel, da bi se.

Tudi niste prišli v noben konflikt?
— Nikdar in nikjer.

Tudi v sebi ne?
— Ne.

Povedal je, da bodo staro župnišče podrli in 
sezidali novega. Pri kreditnem odseku Slo­
venskega duhovniškega društva bodo dobi­
li posojilo.
Rekli ste, da ste član duhovniškega društva. 
Kako gledate na to, da velik del duhovni­
kov ni včlanjenih vanj?

— To mora rešiti vsak zase. Čutil sem 
dolžnost in sem se vključil. Eno mandatno 
dobo sem bil tudi predsednik zadruge kato­
liških duhovnikov. Mi ne bi mogli graditi ne 
cerkve ne župnišča brez nje.

Ali bi lahko rekli, da pomeni biti član v tem 
društvu tudi biti pripravljen sodelovati s to 
družbo?

— Da. Društvo je bilo ustanovljeno z na­
menom, da bi pomagalo graditi mostove. 
Namen društva je le, da bi pomagali Cerkvi 
v naši družbi, in to pokoncilski Cerkvi, in da 
bi bili zvesti domovini. To sta poglavitna 
postulata našega dela.

Pravite, da so Grosuplje lahko za vzor 
glede vključevanja duhovščine v samou­
pravno življenje ter odnosov, denimo, z 
občinsko skupščino. Bi lahko to podrobne­
je opisali?

— Sproti se pogovorimo o vseh odrptih 
zadevah s predsednikom verske komisije. 
Z lokacijo za cerkev ni bilo nobenih proble­

mov. Tudi z zgraditvijo župnišča jih ni. Za 
Novo leto grem voščit predsedniku občin­
ske skupščine in predsedniku izvršnega 
sveta, predsedniku komisije in tako naprej. 
Odnosi so dobri, čeprav še ni koordinacij­
skega odbora.
Se počutite pionirja na tem področju?
— Da, samo mlajšega. Prvi pionirji so bili 
Cajnkar, Lampret, Smon, Miklavčič; med 
mlajšimi pa gotovo.
Imate občutek, da orjete ledino?
— Na določenih področjih prav gotovo. 
Navzoč sem pri vseh perečih zadevah, ki se 
urejajo. Moja zasluga za celotno slovensko 
Cerkev je, da so namenske zbirke neobdav­
čene. Prej je bilo to urejeno po vseh drugih 
republikah,'le v Sloveniji ne.
Po koncilu se je pojavilo več smeri. Tudi v 
Sloveniji?
— Tudi. Pisatelj Finžgar je rekel, da ima 
Bog rad sorto in da je zato različne ljudi 
ustvaril. Mislim, da mu je to uspelo.
Ali je slovenska katoliška cerkev zelo po­
koncilska? Ali med vami, duhovniki, pote­
ka razprava o teh stvareh?
— Naši škofje v Sloveniji se niso odločili za 
sinodo kot drugod, ampak za prenovo 
Cerkve v duhu zadnjega koncila. Je nekaj, 
čemur v posvetnem jeziku pravimo soude­
ležba ljudi. Ne gre samo zato, da bi se 
zbralo na zborovanju toliko duhovnikov in 
da bi nekaj sklenili, ampak je treba vključiti 
širši krog vernikov v prenovo. To je demo­
kratizacija, če hočete tudi specifično sa­
moupravljanje v Cerkvi. To so župnijski 
sveti...
Ga vi že imate?
— Zdaj še ne. Upam, da bo letos.
Kaj pa laični apostolat?
— To je soodgovornost vernikov — laikov 
za delo v Cerkvi, za uresničevanje koncila, 
da ne bi bili več samo ovce, saj Cerkev 
nismo samo papež, škofje in duhovniki. 
Danes imamo v Cerkvi tudi iako imenova­
ne male skupine...
Ali bi jim lahko rekli debatni krožki?
— Razpravljajo o tem, kar se tiče Cerkve. 
Tudi o tistih, ki veljajo za dogme, ki so bile 
doslej »indiskutable«?
— Danes je pravzaprav vse »diskutable«.
Tudi vprašanje papeževe nezmotljivosti, 
celibata...?
— Papeževo nezmotljivost so nekoč zelo 
poudarjali. Danes nič več. Janez XXIII. je 
nekoč rekel, da ne bo govoril ex catedra. Za 
nezmotljivost pa gre samo v tem primeru. 
Sicer se s tem srečujem samo pri verouku. 
Drugi o tem ne razpravljajo.
Seveda pa so zadeve, ki ljudi hudo prizade­
vajo, npr. stališče Cerkve do kontracepcije 
ali do razporoke.
— To so gotovo življenjska vprašanja so­
dobnega sveta. Za nas velja nauk humanae 
vitae.
Torej se pogledi Cerkve niso bistveno spre­
menili?
— Pavel VI. je nekoč rekel novinarjem, da 
noben papež ni bil postavljen pred težje 
vprašanje kot on in da ne more drugače kot 
delati po vesti.
Bi lahko to tako razložili, da Cerkev for­
malno vztraja pri starem, sicer pa tolerira 
spremembe?
— Te stvari so zelo delikatne. Pripravlja se 
nov zakonik cerkvenega prava, zlasti za­
konsko pravo, kjer bodo nekatere stvari 
gotovo olajšane. Ljudje danes telesno prej 
dozore kot včasih, duševna zrelost pa je 
kasnejša. Verjetno bodo olajšave glede ta­
kega zakona. So še druge stvari, ki so že 
zdaj znatno omiljene.
Kaj pa stališče do sežiganja mrličev?
— Cerkev nima nič proti samo, če ni to 
storjeno iz sovraštva do nje, kot je bilo 
nekoč prostozidarstvo. Eshatologija je zelo 
aktualna. Morda že dolgo ni bilo toliko 
razprav o poslednjih rečeh kot zdaj.
Bi lahko rekli, da se je teologija bolj prila­
godila naravnim znanostim?
— Rekel bi, da se je poglobila. Včasih 
stvari niso bile toliko jasne in raziskane. 
Seveda pa je gotovo, da tudi teologija 
upošteva dosežke znanosti. Teologija ne 
sme zaostajati, mora se poglabljati, da ne bi 
bilo prevelikega razkoraka.
Se pravi, da dopuščate možnost, da vendar­
le zaostaja?
— Seveda je zaostajala. Glejte, koliko časa 
je minilo med tridentinskim in tem konci­
lom — 400 let. Od prvega do drugega 
Vatikana je preteklo 90 let. Tega nisem 
dolžan komentirati. Upoštevati moramo 
tudi tako imenovano vatikansko jetništvo, 
ko je bil papež zaprt za vatikanske zidove. 
Šele Janez XXIII. je začel hoditi po Italiji, 
Pavel VI. pa je bil prvi papež, ki je šel v 
Sveto deželo in je stopil na vse kontinente. 
Zdaj se kristjani vključujemo v vse živ­
ljenjske tokove. Ne mislim na klerikalizem, 
ki je meni tuj.
Kako bi vi opredelili klerikalizem?
— To je zelo široka definicija. To je defor­
macija v oznanjanju evangelija.

Ali ni to tudi izkoriščanje vere za politiko?

— Tudi.

Ali ni predvsem to?

— Da, predvsem to. To je odklon od evan­
gelija. Vzemimo zgodovino slovenske Cerkve.
Duhovniki so veliko storili in velikokrat 
trpeli pomanjkanje zaradi gospode. Vze­
mite duhovnike, ki jih opisuje Pregelj. To 
je bil edini izobraženi stan, ki je bil sloven­
ski. Vse drugo so bili tujci. Vzemite danes 
Koroško, vzemite Primorsko med faši­
zmom.

Vendarle bi se vrnili na eno izmed prejšnjih 
vprašanj. Na vprašanje o tem, kako se 
vključujete v naše samoupravno življenje, 
ste omenili predvsem sodelovanje v verskih 
komisijah. Ali se tistih običajnih samou­
pravnih pravic, ki jih imamo vsi, ne poslu­
žujete?

— V marsičem je glede tega šele začetek. 
Ostaja potemtakem le bolj pri udeležbi na 
volitvah?

— Seveda. Od nas duhovnikov kaj drugega 
niso niti pričakovali kot to, da smo lojalni.

Ali bi bilo nenavadno, če bi prišli na zbor 
občanov?

- Mislim, da bom kdaj prišel. Dobro se 
spomnim govora tovariša Kardelja v Za­
grebu, ko je rekel, naj imajo vsi, ki so 
pripravljeni oblikovati samoupravni socia­
lizem, polno možnost za vključitev, vključ­
no duhovniki. Društvo se ima namen po­
svetovati v republiški konferenci SZDL, 
kako bi uresničili to Kardeljevo misel. 
Možnosti za sodelovanje je nešteto.

Dekan Bohinc je nato podrobneje opisoval 
odnose med našo državo in Vatikanom, 
obisk zveznega sekretarja za zunanje zade­
ve Miniča pri papežu, izjavo Pavla VI., ko 
je priporočil, naj katoličani polno sodeluje­
jo pri družbenem in človekovem napredku 
svpje domovine.

Dostikrat prihaja do nesoglasij, ker organi­
zirajo v župniščih razne dejavnosti od 
vrtcev do športa itd., praviva.

— Jaz nimam takih stvari. Mislim pa, da 
tega skoraj ni več, odkar je izšel novi zakon 
o pravnem položaju verskih skupnosti. Prej 
je bilo tega več.
Kaj pa romanja?

— Romanja so ena izmed rednih dejavno­
sti verskega življenja, ki ga imajo radi 
verniki, — še rajši pa turistične agencije.

Kako pa po vaši sodbi živi ekumenska 
misel, vprašava in misliva na sožitje vseh 
kristjanov ter na strpnost do drugih veroiz­
povedi.

— Mislim, da je živa, je rekel. Smo v 
državi, ki je tudi glede ver močno plurali­
stična. Skupaj s protestanti smo izdali bibli­
jo, izhaja ekumenski zbornik...

Kje ste doslej službovali in kdaj ste bili 
posvečeni?

Posvečen sem bil 1958. leta po zapletu, ki 
se je dobro končal. Eno leto sem hodil ob 
sobotah in nedeljah v Kranj. Po opravljeni 
diplomi pa sem šel v Zagorje za kaplana. 
Ko sem se šel poslovit k pisatelju Finžgarju, 
me je vprašal, kam so me »šibnili«. Ko sem 
mu povedal, je rekel: »Rad jih imej, nikar 
jih ne zmerjaj, pa boš dobro vozil«. Dobro 
sem vozil. Ko sem bil še v semenišču, sem se 
treh stvari v življenju bal: da bi bil zagorski 
kaplan, da bi imel opraviti z gospodarskimi 
in denarnimi, posli in da bi moral zidati. 
Vse me je doletelo.

Zakaj ste se Zagorja tako bali?
— Bila je razvpita fara. Z veseljem se 
spominjam tistih let...

In še je tekla beseda o položaju duhovnika 
v družbi, o tako imenovanem dialogu, ko 
smo se strinjali, da bi bilo najbolje, ko bi vsi 
hodili po široki samoupravljalski poti in na 
njej razreševali tudi te interese v družbi 
drugih interesov. Šport je lepa stvar, je 
rekel, »toda najslabši je ping-pong na tem 
področju.«

Tudi hobije ima. Eden je pesništvo, drugi 
planinstvo. Trinajstkrat je že bil na Trigla­
vu in tudi na Velikem Kleku je že bil.

»Maksima mojega življenja je pravzaprav 
dobrota. Tudi jaz sem človek s slabostmi in 
pomanjkljivostmi kot vsak drug, ampak 
meni bodo ljudje vse odpustili, če bom 
dober. Če pa ne bom, mi ne bodo. Brez 
dobrote je vse zlagano. Zdaj v Cerkvi veli­
ko poudarjajo ljubezen. Ni vse ljubezen. 
Več je dobrota, ker vključuje ljubezen. 
Zato bodimo dobri.«

Cronin je zapisal, da je bil dan, ko ni 
spoznal nobenega novega človeka, zanj iz­
gubljen. Upam, da današnji dan za nas ni 
bil izgubljen, je rekel...

Gospod dekan, tovariš Bohinc, srečno, sva 
se poslovila.

Vlado Jarc
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Razvoj politološke misli

Pluralizem, notranja sila 
samoupravnih odnosov

Usmeritev, ki je edino sprejemljiva 
za socializem v jugoslovanski družbi

V januarju letos je bilo v Beogradu tretje 
občejugoslovansko srečanje politologov, 
zapis o njem smo objavili tudi v prejšnji 
sobotni prilogi (op. ured.), ki si je nadelo 
ime kongresa. Jugoslovanski politologi so 
tri dni zavzeto delali v lepi in funkcionalni 
zgradbi kongresnega centra Sava, ki s svojo 
pogumno arhitekturo in elegantnimi linija­
mi že tiplje v 21 stoletje. Tudi jugoslovan­
ski politologi so, čeprav so realno razčle­
njevali politično teorijo in aktualne, seda­
nje probleme političnega sistema sociali­
stične demokracije, s svojo razpravo o pro­
blematiki socialističnega samoupravljanja s 
tem tudi razmišljali o temi, ki ji upravičeno 
pripisujemo občečloveško prihodnost.

Četrt stoletja obstoja jugoslovanske polito­
loške organizacije je bil primeren trenutek 
za sintetični obračun o opravljenem delu, o 
razčlenitvi pogojev, ki pospešujejo ali zavi­
rajo politične vede kot znanstveno družbo­
slovno disciplino. Še posebej pa je bil kon­
gres priložnost, da se zaustavimo ob analizi 
sedanje stopnje jugoslovanskega politične­
ga sistema.

Če se potemtakem vprašamo, kaj je bilo 
torej tisto osišče, okrog katerega se je 
vrtelo to delovno politološko srečanje — ki 
se seveda tudi ni moglo izogniti nekaterim 
splošnejšim izraznostim —, bi dejali, da je 
bilo to stanje političnih ved v Jugoslaviji, 
sedanji realno obstoječi problemi politične 
demokracije združenega dela, načelo od­
govornosti (še posebej v delegatskem siste­
mu), mesto in vloga komune v političnem 
sistemu socialističnega samoupravljanja ter 
mesto in vloga politologa v naši družbi. S 
tako zastavljenimi temami je Zveza zdru­
ženj za politične vede Jugoslavije ob nasve­
tih republiških in pokrajinskih združenj 
pokazala smisel za izbor problemov in se 
tako tudi zavestno včlenila v priprave na 
XI. kongres ZKJ in na kongrese zveze 
komunistov v republikah in pokrajinah.

Mislimo, da pričujoča odbira temeljnih raz- 
pravljalskih tem opravičuje našo sodbo o 
notranji vsebinski skladnosti osnovne za­
misli delovanja kongresa. Morebitni ugo­
vor, da je s tem kongres nemara samo 
(teoretično) variiral že »znane« teme, odpa­
de, če imamo pred očmi dejstvo, da je 
trajna naloga jugoslovanske politologije 
razvijanje notranjega dialoga o stanju in 
dometu »svoje« politične misli ter da se 
nepretrgoma napaja in ustavlja ob analizi

lastnega političnega sistema. Povedano ne 
pomeni, da jugoslovanska politologija za­
nemarja »komparativne razsežnosti« poli­
tologije kot svetovno priznane in uveljav­
ljene znanstvene discipline, temveč samo 
opozarja, da je naša družbenopolitična 
praksa obljudena s kopico »domačih« sa­
moupravnih vprašanj, ki jih jugoslovanska 
politologija mora zaznavati in se nanje 
odzivati.

-V tem zapisu se želimo najprej nekoliko 
nagniti nad kongresno temo Stanje politič­
nih ved. Ta tema, o kateri je kongres raz­
pravljal v plenumu, je pokazala, da minulo 
obdobje jugoslovanske politologije ni bilo 
samo obdobje njenega organizacijskega 
utrjevanja in nadgrajevanja, temveč tudi 
čas teoretičnega zorenja politologije in čas 
zavezanosti politologije samoupravni jugo­
slovanski praksi. J. Bordevič, predsednik 
Združenja za politične vede Jugoslavije v 
(prav) vseh prejšnjih in tudi v nadaljnjem 
obdobju delovanja združenja, je v svojem 
referatu o stanju in smereh razvoja politič­
nih ved pri nas vnesel tudi nekatere kritične 
odtenke v oceno jugoslovanske politologi­
je, ko je opozarjal na občasne pojave pozi­
tivizma in formalizma tudi v političnih ve­
dah.

Razpravljajoč o temi stanje političnih ved v 
Jugoslaviji kongres tudi ni mogel mimo 
zahteve po še večji znanstveni metodološki 
strogosti v političnih vedah, po nujnosti 
nadaljnjega teoretičnega osmišljevanja 
procesov in institucij v samoupravnem si­
stemu. Kolikor bolj bo politologija vnašala 
zavest in nova spoznanja v politično in 
splošno kulturo, tem bolj bo lahko po znan­
stveni poti vplivala na usmerjanje politične 
prakse in s tem na akcije delovnih ljudi in 
občanov in večja bo stopnja vzajemnega 
oplajanja med politologijo in družbenopo­
litično prakso.

Ob tej temi so posamezni delegati republi­
ških in pokrajinskih združenj govorili tudi o 
stanju in razvoju političnih ved v njihovih 
sredinah. Škoda, da so nekateri vstopi v 
razpravo imeli včasih domala značaj »poro­
čila« in da so premalo problematizirali ne­
katere dileme v razvoju političnih ved v 
posameznih republikah in pokrajinah. 
Vrsta prispevkov pa je dokumentirano in 
kritično prikazala stanje teoretične litera­
ture in politološkega raziskovanja. Večjo 
pozornost bi zaslužila tudi obravnava pou­
ka predmeta politični sistem SFRJ na fa­
kultetah za politične vede v Jugoslaviji.

Čeprav bi bila predrzno tvegana trditev, da 
so vsi pismeni prispevki in ustni posegi v tej 
plenumski razpravi imeli v politološkem 
smislu značaj »antologijske« vrednosti, 
vendar lahko sklepamo, da so referati in 
razprave veren odsev (doseženega) stanja 
jugoslovanskih političnih ved.

Tudi o temi aktualni problemi političnega 
sistema socialistične samoupravne demo­
kracije je 3. kongres razpravljal v širšem 
zasedanju, tedaj v plenumu. Uvodno ugla­
sitev tej temi je dal Anton Vratuša, ki je bil 
izvoljen v novem mandatnem obdobju za 
enega izmed podpredsednikov Zveze zdru­
ženj za politične vede Jugoslavije. V siste­
matični in panoramski obliki je opozoril na 
družbenoekonomsko podlago uveljavitve 
političnega sistema socialistične samou­
pravne demokracije ter se nato še zlasti 
zadržal na delegatskem sistemu in odgo­
vornosti organiziranih subjektivnih sociali­
stičnih sil.

Zdi se nam, da je bila posebna vrednost 
delovanja plenuma, ki je sicer razpravljal o 
aktualnih problemih našega političnega si­
stema, da je dalo širše teoretično izhodišče, 
ki je izhajalo iz problematike, kakšen poli­
tični sistem v socializmu. Tako izhodišče je 
po poti dejstev postavilo razpravo o jugo­
slovanskem političnem sistemu v širše, 
»primerjalne« okvire. Namesto izvirnih 
odgovorov na nova vprašanja časa je 
obramba obstoječih družbenih odnosov in 
političnega sistema v meščanski družbi pri­
peljala do lažnih vrednot potrošniške druž­
be in vsestranskega odtujevanja. Na drugi 
strani pa tudi državnolastniški odnosi so­
cializma, ki počivajo na monopolu držav- 
nopartijskih struktur, centralizmu in mo­
nolitnosti, ne izpodbujajo dovolj nastaja­
nja socialističnih vrednot, ki bi potiskale 
meje meščanskega sveta.

Zato je pluralizem (mnoštvo) samouprav­
nih interesov, ki mu je izhodiščni položaj 
samoupravljanje, pluralizem, ki je »podre­
jen« samoupravni demokraciji združenega 
dela, ob vključevanju zveze komunistov, 
uveljajoče se kot notranja sila samouprav­
nih odnosov, ki tedaj deluje s pridobivajo­
čo in prepričujočo silo svoje idejno politič­
ne storitve, tista usmeritev, ki je dino spre­
jemljiva za socializem v jugoslovanski 
družbi.

Kratka, pregledna inventarizacija vprašanj 
v tem delu delovanja kongresa naj nam 
pokaže, da so se politologi poleg problema­

tike pluralizma samoupravnih interesov in 
vloge subjektivnega dejavnika socialistične 
družbe, ustavljali še zlasti ob takšnih te­
mah, kot so: vloga izvršne funkcije v skup­
ščinskem delegatskem sistemu, uprava in 
združeno delo, pravice in svoboščine v sa­
moupravni družbi, odnos med federali­
zmom in samoupravljanjem, pomen po- 
družbljanja ljudske obrambe in tudi vpra­
šanja informiranja v združenem delu.

Če bi osnovne misli v referatih in razpravah 
izostrili v nekakšno vodilno poanto, bi po 
našem mnenju mogli reči: dejansko samou­
pravno zaživetje sistema, saj se ne moremo 
vsevdilj samo samoupravno organizirati, 
nadaljnji odmik od etatizma in od vseh 
oblik dominacije nad človekom, v kakrš­
nikoli različici bi se že pojavila. V kolikor 
bolj se bo tudi družbenopolitična praksa 
čim bolj napajala iz takšnih na kongresu 
izraženih stališč politologije, bi po našem 
mnenju to predstavljalo pomemben akcij­
ski korelat teoretičnim analizam in izhodi­
ščem politologije.

O komuni, odgovornosti in vlogi politologa 
je razprava tekla v obliki tako imenovanih 
okroglih miz. Medtem ko so pismeni pri­
spevki malodane pretežno bolj »docirali« o 
tem, kaj je komuna, in dajali bolj ali manj 
pregledne opise razvoja komunalnega si­
stema, pa je neposredna razprava zarezala 
bolj v živo, utripajočo problematiko komu­
ne in je tako takšna razprava bila več kot 
samo obrobna dopolnitev obravnavane te­
me.

Tako so v živi razpravi o komuni stopala v 
ospredje vprašanja: ali o komuni ne raz­
pravljamo preveč v valovih, sunkovito — 
enkrat je v prvi vrsti našega zanimanja, 
potem pa to zbledi; na komuno ni mogoče 
gledati zunaj siceršnjih objektivnih razvoj­
nih procesov v družbi, ni mogoče samo 
gledati na komuno »kot tako«; zopet po 
mnenju nekaterih je šel praktični razvoj v 
komuni dlje, kot je šla družboslovna teorija 
o jugoslovanski komuni; pereči so proble­
mi »parcializacije« interesov znotraj ko­
mune; »agresivnost« republiške zakonoda­
je, ki da krni samoupravnost komun; »lo- 
kalizem« komun v odnosu na širši regijski 
oziroma republiški prostor; kako znotraj 
komune še bolj razvijati oblike samouprav­
nega povezovanja in se naprej odmikati od 
etatističnega povezovanja; ali se včasih v 
komuni preveč ne rešujemo v konstrukcije 
institucij in ali nismo v tem smislu formalno 
»preorganizirani«, vsebinsko pa zato de­
jansko samoupravno precej manj učinkovi­
ti.

Že dalj časa pravzaprav ugotavljamo, da 
načelo odgovornosti v našem samouprav­
nem sistemu ni samo »tema dneva«, tem­
več v nekaterih sredinah — žal — tudi »tema 
pri dnevu«. Zato že sama postavitev tega 
vprašanja na dnevni red kongresa jugoslo­
vanskih politologov izpričuje pripravlje­
nost za samoupravno usmerjeno znanstve­
no zavzemanje naših politologov. Večina 
referatov — to je bilo tudi v skladu z 
namerami organizatorjev kongresa — se je 
obračala k vprašanjem odgovornosti v de­
legatskem sistemu.

Pri tem pa so po naši vednosti politologi 
upravičeno povezovali odgovornost v dele­
gatskem sistemu z vprašanjem pogojev, ki 
jih imajo delegacije in delegati za svoje 
delo, z »obnašanjem« družbenopolitičnih 
organizacij do delegatov in delegacij, s 
problematiko pravočasnega programiranja

in razporeditve dela delegatov, z možnostjo 
resnično samoupravnega informiranja de­
legatov, s pravšnjimi metodami dela v dele­
gacijah in z vsebinsko polnimi odnosi med 
delegacijami, delegati ter temeljno družbe­
no ravnino. Šele če vse to deluje, imamo 
opraviti z odgovornim delegatom. Dota­
knili so se tudi odnosov med družbenopoli­
tično in »strokovno« odgovornostjo, kjer 
so nekateri razpravljalci prešli od obravna­
vanja odgovornosti zgolj v institucionalno 
normativnih okvirih k razglabljanju o ure­
sničevanju odgovornosti v konkretni druž­
beni praksi in kako je z odgovornostjo v 
neretuširani avtentičnosti stvarnega stanja.

Tretja okrogla miza se je odtaknila proble­
ma, ki ga je institucionalizacija političnih 
ved v Jugoslaviji trajno izpostavila: kakšen 
»profil« je politolog, kakšno je njegovo 
mesto in vloga, kdo ga potrebuje. Čeprav 
so na ta vprašanja dajala odgovore tudi 
prejšnja politološka srečanja in interfakul- 
tetne konference za politične vede, vendar 
širina samoupravne prakse in politika neu­
vrščenosti ter nadgrajevanje politološkega 
študija odpira nove in modificirane proble­
me in vprašanja.

Posebej razveseljivo je dejstvo, da so za to 
okroglo mizo sodelovali tudi študentje po­
litologije, čeprav njihova delovna prisot­
nost iz posameznih jugoslovanskih federal­
nih enot ni bila vedno v skladu s pričakova­
nji. ;
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Delovni del kongresa se je končal s skupšči­
no Zveze združenj za politične vede Jugo-* 
slavije, kjer so delegati republiških in po­
krajinskih združenj izvolili vodstvene orga­
ne in sprejeli nov statut zveze. Po slovenski 
delegaciji izraženi predlog, da bi se v okviru 
jugoslovanskega raziskovalnega projekta 
lotili raziskave vloge in mesta politologov v 
samoupravni družbi, je naletel na pozitiven 
odmev in sprejem, kar je odsev spoznanih

potreb po znanstveno dognani opredelitvi 
vloge politologa v širših, jugoslovanskih 
okvirih. '

Čeprav se predsednik častnega odbora 
Edvard Kardelj 3. kongresa jugoslovanskih 
politologov ni mogel osebno udeležiti - 
nobenega dvoma pa ni, da bi brez njegove­
ga ustvarjalnega opusa tudi jugoslovanska 
politološka misel ne bila to, kar je — je bila 
njegova misel na kongresu prisotna. • Še 
zlasti delo Smeri razvoja političnega siste­
ma socialističnega samoupravljanja je iz- 
podbudilo marsikaterega referenta in raz- 
pravljalca k razmišljanjem o nadaljnji uso­
di našega političnega sistema. Pomembno 
se nam zdi doseči to, da dejansko Kardelje­
vih pomenljivih misli ne bi nikjer pri nas 
omenjali samo kot »dolžnostni izvod« in da 
naprej razvijamo takšno resno, delovno in 
samoupravno odgovorno družbenopolitič­
no klimo, ki bi komurkoli v jugoslovanski 
(slovenski) družbi preprečevala, da bi Kar­
deljevo dalekosežno študijo dojemal le kot 
»hitro pozabljivi intermezzo« v našem poli­
tičnem vsakdanjiku.

Daleč od tega, da bi jugoslovanska polito­
logija že prišla v zenit svoje ustvarjalnosti, 
je vendarle na obravnavanem beograjskem 
kongresu pokazala svoje nedvomne spo­
sobnosti, pa seveda tudi svoje sedanje me­
je. Čas, ki prihaja oziroma je že tu — 
mislimo na uresničevanje ustave, sistem­
skih zakonov, na celoten sklop prakse so­
cialističnega, samoupravljanja, na dejstvo, 
da uyeljavlj^mio.i)euvrš9eno zunanjo politi­
ko, da smo med dvema velikima sistemo­
ma, meščansko predstavniškim in državno- 
lastniškim sistemom socializma — pa bo 
sproti »overjal« ne le njene dosežke na 
kongresu, temveč tudi tekočo tvornost ju­
goslovanske politologije.

Boštjan Markič

Študentska gibanja

Revolucionarna vrenja, 
policijski pregoni in stavke

Zapis ob razstavi Univerza v Ljubljani in 40 let Komunistične
partije Slovenije

Slovenska univerza v Ljubljani je med svo­
jim obstojem, od leta 1919 dalje odigrala 
pomembno vlogo ne samo na kulturnem in 
pedagoško-znanstvenem ampak tudi na 
družbenopolitičnem področju. Kako so se 
mladi slovenski intelektualci vključevali v 
družbenopolitična dogajanja, jih organizi­
rali in usmerjali ter se v akcijah tudi sami 
oblikovali, o tem nas seznanja razstava 
» Univerza v Ljubljani in 40 let KPS«, ki jo 
je v jubilejnem letu 1977 organizirala Ar- 
hivsko-muzejska služba univerze v Ljub­
ljani v sodelovanju z Muzejem ljudske re­
volucije Slovenije in je bila odprta od 26. 
decembra 1977 do 20. januarja 1978 v 
sejnih prostorih univerze v Ljubljani; po 
30. januarju 1978 pa bo na ogled v Muzeju 
ljudske revolucije Slovenije.

Komunisti se organizirajo

Osrednja misel, ki vsebinsko pogojuje 
razstavo, je predvsem prikaz naprednih 
študentskih gibanj, društev in oblik njiho­
vega boja za uveljavljanje naprednih revo­
lucionarnih idej. Razstavno gradivo, ki ga 
je likovno lepo uredil arh. Vlasto Kopač, 
sestavljajo fotografije in fotodokumenti ter 
je razvrščeno na 93 panojih po kronolo­
škem zaporedju dogajanj od leta 1919 do 
1945. Razstavna vsebina se končuje s pri­
merjavo stanja na univerzi v študijskem 
letu 1945/46 s študijskim letom 1976/77, 
in sicer v številu študentov in pedagoško- 
znanstvenega osebja, v pogojih dela in v 
"številu univerzitetnih institucij.

Močni politični spopadi v predvojni Jugo­
slaviji in razredni boj v tedanji kapitalistič­
ni družbi so pogojevali tudi dogajanja na 
ljubljanski univerzi, kjer se je odsevala 
tedanja slovenska politična grupiranost, 
manj izrazito med znanstvenopedagoškim 
osebjem, mnogo bolj pa med študenti. Ob 
razdeljenosti študentov v dva meščanska 
politična tabora, v liberalnega in katoliške­
ga, je nastajal nov tabor, ki ga je vse 
močneje predstavljala študentska levica. 
Tako liberalno kot katoliško politično vod­
stvo sta organizirali, vsako za svoje somiš­
ljenike, študentske domove in jim nudili še 
druge ugodnosti. Katoliški študentje so se 
že od leta 1919 združevali v društvih Dani­
ca in Zarja, kasneje pa tudi v klubu Borba. 
Liberalno usmerjeni študentje so leta 1920 
ustanovili društvo Jadran, kije kot najmoč­
nejše tedanje študentsko društvo štelo več 
kot 170 članov. Leta 1922 je bilo ustanov­
ljeno liberalno študentsko društvo Triglav. 
Vse močnejši glasnik interesov delavskega 
razreda je postajala Komunistična partija 
Jugoslavije, kar se je izražalo tudi v štu­
dentskem gibanju. Že marca 1920 je začelo 
delovati Društvo študentov komunistov, ki 
je v začetku štelo blizu 50 članov, predvsem 
dobrovoljcev v srbski vojski, povratnikov z 
bojišč in iz Sovjetske zveze ter študentov s 
tujih univerz. Ustanovni občni zbor Druš­
tva študentov komunistov je bil 7. marca 
1920 v zbornični dvorani univerze v Ljub­
ljani; med glavnimi pobudniki ustanovitve 
omenjenega društva in njegov prvi predse­
dnik je bil Milan Mravlje, študent geodezi­
je ter dobrovoljec v srbski vojski. Pojav 
organiziranja komunistov med študenti je 
močno vznemiril slovenske meščanske kro­
ge. Univerzitetni svet je 30. marca 1920

razpravljal o predloženih pravilih Društva 
študentov komunistov a je potrditev odložil 
in sklenil vprašati na univerzi v Zagrebu in 
Beogradu, če so bila tam kaka podobna 
pravila potrjena. Študenti komunisti so se 
organizirali v društvo ob novoustanovljeni 
Socialistični delavski stranki Slovenije (ko­
munistov) in organizaciji SKOJ kot izraz 
revolucionarnih vrenj, ki so pod vplivom 
oktobrske revolucije zajela po prvi svetov­
ni vojni tudi našo deželo. Med vodilnimi 
člani Društva študentov komunistov so bili 
poleg Milana Mravljeta še Milan Fabjančič, 
Franjo Žgeč, Anton Rojc in drugi. Zvest 
sodelavec študentov komunistov je bil te­
danji služitelj na univerzi Anton Habe, ki je 
del teh dogajanj opisal v svoji knjigi Pogled 
iz malega sveta. Zaradi pritiska oblasti seje 
Društvo študentov komunistov preimeno­
valo v akademsko društvo Vstajenje. Po 
objavi zakona o zaščiti države je bilo druš­
tvo Vstajenje v svoji dejavnosti močno 
omejeno; iz statuta je moralo črtati vsa 
mesta, ki so govorila o politični povezanosti 
s Komunistično partijo Jugoslavije in 
SKOJ. Z odlokom dne 12. avgusta 1924 je 
veliki župan ljubljanske in mariborske 
oblasti Vstajenje razpustil.

Protifašistično zborovanje že leta 1927

Že pomladi 1920 so se začeli številni pro­
testni shodi študentov, naperjeni zoper 
centralno oblast v Beogradu zaradi njene 
brezbrižnosti do neurejenih razmer nove 
slovenske univerze v Ljubljani pa tudi zara­
di bede jugoslovanskih študentov na drugih 
univerzah. Na velikem protestnem shodu

študentov skupaj z mnogimi Ljubljančani 
pred Mestnim domom v Ljubljani 7. aprila 
1920 je študente pozdravil zastopnik De­
lavske socialistične stranke Golouh in pou­
daril solidarnost delavstva z zahtevami štu­
dentov. Študenti so bili tedaj pobudniki 
vrste akcij v prid slovenski univerzi in tudi 
akcij širšega pomena.

V prvih letih obstoja univerze je število 
študentskih društev hitro raslo. Jeseni 1924 
je iz članov razpuščenega akademskega 
društva Vstajenje in iz njihovih somišljeni­
kov nastal »Blok levih«, ki se je predstavil z 
letakom v univerzitetni avli. Takoj je rek­
torat dobil opozorilo ministrstva prosvete z 
zahtevo, da je treba »preprečiti komuni­
stično propagando med študenti ter jo na- 
jenergičneje odstranjevati po potrebi tudi 
po odredbah zakona o zaščiti države«.

Novembra 1925 je študentom naposled 
uspelo izvoliti vodstvo svoje reprezentanč­
ne organizacije Svet slušateljev ljubljanske 
univerze (SSLU). Predsedstvo sveta so se­
stavljali Vinko Kuljiš, Ciril Golouh, Ljubo 
Jurkovič, Viktor Maček, Vladimir Šenk, 
Vekoslav Iskra in Jože Likovič.

Decembra 1925 je univerzitetni svet potr­
dil pravila Kluba študentov marksistov; štel 
je približno 30 članov in so ga vodili člani 
komunistične partije. Sestajali so se na 
stanovanju Dušana Kermavnerja, v ro­
manskem seminarju, kar jim je omogočal 
Srečko Kosovel, najpogosteje pa v Delav­
skem domu, kjer sta od leta 1920 do 1929 
imeli ilegalni sedež vodstvi komunistične 
partije in SKOJ. Komunisti in skojevci v 
Klubu študentov marksistov Dušan Ker­

mavner, Bratko in Ivan Kreft, Friderik 
Gerl, Ludvik Mrzel, Jože Hermanko, Jože 
Dolenc, Dušan Popovič in še drugi so bili 
aktivni tudi zunaj univerze; sodelovali so v 
akcijah za izvolitev kandidatov za poslance 
v skupščino, ki jih je podpirala komunistič­
na partija za volitve v skupščino 1927. leta, 
pri vzdrževanju partijskih zvez s Sloven­
skim primorjem in Trstom, pri delu v Druš­
tvu kmečkih fantov in deklet, v sindikalnih 
organizacijah, pri delavski kulturnopro- 
svetni organizaciji Svoboda, pri pripravah 
za delavski dan junija 1927 in drugje. Maja 
1928 je policijska direkcija zahtevala od 
rektorata imena članov Kluba študentov 
marksistov, vendar jih od tedanjega rektor­
ja prof. dr. Rajka Nahtigala ni dobila. Klub 
študentov marksistov je vplival tudi na levo 
usmeritev študentov, vključenih v druga 
študentska društva. Pod vplivom omenje­
nega kluba sta bila predvsem akademski 
agrarni klub Njiva in jugoslovansko aka­
demsko društvo Triglav. Vpliv na levo 
usmeritev študentov pa je imela tudi revija 
Mladina, ki so jo izdajali Ivan Grahor, 
Srečko Kosovel in Vladimir Premru. V 
Mladini, ki je izhajala od septembra 1924 
do decembra 1927, je izražala svoje nazore 
študentska levica, od 1928. leta pa v Svobo­
dni mladini, ki so jo 1929. leta oblasti 
prepovedale.

V dvajsetih letih so se študenti udeleževali 
številnih demonstracij največ zaradi nere­
šenega narodnega vprašanja predvsem za­
radi zatiranja slovenskega življa pod itali­
janskimi fašisti; demonstracije so študenti 
organizirali tudi proti težnjam za okrnitev 
slovenske univerze, ki je tedaj štela pet 
fakultet: filozofsko, pravno, tehniško, teo­
loško in nepopolno medicinsko fakulteto. 
Maja 1927 je svet slušateljev ljubljanske 
univerze sklical pred univerzitetnim po­
slopjem protifašistično zborovanje zaradi 
izzivanja italijanskih fašistov v Gorici; po 
zborovanju so študentje šli v sprevodu po 
ljubljanskih ulicah in demonstrirali proti 
fašizmu. Ko je prispela vest, da bosta uki­
njeni tehniška in medicinska fakulteta v 
Ljubljani, so študentje organizirali novem­
bra 1927 veliko manifestativno zborovanje 
za neokrnjeno ljubljansko univerzo, ki se je 
razširilo po vsej Sloveniji. Organiziran je 
bil akcijski odbor za obrambo univerze 
pred nameravano okrnitvijo medicinske in 
tehniške fakultete, ki je bil pod vodstvom 
levičarjev. Zaradi krvavega nastopa polici­
je proti beograjskim študentom, ki so maja 
1928 manifestirali za pravice jugoslovan­
ske manjšine v Italiji, je svet slušateljev 
ljubljanske univerze sklical maja 1928 pro­
testno zborovanje; v znak solidarnosti z 
beograjskimi študenti so ljubljanski štu­
denti razglasili tridnevno stavko. Novem­

bra 1928, ob obletnici rapalske pogodbe, so 
študentje zborovali najprej na univerzi, 
nato pa so se ob vzklikanju protifašističnih 
gesel podali na zborovanje v unionsko dvo­
rano.

Pri volitvah v svet slušateljev ljubljanske 
univerze 1928. leta je poleg katoliške in 
liberalne skupine nastopila še tretja skupi­
na, to je Klub neodvisnih akademikov, v 
kateri je imel odločujoč vpliv Klub študen­
tov marksistov.

Zoper nezakonita dejanja v 
sremsko-mitroviški kaznilnici

Policijska prepoved Kluba neodvisnih aka­
demikov in razmere po šestojanuarski dik­
taturi 1929. leta so dejavnost študentov 
komunistov in levičarjev zelo ohromile a ne 
zatrle; dokaz temu so letaki z revolucionar­
no vsebino, razširjeni na univerzi in zunaj 
nje ob proslavljanju njene 10-letnice, juni­
ja 1929. leta. Zaradi teh letakov je policija 
pregledovala stanovanja študentov, ki jih 
je imela za komuniste ali levičarje; jeseni 
1929 je bil sprožen sodni postopek, proti 
desetim študentom z Jožetom Šeškom na 
čelu zaradi delovanja v prepovedanem 
Klubu neodvisnih akademikov. Mnogi štu­
denti komunisti so se morali zagovarjati 
pred sodiščem za zaščito države, med njimi 
Dušan Kermavner, Maks Stermecki, Ivo 
Grahor, France Klobčič in drugi. Novem­
bra 1929 je bil aretiran Boris Kidrič in nato 
odveden v mariborsko kaznilnico, kjer je 
prestajal težko ječo od aprila do novembra 
1930. Od 1931 do 1932 je bil med obsoje­
nimi komunisti v mariborski kaznilnici tudi 
Josip Broz Tito.

Prvi vidnejši znak obnovljenega študent­
skega prizadevanja, ki ga je diktatura 1929. 
leta močno okrnila, je bila preureditev re­
prezentančne organizacije, ki se je preime­
novala 1930. leta v Zvezo slušateljev Alek­
sandrove univerze; sestavljala so jo stro­
kovna društva in je bila trdno v rokah 
široke študentske fronte ter je pomenila 
akcijsko združevanje velikega dela študen­
tov v boju proti diktatorskemu režimu in 
proti vsem pojavom, ki so bili z njim pove­
zani. Prvi njen predsednik je bil Marjan 
Brecelj, nato sta bila predsednika Jože 
Vilfan in Jože Zemljak.

Široka študentska fronta se je v uporu proti 
političnemu pritisku in v pogojih gospodar­
ske krize vse bolj krepila, se povezovala z 
delavskimi in kmečkimi množicami ter se 
izražala predvsem z demonstracijskimi na­
stopi in s stavkami. Policijski režim je veli-
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Noč in megla

»Pozabljeni« smo ne le
kot žrtve,

temveč tudi kot heroji
V Zagrebu sta izšli knjigi o gestapu v Hitlerjevi Nemčiji in

zasužnjeni Evropi
V Zagrebu sta izšli dve knjigi pod istim 
naslovom: Noč in megla. Obe govorita o 
gestapu. V eni so opisani kronologija in 
metodologija nastanka gestapa v Hitlerjevi 
Nemčiji ter gestapovsko nasilje v zasužnje­
ni Evropi, druga knjiga pa govori o delova­
nju gestapa v kraljevini Jugoslaviji in med 
drugo svetovno vojno na našem ozemlju.

Po prvih podatkih se obe knjigi zelo dobro 
prodajata, tako kot gredo dobro v promet 
tudi knjige, ki pripovedujejo o boju obve­
ščevalnih služb proti Hitlerju in so ravno 
tako prišle te dni v knjigarne.

Pred dobrimi šestimi meseci so v Zagrebu 
začeli prodajati štiri knjige Williama L. 
Shirerja »Vzpon in padec tretjega rajha«. 
Tudi te se odlično prodajajo in baje jih 
bodo celo ponatisnili.

V zvezi z možnostjo, da bomo »Vzpon in 
padec tretjega rajha« dobili v novi izdaji, bi 
želel nekaj povedati o vtisu, ki ga zbujajo te 
nenavadno zanimive knjige Williama L. 
Shirerja, in o nekaterih krivicah, ki nam jih 
je njihov avtor vede ali nevede povzročil.

Santayana je dejal, da so tisti, ki si ne 
zapomnijo preteklosti, obsojeni, da jo bo­
do še enkrat preživeli.

To resnico, grenko od izkušenj in težko od 
dokazov, tistih dokazov, ki jih nihče več ne 
more zakopati v zemljo, je kot eno od štirih 
gesel zapisal na čelo svoje knjige »Vzpon in 
padec tretjega rajha« avtor William L. Shi- 
rer (v hrvaščini je knjiga izšla pri založbi 
Znanje leta 1977, prevod: Mignon Miha- 
ljevič).

Ko se nazadnje s potrpežljivostjo nelahko- 
miselnega bralca prebijete skozi vse štiri 
knjige Shirerjeve dramatične kronike o ne­
zaslišanem vzponu in prepoznem padcu 
Adolfa Hitlerja, je zavest o prepadu, v 
katerega se je pogreeniI'sVet in-v katerem
smo bili tudi mi,-tako* ostra; da kai-žaboli.
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Zgodovina književnosti, kronik, pisane be­
sede sploh, pomni tisoče in tisoče letopisov. 
Letopisec Shirer je prav gotovo po tistem, 
kar je videl, kar je slišal, kar je prebral in 
sporočil, edini avtor na našem planetu, 
čigar resnice in uporabljeni dokazi bodo še 
čez tisoč let v nebo vpijoči!

Kajti v odkrivanju temnih slik so resnice, ki 
ne presenečajo s svojo temo, temveč z 
nespodbitno trditvijo, da so v človeku in da 
ga motivirajo. Shirer ni psiholog in se tudi 
ni zatekal na pomoč k psihologiji, da bi 
razlagal Hitlerjevo ideologijo totalitaristič­
nega uničevanja zgodovinske izkušnje in 
človekove pravice do svobodnega življenja 
in življenja v svobodi — toda modema 
psihologija še nima tako preciznih instru­
mentov sondiranja, da bi raztolmačila ko­
lektivno psihozo kriminalnih instinktov in 
ravnanja ne le Adolfa Hitlerja samega, 
temveč milijona njegovih poslušnih naci­
stičnih privržencev.

*

Pred to grozno uganko se je znašel tudi sam 
Shirer, ne da bi jo mogel razvozlati. Zato ni 
brez razloga prvi stavek njegove knjige 
tisti, ki ga je že zadavnaj zapisal Goethe: 
»Velikokrat me je obhajala bridka žalost, 
ko sem razmišljal o nemškem narodu, kate­
rega posamezniki so tako dragoceni, v celo­
ti pa je tako beden.«

Lahko je biti avtor tega stavka po spozna­
nju o vzponu in padcu tretjega rajha in vseh 
obupnih posledicah te zgodovinske etape 
nemškega naroda, toda Goethejev stavek 
je bil, kakor vemo zdaj, močnejši od izkuš­
nje in sinteze, ker je z neusmiljeno preciz­
nostjo anticipiral to bedo.

Večje bede, kot je bil vzpon tretjega rajha 
pri Nemcih, pa v zgodovini še ni bilo.

Uveljavljanje »novega reda«

»... Izza nekega kupa zemlje so se slišali 
streli iz pušk, ki so naglo sledili drug druge­
mu. Ljudje, ko so sestopili s tovornjakov — 
moški, ženske in otroci vseh starosti — so se 
morali na ukaz esesovca, ki je imel v roki 
jezdni ali pasji bič, sleči. Obleko so morali 
zložiti na določena mesta in jo razporediti, 
tako da so bila vrhnja oblačila, perilo in 
čevlji zloženi posebej. Videl sem kup čev­
ljev, v katerem je bilo kakih 800 do 1000 
parov, pa velike grmade obleke in perila.

*
Ti ljudje so se slačili, ne da bi vpili ali jokali. 
Stali so naokrog, vsaka družina zase, se 
poljubljali, poslavljali drug od drugega in 
čakali na znamenje drugega esesovca, ki 
je prav tako z bičem v roki stal pri jami. V 
tistih petnajstih minutah, ko sem stal blizu 
jame, nisem slišal niti ene pritožbe, niti ene 
prošnje za milost...

Starka s snežno belimi lasmi je držala v 
naročju enoletnega otroka, mu nekaj pre­
pevala in ga žgečkala. Otrok je kar vriskal 
od ugodja. Starša sta ju opazovala s solzami 
v očeh. Oče je držal za roko dečka kakih 
desetih let in mu tiho nekaj govoril; deček 
je požiral solze. Oče je pokazal proti nebu, 
ga božal po glavi in mu najbrž nekaj razla­
gal.

Tedaj je esesovec pri jami svojemu tovarišu 
nekaj zavpil. Slednji je odštel približno 
dvajset oseb in jim rekel, naj gredo za kup 
zemlje... Dobro se spominjam, kako je šlo 
mimo mene vitko, črnolaso dekle, pokazalo 
nase in reklo: »Stara sem triindvajset let.«

Šel sem okrog kupa zemlje in se znašel pred 
velikanskim grobom. Ljudje so bili tesno 
stlačeni vanj in ležali drug na drugem, tako 
da je bilo videti samo glave. Skoraj vsem se 
je iz glav cedila na ramena kri. Nekateri so 
se še premikali. Nekateri so vzdigovali roke 
in vrteli z glavo ter opozarjali, da so še živi. 
Jama je bila že skoraj do dveh tretjih polna. 
Menil sem, da mora biti v njej kakih tisoč 
ljudi. S pogledom sem poiskal človeka, ki je 
streljal. Bil je esesovec. Sedel je na robu 
ožjega konca jame, noge so mu bingljale v 
globino. Na kolenih mu je ležala brzostrel­
ka, kadil je cigareto.

Ljudje so se povsem nagi spustili po nekaj 
stopnicah in se spotikali čez glave ljudi, ki 
so ležali v jami, na mesto, kamor jim je 
pokazal esesovec. Polegli so pred mrtve ali 
ranjene; nekateri so ljubkovali tiste, ki so 
bili še živi, in jim tiho nekaj govorili. Potem 
sem slišal vrsto strelov. Pogledal sem v 
jamo in videl, kako nekatera telesa še trza­
jo, druge glave pa že negibno leže na truplih 
pod njimi. Iz tilnikov jim je lila kri.

Bližala se je že naslednja skupina. Tudi ti so 
se spustili v jamo, se razvrstili ob prejšnje 
žrtve in se dali postreliti.«

(Iz pismene izpovedi, ki jo je pod prisego 
sestavil Herman Grabe, priča eksekucij, ki 
so jih izvajali pripadniki neke skupine za 
posebne akcije (einsatzgruppe) v ukrajin­
skem mestu Dubnu — cit. po slovenski, 
izdaji, ki je v prevodu Dušana Dolinarja 
izšla v Ljubljani leta 1969, knjiga II., str. 
1374).

Knjiga s tematiko, ki jo je obravnaval 
Shirer, je ena iz vrste zdaj že skoraj neštetih 
knjig o vzrokih nastanka, negativnih posle­
dicah funkcioniranja in še popolnoma ne­

pojasnjenih razlogih dolgotrajnega obstoja 
tretjega rajha. Če so vse te knjige po tema­
tiki podobne, pa se Shirerjeva knjiga v neki 
bistveni stvari od njih v marsičem loči: 
predvsem je napisana izključno na temelju 
virov, dokumentov iz nacistične Nemčije, 
zaplenjenih v zadnjih dnevih vojne, in vse, 
kar je v tej knjigi zapisano o nacistih in 
tistih Nemcih, ki so bili njihovi privrženci,, 
so neposredni citati ali parafraze citatov 
Nemcev, skoraj izključno tistih, ki so zloči­
ne sami delali ali vedeli zanje in jih tako 
pasivno (ali aktivno) podpirali. Shirer 
spremlja dolgi, obupno neprijetni monolog 
vseh, ki so si zamislili in izvajali »novi red«.

Kje je naše poglavje?

Nadalje je treba reči, da Shirer v nobenem 
.delu svoje knjige ne spreminja v roman. Na 
podlagi stenogramov prinaša na nekaterih 
mestih kompletne dialoge Hitlerja in nje­
govih generalov na usodnih popoldanskih 
ali nočnih sejah v »Volčjem brlogu« ali kje 
drugje, ko so v nekaj urah zbrisali z zemlje­
vida cele države in obsodili na smrt cele 
narode — nikjer pa ne »opisuje« atmosfere 
in psihologije teh groznih sej. Sam se jih ni 
udeleževal in ničesar ne želi dodajati, drži 
se tistega, kar je ohranjeno v skrbno sestav­
ljenih protokolarnih zapisnikih.

V uvodu k tem knjigam, ki ga je z močjo 
zrelih sintez o nacizmu in zelo originalnih 
analiz poteka druge svetovne vojne napisal 
naš ugledni zgodovinar Vojmir Kljakovič, 
je na Shirerjev račun povedano tudi tisto, 
kar je bilo nujno treba povedati pri nas, v 
Jugoslaviji, med živimi in žilavimi borci 
proti nacizmu: Shirer se ni mogel povsod 
čisto otresti pritiska blokovske razceplje­
nosti in ideoloških pojmovanj, ki izhajajo iz 
te razcepljenosti. Mislim, da bo naš bralec 
upravičeno konstatiral, da je Shirer v opi­
sovanju dogajanja v tedanji Evropi zagrešil 
neodpustljivo napako, ker ni prikazal od­
pora zasužnjenih narodov in torej tudi ne 
naše osamljene, veličastne bitke proti 
Nemcem in njihovim pomagačem.

Pa še nekaj razlogov je, da se nam ob 
branju tega sicer nenavadno zanimivega 
dela zbujajo žalostne, že kar boleče misli: 
omenjene so Lidice kot »najbolj znani 
zgled nacističnega divjaštva«, podrobno je 
opisana tragedija te vasi kakor tudi junijski 
pokol leta 1944 v Oraduru, niti besede pa 
ni v knjigi o žrtvi in trpljenju našega Kragu­
jevca. Kako naj si razlagamo Shirerjevo 
trditev na 76. strani četrte knjige, kjer pravi 
kot zgodovinar, ki hoče biti objektiven: 
»...Treba je reči, da Nemci niso streljali 
otrok, niti fantov ne...«?

Mar se v njegovi obsežni dokumentaciji o 
nacizmu ni našla resnica o »krvavi bajki« 
kragujevških dijakov?

Zlo, o katerem piše Shirer, je bilo veliko, 
bilo je brezmejno, in preden bo zares mno- 
gostransko osvetljeno, bo ta naš čas potre­
boval še veliko pridnih in prizadevnih Shi­
rerjev. Do prve knjige o preteklosti, ki ne 
šthe zatoniti V pozabo, zato da je ne bi še 
enkrat preživljali, bo prišel tisti Shirer,,Jki 
ne glede na takšne ali drugačne vplive ne bo 
imel »moči«, da bi »pozabil« vse najbolj 
bistvene vidike nacističnega zločina in naj­
pogumnejša dejanja odpora zoper ta zlo­
čin. V tej knjigi bodo Jugoslovani imeli 
veliko poglavje kot žrtve in kot heroji!
Jožo Puljizevič

ko študentov, zlasti komunistov, aretiral in 
poslal na robijo v Sremsko Mitrovico. De­
monstracije proti obstoječemu volilnemu 
sistemu novembra 1931 so bile začetek 
velikega demonstracijskega gibanja štu­
dentov prve polovice tridesetih let. Januar­
ja 1932, ob podelitvi svetosavskih nagrad, 
je izbruhnila močna demonstracija študen­
tov, na kateri so kot posebej oblikovana 
skupina nastopili študenti komunisti in sve- 
tosavsko proslavo spremenili v protirežim- 
sko demonstracijo. Zaradi sodelovanja pri 
svetosavskih demonstracijah so bili nekate­
ri študenti aretirani, med njimi tudi študent 
prava Tone Tomšič. Maja 1932 je bila 
tridnevna stavka študentov, ker jim univer­
zitetni senat ni dovolil sklicati skupščine 
ZSAU glede obrambe slovenskega jezika. 
Novembra 1932 so na pobudo študentov 
komunistov izbruhnile demonstracije zara­
di nezakonitega ravnanja s političnimi kaz­
njenci v Sremski Mitroviči, ki so zato šli v 
gladovno stavko in med katerimi so bili tudi 
študentje ljubljanske univerze Tone Tom­
šič in drugi. Glavni govornik z balkona 
univerzitetne stavbe je bil študent pedago­
gike Ante Novak, ki je bil nato zaradi tega 
policijsko preganjan, univerzitetni senat pa 
ga je obsodil na izgubo treh semestrov. Ena 
največjih demonstracij ljubljanskih štu­
dentov je bila 14. junija 1933, ko so obso­
dili nemeravano ukinitev tehniške in medi­
cinske fakultete. Študenti so zavzeli univer­
zitetni balkon, s katerega so govorili, se tam 
zabarikadirali, glavni vhod v univerzitetno 
poslopje pa so zastavili s klopmi. V času 
demonstracij se je na strehi univerzitetnega 
poslopja pojavila rdeča zastava, ki sta jo 
izobesila Milko Goršič in Boris Vojnilovič. 
Policija je univerzo obkolila, oblast pa je 
študente postavila pred disciplinsko sodi­
šče. Prosvetni minister v Beogradu je odre­
dil, daje univerza do nadaljnjega zaprta; na 
njegovo zahtevo je morala univerzitetna 
uprava 4. februarja 1933 razpustiti Zvezo 
slušateljev Aleksandrove univerze.

Demonstracije so povzročile močne premi­
ke na levo tako študentov v katoliškem kot 
v liberalnem taboru. Do usmeritve v levo je 
prišlo predvsem v Akademski zvezi katoli­
ških društev. Akademski krščansko-socia- 
listični klub »Borba« je bil leta 1933 razpu­
ščen, potem, ko je z brošuro Borci obsodil 
klerikalno politiko in se izrekel za sociali­
stična načela. Močno je poraslo članstvo 
društva Triglav, v katerem so pod vplivom 
študentov komunistov vse bolj prevladova­
li marksistični svetovnonazorski pogledi. Z 
brošuro »Beseda o našem delu« se je Tri­
glav izrekel za marksistični svetovni nazor, 
oblast pa ga je zaradi tega 21. marca 1934 
razpustila. Študenti so še istega leta ustano­
vili klub neodvisnih akademikov Mladi Tri­

glav, ki je postal legalno oporišče za delo 
partije med študenti. Člani Mladega Trigla­
va so bili poleg članov kluba Njiva najbolj 
delavni pri skupnih nastopih študentov, pri 
Akademski akciji, v boju za neodvisno 
akademsko menzo, za razširitev medicin­
ske fakultete in drugod.

Boris Kidrič obnavlja partijsko 
organizacijo

Ob prizadevanju Borisa Kidriča, študenta 
kemije, je bila v začetku leta 1931 na 
univerzi obnovljena organizacija študentov 
komunistov, ki je imela pomembno vlogo 
pri obnovi partijskih organizacij, razbitih 
med diktaturo, tudi drugod po Sloveniji. 
Med prvimi študenti komunisti, ki jih je 
organiziral Boris Kidrič, so bili: Vili Povo­
den, Stane Ozvald, Drago Hartner, Danilo 
Jejčič, Fedor Kovačič, Konte Vilibald, Li­
dija Šentjurc, Ivanka Muačevič, Milko 
Goršič, Zoran Vitorovič, Marcel Žorga, 
Boris Vojnilovič, Adolf Morel, Tone Tom­
šič, Boris Ziherl, Samo Dostal, Blanka Low 
in drugi. Leta 1932 je bila dejavnost štu­
dentov komunistov na ljubljanski univerzi 
zelo živahna. Celo člani začasnega pokra­
jinskega komiteja komunistične partije na 
Slovenskem, ki sta ga sredi leta 1932 obli­
kovala Edvard Kardelj in Boris Kidrič, so 
bili v začetku predvsem študenti ljubljan­
ske univerze. Študenti komunisti sp bili 
Borisu Kidriču oziroma začasnemu pokra­
jinskemu partijskemu komiteju temeljna 
opora pri vzpostavljanju zvez z delavskimi 
središči in s partijskimi organizacijami po 
Sloveniji. Po letu 1932 so univerzitetno 
partijsko organizacijo sestavljale tri skupi­
ne, razdeljene po fakultetah: 1. na tehniški 
fakulteti, 2. na medicinski fakulteti, 3. na 
filozofski in pravni fakulteti skupaj. Uni­
verzitetno partijsko organizacijo je vodil 
univerzitetni komite KPJ, ki je novembra 
1932 začel izdajati ilegalno glasilo revolu­
cionarnih študentov Rdeči signali; izhajali 
so do maja 1934. Leta 1934 je bil na 
partijski konferenci študenotv, ki je bila v 
gozdu blizu Šmarne gore, izvoljen za sekre­
tarja univerzitetnega komiteja študent pra­
va Vlado Krivic. V univerzitetni komite 
komunistične partije so bili po letu 1933 
izvoljeni med drugimi tudi Polde Berce, 
Ante Novak in Marjan Vesenjak.

Tone Tomšič izključen

Povezovanje ilegalnih oblik dela z legalni­
mi in pollegalnimi je bilo načelo delovanja 
komunistov na univerzi, ki so bili dejavni v

najrazličnejših akcijah. Leva usmeritev je 
bila pogost razlog, da je oblast nekatera 
študentska glasila in društva prepovedala. 
Študenti komunisti in levičarji so svoje sile 
posvečali akcijam za čim širšo in čim bolj 
enotno študentsko fronto; to sta bili tudi 
akcija za izpolnitev univerze in akcija za 
univerzitetno knjižnico, ki je zaradi svojega 
pomena in tudi zaradi svoje konkretnosti 
močno pritegnila študente in široko sloven­
sko javnost. Buržoazna oblast, ki ji akcije 
študentske fronte niso bile po volji, je 
udarjala po naprednem študentskem giba­
nju, predvsem po študentih komunistih, z 
aretacijami in z zapornimi kaznimi. V letih 
1933 — 1935 so se vrstile obsodbe pred dis­
ciplinskim in rednim sodiščem ter procesi 
pred državnim sodiščem za zaščito države v 
Beogradu, kjer so bili tudi mnogi študenti iz 
Ljubljane obtoženi propagiranja komuni­
stičnih idej in s tem nasilne spremembe 
političnega stanja v državi. Mnogo študen­
tov komunistov je moralo na robijo v Srem­

sko Mitrovico ali v druge zapore. Dne 26. 
marca 1934 je sodišče za univerzitetne 
slušatelje v Ljubljani študenta prava Tone­
ta Tomšiča zaradi »pregreška«, ki se je 
nanašal na propagiranje komunističnih 
idej, za vedno izključilo z univerze. Zastop­
niki vseh študentskih strokovnih društev so 
podpisali protest zoper obsodbo Toneta 
Tomšiča in zahtevali, da se sodba razvelja­
vi; toda univerzitetni senat je omenjeni 
protest študentov decembra 1934 zavrnil.

Poleti 1934 je bilo veliko stavkovno giba­
nje trboveljskih rudarjev pod vodstvom 
komunistične partije. Med člani, ki so stav­
kovno gibanje 1934. leta neposredno pri­
pravljali, je bil tudi Tone Tomšič. Avgusta 
1934 je bil Tone Tomšič aretiran in po 
obsodbi marca 1935 zopet poslan na robijo 
v Sremsko Mitrovico.

Ana Benedetič
Konec prihodnjič

Študentki Lidija Šentjurc in Ivanka Maučevič, sodelavki Borisa Kidriča pn obnavljanju 
in povezovanju partijskih organizacij v letih 1931—1932
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Nekega februarskega dne 1945. leta v 

Župančičevem pribežališču
Februarskega dne 1945 sem obiskal svoje­
ga bolnega očeta v Šlajmerjevem domu. 
Hkrati z njim me je dočakal v sprejemnici 
sanatorija starec, ki ga dotlej še nisem 
poznal. Njegov shujšani obraz je bil ves 
preprežen z gubami. Siveči lasje, poudarje­
na loka obrvi pod visokim čelom, mogočen 
nos in posmehljivo ukrivljene ustnice, ko­
ščeni roki z dolgimi prsti, osmojenimi od 
tobaka — ta opažanja.so hipoma oblikovala 
v meni podobo nekam sršate osebnosti. 
Vendar — naj je bilo ob prvem vtisu tudi 
nekaj nelagodja, moram reči, da mi je 
tesnoba v grlu in srcu splahnela, brž ko sem 
razbral odziv v starčevih očeh. V le-teh je 
bilo namreč toliko predirnega nemira pa 
tudi prijaznosti, hudomušja, šegavih isker, 
da sem moral pri priči spremeniti predstavo 
o tem možaku v progasti bolniški halji.

Oče je dejal: »Ali veš, kdo je to? Oton 
Župančič. Srečo imaš, da si ga spoznal. Še 
večjo srečo imam jaz, da bom kakšne tedne 
njegov sobni kamerad.«

»Jaz pa imam največjo srečo,« je nadalje­
val pesnik, »ker me tvoj očka gosti s pravim 
kališkim češnjevcem.«

Leta pozneje sem večkrat premišljal, od 
kod je jemal Župančič vedrino v tistem 
hudem času, ko je noč in dan trepetal za 
usodo svojih treh otrok — partizanov in 
internirancev — in ko so belogardisti že tudi 
njega samega imeli močno na piki. Saj v 
okupirani Ljubljani ni manjkalo sovražnih 
slovstvenih izvedencev, ki so več kot samo 
slutili, da pesem »Veš, poet, svoj dolg?« 
izpod peresa dr. Antonar Pesnika ni mogla 
biti nikogaršnja razen Župančičeva. Bilo je

»Jutri bova prišla skupaj,« sem odgovoril. 
»Tudi mama bo prišla.«

»Menda ima Helenca spominsko knjigo«, 
je rekel Oton Župančič. »Reci ji, naj jo 
prinese. Ji bom nekaj napisal noter.«

Ko sem šel, je pesnik lastnoročno zavil in 
mi izročil dve tanki rezini rumenega piškot- 
nega kruhka, ki sta ga bila bolnika prihrani­
la od kosila. »Enega daj sestri«, je rekel, 
»drugega pa ti pojej. Le glej, da ne boš 
vsega sam pomlatil.«

Svarilo je bilo umestno, kajti po štirih letih, 
odkar sta prevladala na ljubljanski mizi 
polenta in posušen grah — pa še teh dveh je 
bilo komaj za piko odreti — se mi je zdela 
slaščica v servijeti kakor ambrozija, ki so jo 
natepali olimpski nebeščani v»naših grških 
učnih urah.
Poln veselja, radovednosti in pričakovanja 
sem doma naznanil, kaj je bil obljubil naj­
večji živeči slovenski pesnik. »Morda bo 
celo pesem!« sem povedal s slovesno skro­
mnostjo.
Naslednji dan je moja sestra Helena - 
takrat ji je bilo' komaj devet let — podala 
pesniku knjižico, da bi ji napisal vanjo 
obljubljeno posvetilo. Spominjam se, da 
sta se punčkini ročici kar izgubili v Župan­
čičevih dlaneh. Dolgo sta si otrok in priletni 
mojster gledala iz oči v oči. Župančič je 
božal deklico po laseh, ji govoril nežne 
besede, ki jih je vseskozi obračal na šalo in 
korajžo, pa zahteval od nje mnogih odgo­
vorov, zlasti ko sta ga vidno presenetili 
njena bistrina in odrezavost. Naposled je 
vzel spominsko knjigo in očala z mize ter 
sam odšel v sobo. Vrnil se je prej ko v četrt 
ure in takrat je črno na belem pred našimi 
očmi zasijala pesem:
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samo vprašanje časa, kdaj bo sovraštvo, 
naraščajoče z agonijo protirevolucije, steg­
nilo kremplje tudi po človeku, ki je pooseb­
ljal vrh slovenske kulture in umetnosti. 
Župančičevo pribežališče v Šlajmerjevem 
domu kljub prizadevanjem njegovih prija­
teljev zdravnikov — zvestih sodelavcev 
Osvobodilne fronte — ni moglo ostati traj­
no in varno. To je bil samo izhod v skrajni 
sili, potem ko pesnik ves bolan in nadložen 
ni bil mogel slediti pozivu OF in vsaj po 
italijanski kapitulaciji oditi na svobodno 
ozemlje.

»Ate pravi, da te latinščina daje; kakor 
njega in mene naduha.«

Tako me je poet Cicibana vzel v precep, 
pozorno uporabljajoč dolenjsko obliko 
»ate«, ker je že vedel, kako nagovarjam 
očeta. Ko sem zardel, pa me je brž potola­
žil: »Nič ne maraj. Latinščina je krivila že 
škofe in filozofe. Učiš se in ponavljaš: 
,Aurea prima sata est...\ zraven pa ti po 
želodcu kruh in v šolo grede moraš skakati 
čez španske jezdece, namesto, da bi skakal 
prek živih mejfc. Vrag jo pocitraj, latinšči­
no, ki ti v teh časih obuja spomine na zlato 
dobo...«

Napad kašlja je prekinil pesnikovo besedo. 
Trajalo je pet, deset minut, preden so se mu 
prsi umirile. Zelo se mi je smilil. Vprašal 
sem, ali naj grem po bolniško sestro. Upor­
no je odkimal. Ko je prišel k sebi, se je 
obrnil k mojemu očetu, rekoč: »Klin se s 
klinom izbija. Tone, kačje sline bo treba.«

»Stopi v sobo,« mi je velel oče. »Odpri 
omaro, sezi v moj levi škorenj in prinesi 
steklenico. Vzemi tudi kozarček z mize. Pa 
glej, da ne bo kdo videl.«

Storil sem po naročilu in moža sta drug za 
drugim preudarno srknila nekaj kapljic 
močne žganjice, ki jo je bil prinesel kmet s 
Kališ — iz soseščine požganih Dražgoš. 
Njuna mala skrivnost — zdravniki in sestre 
so ljubeznivo mižali nad njo — jima je kot 
po čudežu ohranjala svileno nit upanja in 
poguma iz dneva v dan. Župančiču posebej 
je ohranjala tisti navdih, ki je pičle tri 
mesece pozneje rodil pesnitev »Osvobodi­
teljem«. Mislim, da je slovenski Goethe že 
takrat nosil v sebi to zgodovinsko prigodni- 
co.

»Zakaj pa nisi sestrice pripeljal s seboj,« 
me je karajoče opomnil pesnik, potlej, ko 
sta bila z očetom kljub moji navzočnosti 
premlela zadnje novice, kakor Žukov in 
Konjev in Eisenhower podirajo tisto šupo, 
ki je bila še malokar evropska trdnjava.

V tednih nemočnega mirovanja, ko sta si 
Župančič in moj oče krajšala čas z vsake 
vrste pripovedmi in spomini, so v njunih 
moževanjih pogosto oživljale tudi ljudske 
šege, vraže in vere. Daši pesniku o tej 
zapuščini zlepa ni bilo mogoče povedati kaj 
takega, česar že ne bi vedel, saj je njegova 
poezija vselej z veliko žlico zajemala iz 
slovenskega narodopisja, ga je vendar 
močno prevzela ljudska bajka, domača v 
Selški dolini, da namreč božja mati vsako 
leto ob svečnici vrže iskro v zmrzlo zemljo 
ter da se zategadelj začenja takrat zbujati 
življenje v sleherni ruši in grudi. Prispodo­
ba Župančiču nekaj dni ni dala miru. V 
pomenku se je vračal k njej, skušal poizve­
deti, kje jo gojč, in ugibal, koliko je stara; 
videti je bilo,' da ga navdihuje, priganja k 
neki zasnovi.

Kdaj bi bil primernejši trenutek za presadi­
tev takšne vere v pesem, če ne v dneh po 
svečnici 1945, ko sta pesnik sam in njegovo 
okolje »potrte duše« potrebovala vsako 
mrvico »sanj in nad«?! Takrat, ko je bilo 
hrepenenje izmučene domovine prignano 
do vrhunca, ko je bila Ljubljana pogreznje­
na v »mrak in mraz« in je samo poet-vidfec 
mogel biti »ves v bodočih dneh«, — takrat 
je pevec Dume moral in hotel, čeprav samo 
z igrivo idilo v spominski knjigi, izpovedati 
zanos jutrišnjega vstajenja...

S solzami v očeh smo drug za drugim pre­
brali pesem, zgmjeni okrog Otona Župan­
čiča v sobi za obiske v Šlajmerjevem domu. 
Helena — pesnik jo je krstil za Lenko — se 
je vneto zahvalila, on pa je š šegavo resno­
bo odvrnil, da »ni še odslužil atetovega 
češnjevca, o katerega izviru upa, da ne bo 
prehitro usahnil.«

Poslovili smo se od njega, želeč mu boljše 
zdravje. Zapoznelo Pisanico, zloženo v ne­
posnemljivem župančičevskem izrazu, rit­
mu in stihu, smo si upali pokazati samo 
redkim zanesljivim prijateljem, da ne bi 
pesniku nakopali kakšnih težav, saj je iz 
pesmice navzlic njeni narodno-verski moti­
viki živo odsevala osvobodilna poslanica.
Pesem o vseoživljajoči iskri je naša druži­
na skrbno hranila minulih triintrideset let. 
Ne samo zadnje mesece okupacije, tudi 
marsikdaj pozneje smo črpdli iz nje vedro 
občutje, kakršno moči narave neprestano 
darujejo človeku v njegovih stiskah in teža­
vah. Dolg do velikega ljudskega umetnika 
je terjal od nas, da ob stoletnici njegovega 
rojstva položimo to dragotino v skupno 
zakladnico Župančičevega izročila.

Zvone Kržišnik
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julijskih kandidatov za plin. Čeprav je re­
publiški komite za energetiko obljubil vso 
pomoč, jo kljub težavam še nihče ni poi­
skal. Najresneje so se zadeve lotili v žele­
zarnah Store in Ravne v Mariborski livarni, 
Unioru v Zrečah, Emo Celje in še v nekate­
rih drugih tovarnah, ki so se od samega 
začetka projekta pripravljale na plin. Ob­
ljube nekaterih, kot so domžalski Helios, 
pivovarna Union itd., da bodo pravočasno 
pripravljeni na prevzem plina, pa se glede 
na to, da niso še ničesar ukrenili v smeri 
plinifikacije, zdijo dokaj slabo utemeljene. 
Videti je, da nekateri ne vedo ali nočejo 
vedeti, da samoupravni sporazum, ki so ga 
podpisali pred tremi leti, ne pomeni samo 
pravico, temveč tudi obveznost do začasne­
ga prevzema naročenih količin plina.

Še nekaj zanimivih podatkov

Osnovo plinovodnega omrežja Slovenije 
tvorita dva glavna plinovoda in tretji, ki oba 
povezuje. Glavni, 64,5 kilometrov dolg pli­
novod od jugoslovansko-avstrijske meje 
do Rogatca ima premer 500 milimetrov,

Od zamisli k stvarnosti

njegov delovni tlak pa bo 50 atmosfer. 
Nanj so priključeni plinovodi za tovarno 
lepenke v Ceršaku, za tovarno papirja 
Sladki vrh, za Maribor in Ruše, za Prager­
sko, Slovensko Bistrico in Zreče ter za 
Kidričevo, Ljutomer in Lendavo. Premeri 
priključkov so od 100 do 250 milimetrov. V 
Rogatcu se glavnemu plinovodu priključi 
400-milimetrski povezovalni, preko kate­
rega bo pod pritiskom 50 atmosfer šel plin v 
102 kilometra oddaljene Vodice pri Ljub­
ljani. Na ta plinovod so priključeni Roga­
ška Slatina, Celje in železarna Štore, Libo­
je, železarna Ravne, tovarna nogavic Pol­
zela, industrija apna iz Kresnic, tovarna 
papirja Količevo, Helios iz Domžal ter 
mesto Kamnik.
Opisano omrežje je dolgo 456 kilometrov 
in je 95-odstotno že narejeno. Cevi je treba 
položiti le še na »težjih« terenih — skalna­
tih in plazovitih področjih ter na križanju 
plinovoda s cestami in z železnico.
Cevi, ki jih bodo položili na slovenskem 
plinovodu do konca prihodnjega leta, bodo 
tehtale skupaj 32.300 ton. Vse so iz special­
nega jekla; debelina oboda je 5 do 7 mili­
metrov.

Pri dobavi plina iz Sovjetske zveze bo 
zmogljivost slovenskega plinovodnega 
omrežja prilagojena zmogljivosti glavnega 
plinovoda Ceršak—Rogatec. Zmogljivost 
le-tega pa je odvisna od vstopnega tlaka 
plina na meji, ki bo nihal med 37 in 50 
atmosfer, kar pa je spet odvisno od tlaka v 
Trans-Austria-Gaspipeline, na katerega bo 
naše omrežje priključeno. Nihanje tlaka v 
plinovodu TAG se bo v prvih letih pojav­
ljala zato, ker bodo sorazmerno s poveča­
njem transportnih količin dograjevali tudi 
kompresorske postaje. Pri polni obtežbi 
plinovoda TAG bo tlak plina na naši meji 
okoli 42 atmosfer, kar bo zadostovalo za 
pretok 1500 milijonov kubičnih metrov 
plina na leto. Nekoliko se je zataknilo le pri 
gradnji merilno-regulacijskih postaj. Zara­
di zamude z načrti in zaradi neugodnih 
vremenskih razmer kasni njihova gradnja 
približno dva meseca. Vendar pa ravnokar 
pripravljajo pospešitveni program, ki naj bi 
odpravil zamudo. Če ne bo šlo drugače, 
bodo montirali merilno-regulacijske na­
prave v začasno postavljene barake in tako 
kljub trenutni zamudi prevzeli 1. julija prve 
količine plina. Do konca letošnjega leta bo 
priteklo v Slovenijo 206 milijonov kubičnih 
metrov plina. Dobili ga bodo vsi potrošniki, 
ki so priključeni na plinovod od meje do 
Rogatca in od Rogatca do Vodic (seveda le 
tisti, ki bodo imeli narejeno notranje 
omrežje), razen 1 potrošnikov v: Zasavju. 
Prvotno je bilo predvideno, da bo dobilo 
Zasavje plin do leta 1982, vendra pa so 
tamkajšnje podpisnice sporazuma zahteva­
le, da se ta krak plinovoda zgradi že leta 
1980. Delovne organizacije Zasavja svojo 
zahtevo za čimprejšnji priključek utemelju­
jejo zlasti zaradi nevzdržnih ekoloških ra­
zmer. Tako bodo odsek plinovoda od Tro­
jan do Trbovelj verjetno zgradili še do leta 
1980. Vendar se bodo na plinovod leta 
1980 lahko priključile le: steklarna Hrast­
nik, tovarna kemičnih izdelkov v Hrastniku 
in tovarna elektroporcelana v Izlakah.

V Petrolovem tozdu Zemeljski plin predvi­
devajo, da bo do konca letošnjega le la začel 
obratovati še plinovod od Ljubljane do 
Jesenic, razen priključkov za Škofjo Loko 
in Tržič, ki jih bodo zgradili v letu 1982. 
Drugi glavni 500 milimetrski plinovod, ki 
bo potekal v dolžini 95 kilometrov od Šem­
petra pri Novi Gorici do Vodic, bo predvi­
doma zgrajen do konca leta 1979.

Vsi industrijski potrošniki ob trasah plino­
vodov zunaj večjih krajev ali mest bodo 
imeli priključene plinovode z visokim tla­
kom (50 do 60 atm.). Porabniki v mestih in 
okolici bodo preskrbljeni iz mestnega 
omrežja, ki bo delovalo s tlakom 3 do 10 
atmosfer. Varnostni pogoji namreč ne do­
voljujejo visokotlačnih plinovodov v me­
stih.

Visokotlačno plinovodno omrežje je za­
snovano tako, da bo obratovalo čimbolj 
samodejno oziroma brez pomoči operater­
jev. Iz 15 merilno regulacijskih postaj bodo 
prihajali v dispečerski center v Ljubljani 
podatki (po UKV zvezah), ki bodo pona­
zarjali utrip nove energetske aorte — tlak, 
temperatura, kalorična moč, vsebina žve­
pla itd. V vseh merilno regulacijskih posta­
jah, ki ne bodo povezane z dispečerskim 
centrom, bodo postavili merilne instru­
mente za dnevno ali tedensko registriranje 
količine, tlaka in temperature. Na osnovi 
dobljenih podatkov bo dispečer uravnaval 
porabo. V primeru potrebe za zmanjšanje 
ali povečanje porabe bo po radijski zvezi ali 
po telefonu sporočal potrošnikom potreb­
ne ukrepe. PJinovod bodo vzdrževale tri 
ekipe, ob dispečerskem centru v Ljubljani 
pa bodo zgradili tudi delavnice za popravilo 
plinovoda in naprav. Predvidoma bo pri 
plinovodu zaposlenih 100 ljudi.

Strokovnjaki napovedujejo, da bodo proi­
zvajalke zemeljskega plina začele polago­
ma omejevati izvoz, ker računajo, da bodo 
zaradi industrijskega razvoja na lastnih tleh 
to energijo sami kmalu še kako potrebova­
li. Prav Zahodna Nemčija, ki ima velike 
količine premoga, njene rezerve zemelj­
skega plina, pa so skromne, se pripravlja, 
da bo na široko začela predelovati premog 
v plin. ZRN namreč načrtuje, z njo v korak 
pa gre precej industrijsko močno razvitih 
držav, dc bo že leto 1985 nekakšna prelo­
mnica, ko bo tako imenovani sintetični plin 
že v dobršni meri zamenjal zemeljskega. 
Ravno tako poskuša Carterjeva vlada 
spodbuditi potrošnjo premoga in povečati 
varčevanje z nafto in s plinom.

Ranko Dorotka 
Zdravko Stefančič

Plin bo pritekel
julija

Dela tudi pozimi niso prenehala (foto Joco Žnidaršič)

Z uvozom iz Sovjetske zveze Slovenija še vedno ne bo dobila
dovolj tega goriva

ce, Štore in Ravne na Koroškem ter trbo­
veljska cementarna. Samo železarne bodo 
letos predvidoma »pokurile« okoli 170 mi­
lijonov kubičnih metrov plina. Prehod na 
novo gorivo bo prinesel vrsto prednosti 
pred mazutom in propan-butanom, ki so ga 
železarji doslej uporabljali. Plin bodo upo­
rabljali pri sami proizvodnji v Siemens-Ma- 
rtinovih pečeh, pri ogrevanju železa za 
valjanje in kovanje ter pri termični obdela­
vi za oplemenitenje jekla. Zaradi zelo maj­
hne količine žvepla v zemeljskem plinu se 
bo kakovost jekla občutno izboljšala.

V Lendavi gradijo novo tovarno metanola, 
katere letna zmogljivost bo 165 tisoč ton in 
bo eden najsodobnejših tehnoloških objek­
tov, kjer se hkrati pojavljata dve surovini — 
primarni bencin in zemeljski plin. Zato bo 
tovarna vezana na lendavski krak sloven­
skega plinovoda. Tovarna bo sposobna 
oskrbovati ves jugoslovanski trg z metano­
lom, okoli 50 tisoč ton pa ga bodo vsako 
leto izvozili.

Ni odveč še enkrat opozoriti, da slovenski 
plinovod ni več nikakršna vizija. Prvi kubi- 
ki plina bodo pritekli že 1. julija letos in jih 
bo treba prevzeti oziroma potrošiti. Plin 
namreč ni hlodovina in ga ne moreš kar 
tako vskladiščiti. V nasprotnem primeru: 
penale Sovjetski zvezi ter plačilo transpo­
rterjem po sistemu polno za prazno. Ven­
dar pa se zdi, da se nekateri od 49 industrij­
skih potrošnikov, ki naj bi dobili plin v tej 
prvi fazi, ne zavedajo dovolj pravega sta­
nja. Večina jih zagotavlja, da bodo lahko 
prevzeli plin prvega julija, toda doslej ima­
jo le trije zgrajeno plinsko napravo. Zatika 
se tudi pri pridobivanju gradbenih in loka­
cijskih dovoljenj ter pri uvozu potrebne 
opreme.

Projekt notranjega omrežja in naprav ima 
34 podjetij, lokacijsko dovoljenje 30, grad­
beno 14, uvožena oprema je zagotovljena 
desetim, inštalacijo pa gradi le 11 do 49
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Z dolgoročno energetsko bilanco Slovenije 
do leta 1990 in z oceno, ki obravnava 
razvoj in porabo energije do leta 2000, je 
ugotovljeno, da se bo energetska odvisnost 
republike nenehno povečevala, cenenih 
primarnih virov energije pa nimamo na 
voljo. Medtem ko smo pred osmimi leti 
dobili iz tujih virov le dvajsetino potrebne 
energije, je bil ta delež leta 1975 že 40 
odstotkov. Strokovnjaki predvidevajo, da 
se bo odvisnost še povečevala in bo že čez 
dve leti za polovico večja. Z nuklearno 
energijo in večjim izkoriščanjem vodnih 
virov naj bi sicer uspeli zadržati takšno 
razmerje do leta 1990, nato pa se bo po 
ocenah republiškega komiteja za energeti­
ko odvisnost ponovno povečala.

Raziskave kažejo, da smo leta 1975 porabi­
li za uvoz energije 3,5 milijarde dinarjev, 
leta 1990 bomo ta znesek potrojili, v letu 
2000 pa šestkrat povečali. Da bi nekoliko 
omilili kronični primanjkljaj energije, smo

združevanju sredstev, ki je'bil uveljavljen 
leta 1975 in ga je doslej že podpisalo 88 
organizacij združenega dela. Najavljene 
potrebe teh organizacij pa so že za letos za 
približno 30 milijonov m3 večje od pričako­
vanih količin, zato bo dobila vsaka podpi­
snica le 70 odstotkov zaprošene količine. 
To je tudi vzrok, da se bodo lahko vključili 
v poslovno skupnost novi člani šele po letu 
1982, ko pričakujemo večje dobave iz Sov­
jetske zveze, zlasti pa po čezmorski poti. Tu 
predvsem gre za zemeljski plin iz Alžirije, 
ki naj bi ga prevzemali v Jugoslaviji na dveh 
koncih: za potrebe vzhodne Jugoslavije v 
luki Ploče ali njeni neposredni bližini, za 
potrebe zahodne Jugoslavije (za Slovenijo 
in Hrvatsko) pa prek Šempetra pri Novi 
Gorici na jugoslovansko-italijanski meji. 
Alžirski plin naj bi prevažali s posebnimi v 
ta namen izdelanimi tankerji do bodočega 
terminala za sprejem plina v Tržiču pri 
Trstu in od tam s plinovodom do Gorice.
Druga inačica pa je transport plina po 
načrtovanem plinovodu iz Alžirije, prek 
Tunizije in Sredozemskega morja na Sicili-

V prvih letih bo ocena plina precej visoka (leta 1980 približno 3 dinarje za kubični 
meter). Predvsem zaradi nepopolnega izkoriščanja plinovodnih zmogljivosti in 
zaradi visokih anuitet pri odplačevanju kreditov. Zato bodo poskušali poskrbeti za 
premostitvene kredite in druge ukrepe ter tako ceno plina ustrezno regulirati in 
razlike porazdeliti na daljše časovno obdobje. In koliko bo stal slovenski plinovod? 
Po predračunu bodo stroški gazifikacije približno 3,7 milijard dinarjev. Od tega:
lastna sredstva vlagateljev (podpisnic sporazuma) 
posojilo ENA Naftaplina za gradnjo skupnega dela plinovoda od 
Ceršaka do Hromca 
kredit poslovnih bank Slovenije 
komercialni kredit Banque Nationale de Pariš 
komercialni kredit Holansche Bank-Unie N. V. in N. V. Slavens- 
burgs Bank
kredit bančnega konzorcija pod vodstvom Bankers Trust 
kredit Ljubljanske banke___________________________
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600.0 mio. 
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724,6 mio. din 
1.095,6 mio. din 
149,4 mio, din

3,722 milijard din

se Slovenci odločili za uvoz zemeljskega 
plina. Tako naj bi zmanjšali tegobe, ki jih 
povzročajo pogoji za dobavo nafte in: nje­
nih derivatov, predvsem pa naj bi omilili 
nevšečnosti, ki jih povzročajo nenehni pre­
miki cen tekočih goriv; medtem ko se je 
cena nafte od leta 1970 dvignila za 309 
odstotkov, se je zemeljski plin podražil za 
vsega 114 odstotkov!

Med zadnjimi

Zemeljski plin je prav tako surovina, s 
katero bo treba varčevati, ko ga bomo 
uporabljali tako v industriji kot gospo­
dinjstvih. Tretjina svetovnih zalog, ki so 
ocenjene na 65.000 milijard kubičnih me­
trov, ima danes Sovjetska zveza, medtem 
ko ima Iran 10.000 milijard, Saudska Ara­
bija pa 3000 milijard kubičnih metrov. 
Skupaj je na Bližnjem vzhodu 16.000 mili­
jard kubičnih metrov zemeljskega plina. Če 
sem prištejemo še Alžirijo s 3800 milijar­
dami m3, potem pridemo do 34 odstotkov 
svetovnih zalog plina, ki so tako kot 67 
odstotkov nafte v državah, ki teh surovin' 
najmanj porabijo.
Jugoslavija je ena zadnjih držav, ki kot vir 
energije uvaja zemeljski plin. Leta 1985 se 
bodo jugoslovanske potrebe po plinu povz­
pele na 10 milijard m3; od tega naj bi iz 
domače proizvodnje dobili 4 milijarde, 6 
milijard m3 pa naj bi uvozili. Kljub temu, da 
so lani načrpali za tri odstotke več plina, kot 
so načrtovali, pa vendar količina 3 milijard 
kubičnih metrov plina pove, da še vedno 
močno zaostajamo za dolgoročnimi načrti. 
Nekoliko spodbujajo raziskovalne vrtine 
na dnu Jadrana in v tako imenovanem 
dravskem bazenu. Tako so pri Molvah v 
Podravini odkrili velike zaloge plina. Razi­
skave še niso končane, toda strokovnjaki 
napovedujejo, da je to verjetno največje 
plinsko polje pri nas.

Za transport domačega plina do uporabni­
kov je zgrajeno že približno tisoč kilome­
trov plinovoda v Hrvatski in Vojvodini, 
kjer je večina plinskih polj. Obe tudi pora­
bita ves doma proizvedeni plin in še zase ga 
nimata dovolj.

Edina možnost: uvoz

Pri domačem plinu ostaja Slovenija praznih 
rok. Potrebe Šlovenije po plinu pa so dokaj 
velike in tako ocenjene: leta 1980 približno 
milijarda m3, leta 1985 približno 1,5 mili­
jarde, leta 1990 2 milijardi in leta 2000 do 
2,5 milijard kubičnih metrov. Edina mož­
nost za zagotovitev plina je uvoz. Jugoslavi­
ja je sklenila s Sovjetsko zvezo pogodbo za 
uvoz treh milijard m3 plina (po plinovodu) 
na leto. Pogodba velja do leta 1980, obstaja 
pa možnost njenega obnavljanja za nasled­
njih dvajset let. Vsekakor pa vemo, da bo 
pogodbeni uvoz iz ZSSR premajhen, da bi 
Slovenija dobila toliko zemeljskega plina, 
kolikor ga potrebuje. Za leto 1980, ko bi ga 
potrebovala milijardo kubičnih metrov, ji 
je namenjenih le 750 milijonov oziroma 
700, če upoštevamo izgube pri transportu. 
Očitno je, da se bomo morali opremiti tudi 
za čezmorski transport plina, saj uvoz iz 
Sovjetske zveze ne bo zadovoljil vseh po­
treb.
Podlaga za gradnjo slovenskega plinovo­
dnega omrežja je samoupravni sporazum o

jo in od tam po Apeninskem polotoku do 
Gorice. Seveda je ta zamisel povezana s 
precejšnjimi težavami, tehničnimi in fi­
nančnimi, ki zavlačujejo izvajanje1. Načrto­
valci predvidevajo, da bi omenjeni plino­
vod gradili v več delih tako, da bi bila 
povezava z Jugoslavijo mogoča predvido­
ma leta 1982. Zmogljivost tega plinovoda 
bi bila več kot 13 milijard kubičnih metrov 
plina na leto. Čeprav je Alžirija bližja od 
Sovjetske zveze, pa je vsa zadeva nekoliko 
negotova.

Po kateri »plinski cesti«

Slovenski plin bo iz Sovjetske zveze poto­
val skupaj s plinom, ki bo namenjen sosed­
nji republiki. Približno 700 kilometrov dol­
ga pot bo šla preko ozemlja Češkoslovaške 
in Avstrije do jugoslovansko-avstrijske 
meje pri Ceršaku v bližini Šentilja. Pri 
transportu plina čez ozemlje Češkoslova­
ške se tako vključujemo v magistralni pli­
novodni sistem, ki bo v naslednjih dvajsetih 
letih zmogel transport približno 1000 mili­
jard m3 plina iz Sovjetske zveze v zahodno 
Evropo in Nemško demokratično republi­
ko. Prav tako bo po magistralni »plinski 
cesti« potoval plin tudi čez ozemlje Avstri­
je. Trans-Avstria-Gaspipeline (TAG) ima 
zmogljivost preko 15 milijard m3 na leto; 
preko njega dobavljajo sovjetski plin Av­
strija, Italija in Francija. Bistvo pogodb za 
transport plina preko Češkoslovaške in Av­
strije je v tem, da bomo zakupljene zmog­
ljivosti plinovodov plačevali po sistemu 
polno za prazno. To je ustaljena praksa pri 
tovrstnih transportnih surovinah nafte in 
plina in pomeni, da je zakupljene zmoglji­
vosti treba plačati ne glede na izkoriščenost 
le-teh. Se pravi, če v Sloveniji ne bomo 
pripravljeni do srede letošnjega leta prev­
zeti dogovorjene količine zemeljskega pli­
na, bomo morali plin ponuditi sosednji 
republiki, sami pa nabaviti toliko več naft­
nih derivatov, kar seveda ne bi bilo gospo­
darno. Prav tako smo po pogodbi s Sovjet­
sko zvezo in pogodbah s transporterji plina, 
češkoslovaškim Metalimexom in avstrij­
skim OMV, dolžni zemeljski plin jemati 
enakomerno skozi vse leto. Ker pa je skla­
diščenje plina v prvih letih porabe nesmotr­
no, bo treba uravnavati porabo le pri po­
trošnikih samih v tesnem sodelovanju s 
dispečerskim centrom v Ljubljani. Pri ta­
kem gospodarjenju so najbolj zaželeni po­
trošniki z veliko in enakomerno porabo 
plina, ki bodo imeli vgrajene univerzalne 
gorilnike. Mešani gorilniki naj bi omogočili 
hkrati uporabo zemeljskega plina in kuril­
nega olja oziroma kombinacijo teh dveh 
goriv. Pozimi bodo takšni potrošniki upo­
rabljali zemeljski plin v zmanjšanem obse­
gu (zaradi velikega povpraševanja v zim­
skem času le 70-odstotno), poleti pa trošili 
celotne dogovorjene količine. Taki potroš­
niki so cementarne, papirnice, železarne in 
vsi tisti, ki plin uporabljajo v tehnološke 
namene. S takšnim uravnavanjem omrežja 
naj bi dosegli, da bomo porabili ves uvodni

Kdo ga bo porabljal

Približno devet desetin uvoženega plina bo 
porabila slovenska industrija, ostalo pa po­
trošniki v Mariboru, Celju in Ljubljani. 
Največji porabniki bodo železarne Jeseni-



sobotna priloga
28. januar 1978 ■ stran 25

Strog in zahteven je bil glede jezika. Ker je 
vedel, da vsak tekst, ki naj bi šel v študij, 
natančno pregledam, je pri vajah, navadno 
pri kaki glavni ali generalni vaji, zelo po­
zorno poslušal in me kdaj pa kdaj opozar­
jal. Včasi pa me je tudi kar resno opomnil. 
Ravno tako pa tudi glede izreke, za katero 
je imel zelo natančen in trajno pozoren 
posluh. Nekoč mi je celo v povsem družab­
nem pogovoru v kavarni dejal: »Govorite 
zelo malomarno, grdo. Vi to ne bi smeli.« 
Imel je tudi živ smisel za pristnost govorice. 
Zlasti pa je zelo spoštoval stare, utrjene 
formulacije v znanih igrah. Dirigent Neffat 
me je pregovoril, da sem po njegovih željah 
in zahtevah povsem predelal besedilo ope­
re Faust. Po takratni premieri me je Župan­
čič poklical k sebi in me pokaral: »Kako ste 
mogli spremeniti Funtkova dva tako lepa in 
vsakomur znana verza: ’Cvetke ljubljene 
ve, prosite za me. ‘?« Povedal sem mu o želji 
dirigenta glede smisla verzov, toda nisem 

ga prepričal. »Ne, ne,« je trdil, »to mora 
ostati. Lepše tega ni mogoče povedati.«

Sam je nekoč prevedel Nestroyevega Lum­
parija Vagabunda. In težko je opisati, s 
kakšno muko se je ločil od dveh stihov 
starega prevoda. »Ker prifehtamo, vse za- 
žehtamo,« ki ju je moral nadomestiti s 
skoraj brezbarvnima: »Kar izprosimo, vse 
potrosimo.« Njegova žalost se mi je zdela 
razumljiva, toda takrat je bilo gledališče še 
naj višja ustanova za kulturo slovenskega 
jezika, pisanega in govorjenega.

Tega smisla drame Župančič ni nikoli izgu­
bil izpred oči. Zavedal pa se je kajpada tudi 
literarnega poslanstva, ki ga gledališče ima, 
saj je njegov zadnji in najvišji smisel ven­
darle literatura, ki jo je dolžno posredovati 
občinstvu z domiselno fantazijo in s suge­
stivno igro. Vse pa mora zvesto služiti 
literaturi, ne pa osebnemu uveljavljanju 
bodisi režiserjev bodisi posameznih igral­
cev. V smislu te zavesti je tudi nadzoroval 
repertoar, ki mu je bil važno sredstvo za 
vzgojo zavesti in okusa v našem občinstvu. 
Pri mnogih premierah, ki jih je bilo treba 
vsako leto naštudirati, se pravi pri dvajsetih 
pa tudi petindvajsetih igrah v sezoni, je 
kajpada moral dopuščati uprizarjanje tudi 
literarno skromnejših del. V vsakoletnem 
programu pa je vztrajal pri trdnem ogro­
dju, ki je moralo biti sestavljeno iz klasičnih 
ali pomembnih del in še iz zrelejših origi­
nalnih, se pravi slovenskih dramskih tek­
stov. Zahteval je od mene, naj skrbim zlasti 
za te in naj našim avtorjem pomagam, če se 
mi bo zdelo, da je iz kakega teksta mogoče 
narediti kaj kolikor toliko za oder sprejem­
ljivega. Tako mi je naložil dramaturško 
obdelavo Pahorjevih Viničarjev, Šorlijevih 
Blodnih ognjev, zlasti pa Brnčičeve igre 
Med štirimi stenami, ki sem si ji moral jaz 
izmisliti celo naslov. S Pahorjem, Bmči- 
čem, z Vitomilom Zupanom in njegovim 
Trajbasom sem se ukvarjal dolgo časa, o 
čemer sem Župančiču sproti poročal.

Na svoj način je bil strog tudi z vidnejšo 
tujo literaturo. Predlagal sem mu nekajkrat 
Hi Kleista, zlasti Princa Homburškega. To­
da zavrnil me je, češ da mu njegov pruski 
vojaški duh ne gre in ne gre v slast. Drugič 
sem predlagal Franka Wedekinda, ki je bil 
takrat pogosto igran avtor, zlasti na nem­
ških odrih. Odklonil ga je z utemeljitvijo, 
da njegovo umetništvo ne more odtehtati in 
preseči njegove frivolne čutnosti. In ko sem 
mu predlagal njegovega Kralja Nikolo, ki 
kot alegorična drama ne operira s čutnost­
jo, je odklonil tudi to delo. Po srcu pa mu ni 
bil niti Ibsen, ki pa je imel še preveliko ime, 
da bi ga mogel odkloniti.

Kdaj se je Župančič prepričal o moji sora­
zmerni dramaturški sposobnosti, o kateri 
spočetka nikakor ni bil prepričan, ne bi 
mogel reči. Toda dejstvo je, da je kmalu po 
mojem nastopu v nekem nesporazumu med 
režiserjem in menoj odločno izjavil: »Kar 
vam reče dramaturg, je toliko, kot da bi 
vam rekel jaz.« Mogoče so k temu njegove­
mu spoznanju prispevali nekateri moji pre­
vodi, od katerih je najvišje ocenil Oblomo- 
va. Žgrozil pa se je, ko sem mu povedal, da 
sem prevod tega obširnega romana zdikti- 
ral v dvajsetih dneh. In dejal mi je, da je 
morda ravno zato prevod tako živ. Resnici 
na ljubo pa moram povedati, da sem imel z 
njim za povojno izdajo še kar precej dela. 
Ne morem si seveda misliti, da je pesnika o 
meni prepričal anagram, ki sem mu ga 
nekoč pokazal. Zapisal sem mu namreč 
svoj priimek in mu rekel, da je v tem 
priimku skrita ustanova, kjer ta človek 
služi. Ker se ni znašel, sem mu povedal, da 
služi v Drami, kar ga je nemalo presenetilo, 
da si je mojo uganko dolgo in zamišljeno 
ogledoval.

V letu po moji nastavitvi v Drami je napo­
sled izšla moja knjiga Oton Župančič, ki 
sem jo začel pisati veliko prej, preden sem 
sploh še kdaj pomislil, da bi mogel biti 
nastavljen v gledališču. Res pa je tudi knji­
ga taka, da se z njo Župančiču le ne bi 
mogel prikupiti. Priznava mu sicer pesniško 
veličino, ne spregleduje pa mu tudi ne 
njegovih slabosti ne neugodnih posebnosti 
in napak. Izšla je in dolgo časa nisem mogel 
zvedeti, ali jo je Župančič bral in kako jo 
sprejema. Naposled sem iz nekih njegovih 
opazk lahko sprevidel, da jo je vsekakor 
prebral. Med drugim mi je nekoč mimogre­
de vrgel očitek, da šaljivo pesem o ljubici 
Margareti razlagam z vso resnobo in da iz te 
šale delam dalekosežne moralne sklepe, 
ker pač očitno šale ne razumem. Mislim pa, 
da sem pesem celo označil kot šaljivo. 
Odgovoril sem mu, da se skoraj v vsaki šali, 
zagotovo pa v marsikateri, skriva resna 
misel, kar je v tem primeru tem bolj verjet­
no, ker ima pesem svojo določnejšo inačico 
v nekoliko kasnejši pesmi Umetnik in žen­
ska. Sprevidel sem kajpada, da je mojo 
knjigo prebral, kar mi je nekaj pomenilo že 
samo po sebi, ker mi je nekoč omenil, da je 
Tesničrovo knjigo z istim naslovom prebral 
samo nekaj strani, dokler ni nekje naletel 
na avtorjevo trditev, da je Župančič večji 
pesnik od Prešerna. Tam da je knjigo odlo­
žil in je ni več odprl. In še dokaz, ki mi ga je 
podal z jezljivo šaljivo pripombo: »Kaj pa 
me zmeraj primerjate s Peršemom? Pri­
merjajte me z Lipetom Haderlapom, pa 
boste videli, da sem tudi jaz nekakšen 
pesnik.« Nekatere podobne primerjalce 
njega s Prešernom pa je zavračal še ostreje

Josip Vidmar: Spomini na Otona Župančiča (4)

Vse polno arnikovih duš po
belokranjskih stropih

/ /

»Kaj me biješ z mrtvaško kostjo?« — »No, če mislite...« — »Izak, ti si jezuit!«
Čadov Sultan — Naposled le priznanje

z izpadom: »Kaj me biješ z mrtvaško kost­
jo?«

Kljub najinemu sodelovanju in kljub Žu­
pančičevi konciljantnosti pa je v njem ven­
darle tlelo in živelo neko ne povsem prijaz­
no razpoloženje do mene. Da, tlelo je, toda 
čeprav ni bil zadovoljen z mojo knjigo, se je 
proti koncu leta 1935 le zgodilo, da sem 
postal urednik njegovega Zbranega dela, ki 
naj bi izšlo pri Akademski založbi, in to vsaj 
z njegovo privolitvijo, če že ne po njegovi 
želji. Ne motim se, mislim, da si je za 
urednika svojih del želel dr. Janka Glazer­
ja. Ta je namreč za Klasje uredil njegove 
Izbrane pesmi, za katere se je Župančič 
živo zanimal in zaradi katerih je Glazerju 
pismeno izrazil priznanje in pohvalo. Toda 
kolikor vem, je Glazer ponudbo Akadem­
ske založbe, naj bi zdaj uredil Zbrano delo, 
odklonil. Zato se je njen vodja Silvester 
Škerl obrnil name in mi ponudil uredništvo. 
Branil sem se ga tudi jaz. Naposled pa je 
spregovoril o tem z menoj Župančič sam, ki 
mi je v tonu, v katerem je bilo čutiti rahlo 
malobrižnost do lastnega dela, dejal: »Ure­
dite stvar vi, ko ste se že toliko ukvarjali z 
menoj.« Seveda je imel v mislih knjigo, ki 
mu ni bila preveč pri srcu. S težkim občut­
kom sem naposled privolil in dogovorili 
smo se — pesnik, založnik in jaz — naj o 
uvrstitvi posameznih pesmi v Žbrano delo 
odločiva sporazumno pesnik in jaz. Napra­
vili smo načrt za štiri knjige, ki naj bi po 
založnikovi želji izšle postopoma do pesni­
kove šestdesetletnice v letu 1938.

Delo z Župančičem je bilo nepričakovano 
lepo in prijetno. Posebej pa moram pouda­
riti njegovo nenavadno korektnost v zvezi z 
najinim službovanjem. Čeprav sva imela v 
službenem času obilo možnosti za proble­
me Zbranega dela, ni nikdar o njih sprego­
voril v gledališču niti besede; med mojimi 
rednimi referati ali obiski v njegovi pisarni 
pa sva premlela sto in sto stvari in tudi 
veliko takih, ki z gledališčem niso imele 
nobene zveze. Ne, o svojih zadevah tam ni 
hotel govoriti. Kar sva se morala pomeniti, 
sva se pogovorila na sestankih v kavarni ali 
v založbenih prostorih.

Zbrano delo je bilo zasnovano tako, da so 
bile uvrščene vanj cele zbirke njegovih 
nekdanjih izdaj. Domenila sva se, da bi 
razširila nekdanja Mlada pota, ne da bi 
spreminjala zgradbo te knjige. Zbirke V 
zarje Vidove, Ciciban, Sto ugank naj bi 
ostale nespremenjene; ravno tako njegova 
dramatika, tako da bi redaktor posegal 
samo v izbore iz obeh otroških knjig, iz 
Pisanic in Lahkih nog naokrog, redigiral 
Paberke in izbral epigrame. Na moji skrbi 
pa je bil tudi četrti zvezek del: Župančičevi 
prozni sestavki. Največ problemov so po­
stavljala predme Mlada pota. V to zbirko 
sem predlagal 22 novih enot, ki jih je 
pesnik vse sprejel. Sprejel pa je tudi brez 
ugovora za vse te pesmi njihova mesta v 
posameznih ciklih zbirke, kamor jih je bilo 
treba razvrstiti. Med mojimi predlogi je 
bilo več od polovice pesmi, vzetih iz Čaše 
opojnosti, o kateri mi je ob tej priložnosti z 
iskrenim obžalovanjem in z žalostjo nad 
njo dejal: »Oh, če bi mogel, bi dal to knjigo 
pri priči v stope!« Od prejšnjih pesmi Mla­
dih potov sem predlagal za izločitev samo 
pesem Hi!, kar je brez premisleka sprejel, 
sam pa mi je predlagal, naj izpustiva Moje 
barke, čemur pa sem ugovarjal, ker je 
pesem le prva njegova pomembnejša izpo­
ved protesta zoper mračno ozkosrčnost 
uradne religije. Nerad je popustil, naposled 
pa mi je rekel: »No, če mislite...«, kakor je 
v najinih razpravah večkrat privolil v moja 
mnenja.

Nenavadno delikatnost do mojih stališč je 
pokazal pri naslednjih dveh pesmih. Prva je 
Ptič Samoživ. V svoji knjigi sem se o nji 
izrazil dovolj odklonilno. In ko sva pri 
pregledu gradiva prišla do nje, me je vpra­
šal: »Ali ga ne bi črtala?« Odklonil sem 
njegovo misel, kakor sem odklonil tudi 
enako njegovo vprašanje pri pesmi Umet­
nik in ženska, ki je tudi nisem hotel žrtvo­
vati. »Obe sta,« tako sem mu govoril, »zelo 
značilni za vas in v obširnejših izborih je 
treba gledati tudi na take pesmi.« Po pre­
misleku mi je spet odgovoril svoj: »No, če 
mislite...« Želo značilna za njegovo obzir­
nost in rahločutnost pri tem opravku se mi 
zdi usoda pesmi O šum voda zvečer, ki je 
pomotoma izpadla iz novih Mladih potov. 
Župančič je ni niti omenil, čeprav je moral 
čutiti, da bi bil vsak pomislek zoper njo 
zmoten. Ne, ni se dotaknil vprašanja te 
pesmi, ki sem jo jaz, kolikor se spominjam, 
hotel prenesti v zadnji ciklus zbirke Proti 
razgledom, a sem jo zgubil iz evidence. 
Obzirnost? Sramežljivost? Neverjetno, pri 
tako dragoceni pesmi, a tako je bilo. Našla 
je kasneje drugo neustrezno mesto; pri 
ostalem gradivu je bilo problemov manj in 
Župančič je bil tu še bolj popustljiv, če 
smem uporabiti to nekoliko le pretežko 
besedo.

Leta 1938 je naposled izšel četrti zvezek 
Zbranega dela. Za njegov izid je bila prire­
jena v izložbi majhna slovesnost, ki je 
hkrati veljala Župančičevi šestdesetletnici. 
Družba je bila zaključena. In ko smo ostali 
povsem sami, je Župančič potehtal karton z 
vsemi štirimi zvezki in zelo bridko dejal: 
»In to je plod celega življenja.« In res je, 
kar sem že nekoč zapisal, da sem se nehote 
spomnil Prešernovega pisma Vrazu, ki mu 
ga je pisal ob izidu Poezij: »Ach, wie vvenig

hatte sich entfaltet und das Wenige, vvie 
karg!« Kljub vsemu mu nisem mogel dati 
prav, presunila pa me je misel o tem, kako 
velike se vidijo človeku v mladosti njegove 
sanje in kako malo jih more izpolniti. In še 
to, v kako skromnih merah jih dosezamo, 
čeprav se nam v perspektivi nastajanja in 
prvih slutenj o njih zde še tako velike.

Toda kljub vsej obzirnosti in delikatnosti je 
moralo v Župančiču vendarle tleti dalje.

Župančiča, ki ni hotel biti več predsednik, 
je v tem času nasledil Izidor Cankar. Raz­
pravljali smo kaj vem kaj. Nemara smo se 
menili o kritiki in pisanju. Navzoč je bil 
izjemoma tudi avtor Dogodka 
v mestu Gogi, Slavko Grum, ki je bil zelo 
redkobeseden družabnik, tisti večer pa se je 
le nekoliko razgovoril. In govoril je kar 
zanimivo. Razvnel pa se je tudi Cankar, ki 
je Gruma izpodbujal z živim zanimanjem. 
Župančič je bil nekoliko zatopljen vase.

Nekega večera se nas je Pri kolovratu za 
stalno mizo penatov precej zbralo. Pogovor 
je tekel živahno sem in tja, ko se je eden od 
omizja domislil in me vpričo Župančiča 
vprašal, kaj pravi ta o moji knjigi. Odgovo­
ril sem, da tega ne vem, da mi razen malen­
kosti ni o nji še ničesar rekel. Tedaj pa 
Župančič: »No, vam bom pa zdaj! Hoteli 
ste, kajne, pokazati mojo dušo?« »Tako 
nekako,« sem odgovoril. »Jaz pa vam zdaj 
povem, kako ste to storili. Belokranjski 
furman pride v gostilno in si naroči kajpada 
arnika, po katerem se bolje pije. Ko ga 
dobi, prime ribo za obe repni plavuti, jo 
zavrti okrog te osi in jo pretrga zelo spretno 
in natančno. V preparanem arniku se poka­
že srebrnosiva nit, ki gre skoz vse telo. To 
nit imenujejo ljudje arnikovo dušo. Fur­
man jo prime in jo švrkne proti stropu. Ker 
je lepljiva, se duša stropa prime. In tako visi
v Beli krajini po vseh gostilnah na stropih 
vse polno arnikovih duš. No, vidite, tako ste
vi pokazali mojo dušo«, je ob splošni 
veselosti nekoliko žolčno končal. Vzdignil 
sem roke in se vdal v usodo. Moral pa sem 
premišljati o morali te slikovite povestice: 
ali je moj greh v tem, ker sem mislil, da 
opisujem poetovo dušo, ki pa v moji pred­
stavitvi nikakor ni podobna njegovi, kakor 
arnikova duša ni res duša te živali; ali je v 
tem, da sem jo brezčutno vrgel pod gostilni­
ški strop, kjer naj pač visi, dokler bo visela; 
ali pa sem kriv obojega.

In vendar sem jo v tem primeru še poceni 
odnesel. Glede Ivana Prijatelja vemo, kako 
burno je Župančič obračunal z njim in ga 
označil kot šolmoštra. Še drugačno ujmo je 
z njim doživel dr. Glonar. Pripovedoval je v 
podobni kolovratski družbi, kako sta s Her­
mannom Wendlom, znanim nemškim pu­
blicistom in ljubiteljem našega cvička, pre­
vajala in prevedla Cankarjevega Hlapca 
Jerneja. Knjigi pa sta nameravala dati na­
slov Bartl der Knecht und sein Recht. Te­
daj se je Župančič namrščil: »Ali je Hlapec 
Jernej poskočnica?« je vprašal. »Tone,« je 
odgovoril Glonar, »toda tak naslov gre v 
ušesa.« »Saj, kakor kak tirolski G’schader- 
hupferl, kar pa s Cankarjevo povestjo nima 
nobene zveze,« je že glasneje poudaril Žu­
pančič. Glonar pa ni odjenjal, nakar je 
postal Župančič strašen, nasršen, da so mu 
iz oči in obrvi švigale strele: »Kaj, ti boš 
mene učil, ti mali vseznalec!« je neusmilje­
no zarohnel nad ubogim, res majhnim gr­
bavcem. Takrat so se temu vlile solze, da 
nam je vsem z Župančičem vred postalo 
mučno. Ta je zamahnil z roko in se pogrez­
nil vase. Ubogi Glonar pa je še dolgo hlipal 
in sedel med nami z izrazom po krivici 
kaznovanega otroka, ki si ne ve pomoči.

Lahko pa si v družbi tega res odličnega in 
gosposkega človeka dožival še kaj bolj ne­
navadnega. Neke noči smo po penklubski 
večerji sedeli v kavarni in se pogovarjali.

Sredi pogovora, ki se ga niti ni udeleževal, 
pa je nenadoma brez vsake zveze s tem, kar 
smo govorili, bruhnilo iz njega proti Can­
karju: »Izak, ti si jezuit!« Vsi smo osupnili, 
Cankar pa je strme vprašal: »Kaj pa je zdaj 
to?« Nakar je vstal, se oblekel in odšel. 
Ostali smo onemeli in se začudeno spraše­
vali s pogledi, kaj se je pravzaprav zgodilo. 
Župančič pa je sedel med nami sam iskreno 
začuden nad seboj v tihi zadregi. Kmalu 
smo se nekoliko zmedeni razšli. Veliko 
kasneje je nekdo ta pripetljaj povedal go­
spe Ani, kakor smo ogovarjali Župančiče­
vo ženo, ki je zamišljeno odgovorila: »Po­
slušajte, Oton vendar ni gora, temveč go­
rovje, v katerem se kdaj lahko zgubi tudi 
sam.«

Podobno zgodbo pa sem doživel z njim tudi 
sam. V precejšnji družbi se je nekoč sredi 
pogovora, ki za nobenega od nas ni imel 
prav nobene zveze z njegovo Veroniko 
Deseniško, nenadoma obrnil k meni in mi 
dovolj neprijazno dejal: »Če nisem in ne 
bom spisal nobene drame več, ste tega krivi 
vi! Pa bi jo nemara mogel.« Kaj sem hotel? 
Razširil sem roke, češ, bog pomagaj, on pa: 
»Vem, vem in priznam, kar ste mi očitali, 
zavedam se vsega. Pa tudi vem, kaj hočete 
reči zdaj, češ, če ti ena kritika lahko zavre 
tako delo, potem nisi ustvarjen zanj. Pa 
vendar, krivi ste vi!« Da, vedel je in priznal 
marsikaj, ni pa ne priznal ne vedel nečesa, 
kar bi bil pravzaprav moral in bi pri svojih 
sodbah o meni lahko upošteval, in sicer to, 
da ima tudi kritik svoj kategorični impera­
tiv, ki ima svoj izvor v osebni artistični 
občutljivosti, katere ne sme in ne more 
zatajiti, čeprav so njegovi prijemi morda 
kdaj tudi taki pa niso zaradi nadutosti ali 
kakršne koli domišljavosti, temveč zaradi 
napora, ki je potreben za dognanje in vztra­
janje pri svojem spoznanju. Kmalu nato se 
je pomiril in se vključil v pogovor, ki je 
oživel, kakor da se ni nič zgodilo. Tako so 
nekateri pozitivni pa tudi negativni čustve­
ni kompleksi valovali in viharili v njem, 
zoreli in včasi privreli iz njega mimo njego­
ve želje ali volje. Zavedel sem se tega in 
sem nazorno videl, kaj se v zvezi z menoj 
dogaja v njem. Ni mi bilo dobro pri tem, a 
kaj sem mogel? Sicer so bili odnosi v naši 
ožji premierski družbi kar prijetni, posebno 
kadar je bil dobro razpoložen in so mu 
duhovitosti in domislice kar pršele iz ust in 
oči.

Nekega takega večera je spet večji družbi 
povedal svojo zgodbo s psom, ki smo ga 
starejši Ljubljančani vsi poznali kot Čado- 
vega mogočnega bernardinca Sultana. Čad 
je bil gospodar in krčmar pod Rožnikom. 
Župančič nam je pravil: »Kakor veste, sem 
pred vojno in pred poroko z Ani nekaj časa 
stanoval na Rožniku v stranski stavbi. Se­
veda sem marsikatero noč ob pozni nočni 
uri kolovratil domov po poti mimo Čada. In

vsako noč me je Sultan tudi hripavo oblajal. 
Nekoč pa me je pred gostilno presenetila 
tišina. Sel sem naprej do vodnjaka, kjer 
zaviješ na levo na rožniške ride. Tam pa je 
molče in grozeče stal Sultan. Očitno ga je 
Čad iz kakega razloga pustil odvezanega. 
Spreletelo me je nekoliko, šel pa sem na­
prej, kakor da ni nič. Takrat je Sultan 
zarežal vame, da sem se moral ustaviti. 
Pogovarjal sem ga prijazno, da bi se pomi­
ril. Ko pa sem skušal stopiti naprej, je spet 
grozljivo zarenčal name in me potisnil na­
zaj. Spet sem poskušal zlepa in spet korak, 
a spet njegova nepopustljiva besnost. To se 
je nekajkrat ponovilo. Zmeraj isto. Kaj 
sem hotel? Nazaj v mesto ali po dolgem 
ovinku na Rožnik? Bilo je preneumno in že 
me je pričelo greti. Naj stojim tu do jutra? 
Naposled sem se razjezil, stopil naprej in 
mu pomolil pest pred gobec. Razklenil je 
zobate čeljusti, kakor da hoče hlastniti po 
roki, ko pa jo je začutil med zobni, je ugriz 
zadržal, za hip otrpnil, nato pa mi pest prav 
rahlo in prijateljsko stisnil. Pomahal je z 
repom, mi izpustil roko in mi jo pričel lizati. 
Jaz pa sem ga potrepljal po mogočni glavi, 
in bila sva prijatelja. Pustil me je naprej in 
ne samo to. Stopal je za mano in me nato po 
gozdnih ovinkih spremljal vse do zadnjega 
zavoja, kjer je nekoč stal križ in kjer se pot 
naposled zadnjič obrne na desno naravnost 
proti gostilni. Tam pa se je pojavil pred 
nama rožniški pes. Opravila sta lojalno 
protokolarni pozdrav, nakar se je Sultan 
veselo mahljaje z repom odpravil proti 
domu. Domači pes pa me je spremil do vrat 
v mojo sobo za teraso stranske stavbe. To 
se je ponavljajo noč za nočjo. Sultan mi je 
bil zvest prijatelj in me je vsako noč sprem­
ljal do križa, kjer me je prepustil gospodar­
ju gornjega prostora. Neko noč pa naju je 
čakalo čudno presenečenje. Še preden sva 
prišla do zadnjega ovinka, sva zaslišala 
glasno lajanje rožniškega psa, kar se je 
tokrat prvič primerilo. Rožniški pa je stal 
oprt na prednje noge, z visoko vzdignjeno 
glavo in lajal in lajal, očitno je oznanjal 
nekaj, kar je moral povedati urbi et orbi, 
vsemu svetu. S Sultanom sva obstala in ga 
nemo poslušala in občudovala. Nenadoma 
pa je končal svoje oznanilo in veselo stekel 
do naju, kjer sta se s Sultanom naglo spora­
zumela, in že naju je vodil, in to mene in 
Sultana proti hiši. In Sultan je zanesljivo 
vedel, da sme, da mora tja. Rožniški je 
razburjen hodil pred nama, naju priganjal, 
krenil mimo hiše do hleva, kjer sva opazila 
luč. Tam se je najin vodnik ponosno ozrl in 
nama pokazal v hlev, kjer so si ljudje še dali 
opraviti s kravo in teličkom, katerega roj­
stvo je prej štirinožni gospodar tako glasno 
oznanjal. Ždaj sva ga razumela tudi midva. 
Sultan pa se je s priznanjem in z občudova­
njem novega bitja poslovil.«

Tako nekako je pripovedoval, toda treba 
ga je bilo gledati in strmeti. Vse svoje muke 
s Sultanom, z njegovim režečim gobcem in 
renčanjem nam je zaigral, pa tudi spravo z 
njim in vsa nočna pota in obrede predaja­
nja varovanca in presenetljivo vedenje rož­
niškega v tisti veliki noči: postavil je po 
pasje pesti predse, vzdignil glavo in z obe­
ma rokama pokazal nekakšno trobljo, ki se 
je razletela v noč in veselje kot pasja blago- 
vest, pokazal pa je tudi Sultanovo ugibanje 
z nakloni glave in svoje začudenje in ponos 
rožniškega in ljubeznivost novorojenca, in 
ves prizor okrog njega, kakor tudi Sultano­
vo dobrohotno slovo. Nisem še videl igralca 
in ne pantomimika, ki bi to zmogel. Zraven 
pa so se mu iskrile oči, ko je videl, kako nas 
je začaral v to veselo in dobrotno noč, ki je 
osrečila z živim bitjem svet, ljudi in oba 
prijatelja štirinožca. Bil je čudovit.

Čudovit je bil tudi, ko nam je nekoč pripo­
vedoval o slikarju Ivanu Veselu in nam ga 
opisoval in predstavljal. Pravil nam je o 
njem kot o nekakšnem pračloveku. Kazal 
nam je obseg njegovega mogočnega prsne­
ga koša, opisoval in posnemal njegov mo­
gočni glas, zlasti pa njegov smeh ali bolje 
rečeno krohot. In že so se mu samemu 
neverjetno izbočile prsi, iz katerih je pričel 
grmeti in odmevati pravi pračloveški kro­
hot. In ves je bil pračlovek v gestiki in 
mimiki. Takoj nato pa je bil spet nasmejani 
Župančič, ki je bil poln občudovanja za 
življenjsko silo tega predzgodovinskega 
človeka.

Ob vsakršnih takih pogovorih, dogodivšči­
nah in predstavah so nam minevali večeri in 
večeri Pri kolovratu, ob katerih sem se včasi 
moral spomniti na davne večere pri Zlati 
ribi v stari Špitalski ulici, o katerih mi je 
pripovedoval oče. Tam je svoje čase zase­
dal Fran Levstik, včasi v družbi svojih 
prijateljev, morda Frančiška Levca ali Ker­
snika in včasih sam. Pri sosednjih mizah pa 
so ponižno sedeli obrtniki, njihovi pomoč­
niki in vajenci in vlekli na uho, kaj se 
pogovarjajo veljaki. Tako je bilo včasih 
tudi Pri kolovratu, kjer se je shajala zanimi­
va družba, zanimiva od narodnega peka 
Dolinarja, kakor se mi je nekoč predstavil, 
do glasnih univerzitetnih profesorjev Pavla 
Grošlja in Alfreda Šerka in do Otona Žu­
pančiča. Tudi tukaj so bile bližnje mize 
pogosto zasedene z radovedneži, ki jim ni 
bilo treba vleči na uho, kajti razprave velja­
kov so bile tukaj velikokrat glasne in burne. 
Tukaj je opravil svoj univerzitetni študij, 
kakor pravi sam, Ciril Kosmač, ki je nekaj 
let redno zahajal v to družbo, v katero je bil 
sprejet zaradi Župančičevih simpatij do 
mladega, ukaželjnega pisatelja, ki je kazal 
veliko ljubezen pa tudi posluh za naš jezik,

o katerem mu je veliko in vneto govoril 
Župančič. Sam nisem redno obiskoval teh 
večernih zasedanj, ker sem imel pogosto 
večerno službo v gledališču, poleg tega pa 
sem bil takrat zapisan drugemu demonu.

Ves ta čas pa se je navzlic vsemu drugemu 
med pesnikom in menoj odvijala posebna 
zgodba. Prepričanje o moji mentalni oko­
relosti, ki se je zdaj pa zdaj oglašalo iz 
njega, je ostalo nepremakljivo. Bil sem 
zanj v bistvu amuzična narava, sorazmerno 
bistrega duha. Toda glede moje amuzično- 
sti bi bil vendarle lahko nekoliko spremenil 
svojo sodbo, saj je imel v gledališču dovolj 
priložnosti, opaziti moje razumevanje na­
jrazličnejših dramskih tekstov pa tudi smi­
selnost mojih jezikovnih popravkov. Toda 
to ni zaleglo. Kmalu po mojem nastopu v 
gledališču smo študirali Puškinovega Ka­
mnitega gosta, o katerem sem rekel, da ni 
bil posebno dobro preveden. V drugi sliki 
te enodejanke poje igralka Lavra pesem, ki 
jo je bilo treba prevesti. Prosil sem ga, naj 
jo prevede on. Odločil pa je, naj jo preve­
dem sam, on pa da bo morda tudi poskusil. 
Potrudil sem se in sem prevod podoknice 
Inezilji napravil. Naslednji dan sem ga po­
kazal njemu, ki pa je pesem tudi prevedel. 
Pregledal je moj poskus in mi dejal: »No, 
saj nisva daleč narazen,« in mi podal oba 
lista. Seveda je bil njegov prevod boljši, 
toda sprejemljiv je bil po njegovi oceni tudi 
moj. Peli so njegovega.

Drugič sem mu pokazal prevod neke fran­
coske srednjeveške legende, za katero me 
je prosila altistka Golobova, ki ga je potem 
tudi pela. To je pesem, ki jo govori Križani 
in ki se je glasila nekako takole:

Moje telo okostje je golo, 
jezik se suh mi lepi na nebo.
Blizu je čas, ko padem prah k pepelu, 
okrutni psi se zbirajo v krdelu, 
vsak izmed njih prebada me in rani 
mi ude vse. — Eli lama sabaktani.

Dal sem mu jo natipkano. On pa jo je 
nekajkrat prebral in nato dejal: »Dobro je, 
jaz ne bi mogel napraviti bolje. Kdo je to 
prevedel?« In ko sem mu povedal, da je 
prevod moj, je začudeno dejal: »Tako? 
Hm. No, no.« Morda bi pri teh dveh drob­
nih primerih lahko vendarle prisluhnil. To­
da ne. In ko sem v sezoni 1939/40 režiral 
»Strička Vanjo« Čehova, sem se stvari 
posvetil predvsem z voljo, da bi do kraja 
izluščil čustveni smisel in emotivno dinami­
ko prizorov. Po mnenju nekaterih ljubite­
ljev pa tudi kritikov je predstava pričala o 
nekakšnem muzičnem posluhu. Župančič 
pa me je v jutru po premieri sprejel in mi 
mirno in prepričevalno rekel: »No, da reži­
ser niste, veva najbrž oba.« Nakar je pomi­
slil in dejal: »Režiser, to je Žižek.« Seveda 
nisem ugovarjal, ker res nisem imel režiser­
skih ambicij, toda njegova sodba me je 
vendar prizadela, ker mi je ponovno potr­
dila, da je moja amuzičnost v njem za vselej 
zapisana.

Nekoliko pozneje sem dogotovil prevod 
Molierove Šole.za žene. Kljub opisanemu 
stanju odnosov med nama sem se odločil, 
da mu ga predložim. Res sem mu ga izročil 
in ga prosil, naj ga prebere in mi pove svojo 
sodbo. Rokopis je položil na pisalno mizo 
in potem sem ga tedne in mesece videl 
vedno bolj zaprašenega na istem mestu, 
kamor ga je položil prvi dan. Ves ta čas sva 
med vsakim mojim raportom razpravljala 
vse mogoče, o repertoarju in o novih prevo­
dih. Nekoč mi je takrat omenil, da mora 
vendarle pregledati, če se ne motim, stari 
prevod Hamleta, ki ga je prevedel D. Šau­
perl, popravil pa, kakor pišejo danes, Ivan 
Cankar. To njegovo čudno zanimanje me 
je po mesecih potrpežljivega čakanja ven­
darle podžgalo. Poslovil sem se in odšel v 
kavarno, kjer sem naletel na Lili Novy, ki je 
sedela z gospo Ani, s katerima smo tam 
posedali večkrat, dokler ni prišel iz gledali­
šča ponjo Župančič na svoji poti domov. 
Nekoliko nejevoljen sem ji povedal, koliko 
časa že čakam, da bo upravnik prebral moj 
prevod, ki se ga očitno ne želi niti dotakniti, 
medtem ko ga star in gotovo neraben Šau­
perlov prevod zanima tako intenzivno, da 
ga hoče pregledati. Na mizi mu pa leži 
mesece in mesece nov prevod Molierove 
znamenite komedije, ki je bila včeraj prvič 
prevedena v današnjo slovenščino. Rekla 
mi ni ničesar, toda naslednjega dne sem že 
povsem mirno spet sedel z njo in z Lili za 
isto mizo, ko je prišel Župančič ponjo. 
Obrnil se je s smehom k meni in s prstom 
potrkal po svoji aktovki: »Tukaj notri je. 
Prebral ga bom.« In že sta se namenila proti 
izhodu, ko se je vrnil k meni in mi rekel spet 
s smehljajem: »No bomo videli, ali sploh 
veste, kaj je verz.« »Bomo videli,« sem 
mirno odgovoril.« In je odšel.

Na odgovor sem čakal nestrpno in napeto. 
Čakati pa mi ni bilo treba več dolgo. Čez 
dan ali dva me je dal poklicati v svojo še ne 
zakajeno pisarno, odprl aktovko in izvlekel 
moj tipkopis. »Prebral sem,« je rekel in 
pomolčal. »Opozoriti vas moram, da včasi 
greste dalj, kot gre Moliere.« Poiskal je 
neko tako mesto in mi ga prebral v franco­
ščini in v mojem prevodu. »To popravite in 
se ogibajte tega. Takih mest je nekaj.« In je 
spet umolknil. Jaz pa sem nestrpno vprašal: 
»Torej je prevod sicer poraben?« »Potlej 
bo,« je dejal in položil rokopis na mizo. 
Zdel se mi je nenavadno redkobeseden. Ne 
vem, zakaj. Naposled pa je nekako utruje­
no pogledal skozi okno in dejal: »Z lirični­
mi mesti ste me pa presenetili.« Onemel 
sem. Vzel sem rokopis in odšel. Ni me 
zadrževal. Mislim, da je bilo vznemirljivo 
za oba. Za Župančiča, ki je priznal nekaj, 
kar je vse dotlej nepopustljivo odbijal kot 
možnost, meni pa je bilo veselo pri srcu, 
kajti nobeno priznanje v življenju mi ni bilo 
ljubše od tega, ki sem ga bil pravkar dele­
žen. Ponavljal sem si njegove zadnje bese­
de, ki so me naposled potrdile v moji veri 
vase, hkrati pa sem vendarle spet premišljal 
sam pri sebi, zakaj ni ničesar pripomnil 
glede moje vednosti o verzu, o kateri je 
toliko dvomil. Nato sem izročil rokopis 
režiserju Stupici, ki si ga je že poprej zago­
tovil. Po premieri, ki je bila, kakor so mi 
pripovedovali, bleščeča in ki ji sam nisem 
mogel prisostvovati, ker sem nekaj dni prej 
odšel v gozdove, pa je Župančič rekel neke­
mu igralcu: »Po vojni bomo s klasičnim 
repertoarjem preskrbljeni. Jaz bom dajal 
Shakespeara, Vidmar Moličra.«
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Sovjetsko gospodarstvo na razpotju

Kritični Brežnjev: »Delati 
danes bolj e kot včeraj...«

Od januarja naprej ocenjujejo delo sovjetskih podjetij po novem: po sklenjenih
pogodbah

Od našega moskovskega dopisnika

MOSKVA, januarja — Že dolgo ni bila 
sovjetska javnost toliko zaposlena z razpra - 
vami o ekonomski problematiki kot te dni 
— in že dolgo niso tako podrobno pod 
mikroskopom secirali posamičnih gospo­
darskih težav. Gospodarski alarm bije ob 
več zvonov: da je gospodarska rast začela 
občutno izgubljati sapo, da se povečuje 
razkorak med bazično in predelovalno in­
dustrijo, da se kopičijo nedokončane grad­
nje, da se je začela zniževati amortizacija 
osnovnih skladov, da obstoječi pokazatelji 
uspešnosti podjetij ne dajejo prave podobe 
dejanskega gospodarskega razvoja, predv­
sem pa, da sedanja »petletka učinkovitosti 
in kakovosti« še zmerom ne dosega ne 
enega ne drugega, ne zadostne kakovosti 
ne učinkovitosti. jo

Pred poldrugim mesecem, sredi lanskega 
decembra, se je na svojem rednem decem­
brskem plenumu sestal CK KP SZ, da bi 
pregledal lanske gospodarske rezultate in 
začrtal plan za naslednje leto. Na plenumu 
je, kot so uradno sporočili, nastopil z »veli­
kim govorom« generalni sekretar CK KP 
SZ in predsednik prezidija vrhovnega sov­
jeta Leonid Brežnjev. Njegovega govora

vadi, navajali podatkov le za minulo leto. 
Tako so najbrž hoteli opozoriti, da je pod 
vprašajem izpolnjevanje celotne petletke, 
saj tako navedeni podatki za minuli dve leti 
kot predstavljeni plan za leto 1978 pričajo 
o tem, da bo naloge, ki jih je zastavil 25. 
partijski kongres, težko uresničiti.

Medtem ko je petletni plan zastavil nalogo, 
naj bi nacionalni dohodek porasel od 1976 
do 1980 za 24 do 28 odstotkov, to je za 4,8 

, do 5,6 odstotka na leto, je prvo leto petlet­
ke zrasel za 5 odstotkov, lansko, drugo leto 
petletke za 3,4 odstotka, letos pa naj bi po 
planu porasel za 4 odstotke. Realni doho­
dek na prebivalca naj bi rasel v petletki za 4 
do 4,4 odstotka na leto, vendar je predlani 
za 3,7 odstotka, lani za 3,3 odstotka, pri­
hodnje leto pa naj bi za 3 odstotke.

Industrijska produkcija je v ZSSR zadnje 
desetletje do predlani rasla po povprečni 
stopnji 7 do 10 odstotkov na leto (leta 
1974: 8 odstotkov, leta 1975: 7,5 odstotka) 
in za prihodnje petletno obdobje so predvi­
deli povprečno letno rast 7 do 7,8 odstotka. 
Toda predlansko prvo leto petletke je po­
rasla za 4,8 odstotka, lani za 5,8 odstotka, 
prihodnje leto pa naj bi za 4,5 odstotka. Od 
zahtev petletnega plana odstopata tako in­
dustrija sredstev za proizvodnjo (skupina 
»A«) kot industrija potrošniškega blaga

Praznih rok iz trgovine
»Po končanem delavniku hodim včasih 
po trgovinah: izpolniti je treba naročilo 
družine in kupiti živež. V mlekarnah 
običajno opravim hitro, toda mesnice se 
zadnji čas ne odlikujejo z raznolikostjo. 
Najpogosteje je v izložbi en sam napis: 
»mastna svinina«. Govedino, ovčetino 
in perutnino je redkeje najti. Pa tudi 
tedaj njihov prodajni videz ne ustreza 
zmerom zahtevam. Dogaja sem da se 
vrnem, ne da bi izpolnil naročila doma­
čih. .J j- -si. -A

Kaj se torej dogaja po mestih s prodajo 
mesa?

Sam sem zrasel na vasi in seveda vem, da 
ni lahko vzrediti živine. Znano mi je tudi 
drugo. Leta 1975 je bila slaba žetev, 
prišlo je do pomanjkanja krme. Po ti­
stem so mnogo storili, da bi zboljšali 
razmere. Hkrati pa so na oskrbo očitno 
vplivali tudi drugi dejavniki. Ne vem, če 
imam prav, povedal pa bom, kotmislim.

Vzemimo našo družino. V zadnjih dese­
tih letih je moja in ženina plača zrasla z 
280 na 350 rubljev na mesec. Seveda 
smo se začeli bolje hraniti. Malo smo 
preračunali: mi štirje (imava še hčer in 
sina) kupimo zdaj dosti več mesnih iz­
delkov kot prej. Niso pa plače porasle 
samo nama, tako da je očitno povsod 
podobno. Nekje sem bral: po vsej deželi 
se je v zadnjih dvanajstih letih poraba 
mesa na prebivalca povečala za 14 kilo­
gramov.

Vendar pa stvar ni zgolj v povečani 
porabi. Proizvodnja mesnih, delno pa 
tudi mlečnih izdelkov še ne zadovoljuje 
naglo naraščajočega povpraševanja. 
Očitno bi bilo treba hitreje povečati 
vzrejo živine. Toda tega problema ni 
mogoče preprosto rešiti. Prav zato me­
nim, da je nujno skupno iskati poti, ki bi 
omogočile pospešiti proizvodnjo živino­
rejske produkcije. Naša partija je zasta­
vila program razvoja živinoreje v naši 
deželi in kmetovalci se trudijo, da bi ga 
kolikor mogoče hitreje uresničili. Na 
očeh se spreminjajo številne vasi nečer- 
nozjomja. Vendar pa so tudi notranje 
rezerve orjaške — na vasi in v mestu...

■.. Seveda, tudi v kolhozih in sovhozihje 
mnogo notranjih rezerv. Krme bi mora­
lo biti na farmah dosti več, tudi rezerve. 
Pa tudi hraniti in uporabljati jih je treba 
gospodarno. V teh rečeh bi kazalo va­
ščanom resno razmisliti, kako vse obrni­

ti, da bi dajali več in bolj kakovostno 
živinorejsko produkcijo.

Rad bi povedal še o tem, kar sem videl, 
ko sem bil v rodni vasiRoždestvo Lesno- 
je. To je v starožilovskem rajonu. Svoj- 
čas so tod na vsaki kmetiji redili kravo, 
prašička, pet do deset ovac, mnogo ko­
koši, rac, gosi. Zdaj pa že redko kje vidiš 
kravo. Je mar čudno, če se mnogi moji 
rojaki vozijo v mesto po meso in kloba­
so? Saj denarja imajo, in ne malo.

Očitno pa naj bi o zasebni ohišnici ne 
razmislili zgolj vaščani. Spomnim se, da 
je bilo v našem tovarniškem naselju 
okrog hiš polno svinjakov in kolib, iz 
katerih je krulilo in kokodakalo. Toda 
sčasoma je urejanje naselja odpravilo 
ene skednje, v drugih pa zdaj stoje 
zaporožci in žiguli. Tudi to je seveda 
znamenje naraščajoče blaginje. A ko 
sem razmišljal nad tem svojim pismom v 
»Pravdi«, sem izmenjal mišljenje s to­
variši v tovarni, ki žive v lastnih hišah v 
predmestju. Mnogi pravijo: redili bi 
prašičke ali drugo živino, ko bi bilo 
mogoče brez večjega truda dobiti mla­
dič je in krmo. In zakaj bi pravzaprav 
ljudem pri tem ne pomagali?

...Skratka, bilo bi nad čem razmisliti. 
Vzemimo samo ta primer. V Rjazanu, 
tako kot v drugih mestih, imajo radi 
živali. Mnogi imajo pse, skrbijo zanje. 
Celo posebne razstave prirejajo. Ven­
dar pa trgovske organizacije niso niti 
pomislile na to, da bi za domače živali 
prodajale krmo iz odpadkov mesno pre­
delovalne industrije.

Rezerve po mojemo so. In zelo po­
membno je, da jih izrabimo povsod, od 
farme do kupca. Morebiti nimam v vsem 
prav. Toda to so vprašanja, ki niso, kot 
se mi zdi, žgoča zgolj za Rjazan.«

A. Štirjev,
višji operater tovarne kemičnih vlaken, 
Rjazan

(Pismo je bilo objavljeno v »Pravdi« 3. 
januarja letos, s pozivom uredništva 
vsem bralcem, od kmetovalcev prek 
znanstvenikov do delavcev predeloval­
ne industrije in trgovskih organizacij, 
naj se vključijo v razpravo o iskanju 
notranjih rezerv na živinorejskem po­
dročju oziroma v zviševanju pridobiva­
nja mesa. V treh minulih tednih je 
»Pravda« prejela že nekaj novih pisem 
na to temo).

niso objavili, toda skozi serijo uvodnikov v 
partijskem glasilu »Pravda« so postopno 
obdelovali njegove poglavitne teme. Znana 
je tudi ena misel iz tega govora, ki so jo 
širom ZSSR široko propagirali: »Delati 
danes bolje kot včeraj, jutri bolje kot da­
nes. To je geslo dneva. A bolje pomeni, 
usmeriti se na kakovost, na učinkovitost, na 
rast delovne storilnosti...«

Tako je zdaj že jasno, da je bil Brežnjev v 
svojem govoru izjemno kritičen, ko je oce­
njeval trenutne gospodarske razmere v 
ZSSR. Podobno kritično vzdušje je nasled­
nje tri dni po plenumu CK KP SZ prevlado­
valo na zasedanju vrhovnega sovjeta, na 
katerem so razpravljali o planu in proraču­
nu za leto 1978. In vrhunec kritičnega 
obravnavanja je bilo odprto pismo, ki ga je 
na delovne ljudi ZSSR naslovilo sredi ja­
nuarja najvišje sovjetsko vodstvo.

Zanimivo je, da so tako na plenumu CK KP 
SZ kot na zasedanju vrhovnega sovjeta 
strnili rezultate izpolnjevanja plana prvih 
dveh let sedanje petletke in niso, kot pona­

(skupina »B«), Prva naj bi rasla za 7,6 do 
8,4 odstotka, skupina »B« naj bi rasla za 6 
do 6,4 odstotka na leto, pa je prvo leto rasla 
za 2,9 odstotka, letos pa naj bi za 3,7 
odstotka.

Težave v izpolnjevanju petletnega plana so 
se začele že prvo leto petletke in so bile v 
marsičem posledica katastrofalne žitne leti­
ne v letu 1975, ko je ZSSR požela komaj 
140 milijonov ton žit ter bila primorana za 
nakupe v tujini izdvojiti draga devizna 
sredstva. Toda lani so se težave očitno še 
zaostrile, kljub temu, da je bilo predlansko 
leto po pridelku žita rekordno v vsej zgodo­
vini ZSSR: poželi so 224 milijonov ton žit. 
Pokazalo se je pač, da ne gre za vse obtože­
vati vremena in da slabosti, po vsem sodeč, 
tičijo v samem sistemu.

Zloglasni »val«

Tako lani ni izpolnila plana črna metalurgi­
ja pa kmetijska proizvodnja (žit so pridelali

kakih 30 milijonov ton pod planom), me­
sno predelovalna industrija, kemična pano­
ga v celem pa gradbeništvo in še nekateri. V 
prvih dveh letih petletke pa plana ni izpol­
nilo vsako enajsto industrijsko podjetje, 
kar je prineslo izgubo 4 milijarde rubljev.

V svojem odprtem pismu je sovjetsko vod­
stvo prijateljsko pozvalo delovne ljudi: 
»Dajmo, tovariši, gospodarno poglejmo, 
kako bi bolje organizirali delo v novem 
letu, kako bi celoviteje izrabili notranje 
rezerve...«, a hkrati je opozorilo, da je 
potrebno s samega začetka organizirati rit- 
mičnost dela, tako da bodo v resnici vsa 
podjetja izpolnila zastavljeni plan.

Minula praksa je pokazala, da dozdajšnja 
merila za ocenjevanje dela podjetij niso 
dala pravih rezultatov. Doslej so delo po­
djetij ocenjevali po celotni bruto produkci­
ji. Šlo je predvsem za količinske pokazate­
lje, ki so se naposled izkazali za nekakšne 
»Potemkinove vasi«, za fasado katerih so 
se kopičile resne slabosti. Iz leta v leto se je 
tako dogajalo, da so podjetja po pokazate­
ljih bruto produkcije lahko veljala za 
uspešna in celo najboljša, četudi hkrati niso 
izpolnila svojih pogodbenih obveznosti ter 
so tako praktično zavirala razvoj drugih 
podjetij in gospodarstva v celem.

Ko so pred 15 leti začeli razpravljati o 
gospodarski reformi, ki naj bi v temeljih 
intenzivirala sovjetsko gospodarstvo, so se 
najprej spravili nad zloglasni »val« (skraj­
šano od »valovaja produkcija«, kot pravijo 
v ruščini bruto produkciji). Terjali so, naj bi 
ga zamenjali z realizirano produkcijo, torej 
tisto, ki jo podjetje dejansko proda. Toda 
kasnejši gospodarski razvoj je reformske 
zahteve razvodenil. Pred decembrskim ple­
numom CK KP SZ jih je na straneh »Prav­
de« znova obudil doktor ekonomskih ved 
Dmitrij Valovoj: odpraviti je treba »val«, 
je terjal, ker je postal že preveč požrešen, 
zlasti še, kar zadeva kovine... Navkljub 
temu, da je ZSSR v proizvodnji jekla in 
železa zavzela prvo mesto v svetu, ji je 
kovin začelo primanjkovati - ker je bilo 
podjetjem pač ugodno, da so jih veliko 
trošila. _________ ____ '

Prav zato je že 25. partijski kongres zastavil 
nalogo, da je nujno izpopolniti celoten 
sistem pokazateljev, na temelju katerih 
ocenjujejo dejavnost ministrstev, združenj 
in podjetij. Decembrski plenum je šel še 
korak naprej: dejavnost ministrstev, zdru­
ženj in podjetij naj bi ocenjevali predvsem 
po tem, kako natančno izpolnjujejo plan 
dostavljanja produkcije, pogodbene ob­
veznosti, koliko zvišujejo kakovost pro­
dukcije, kolio varčujejo z materiali in de­
lovnimi stroški.

In tako je z letošnjim prvim januarjem 
začenjal veljati novi način ocenjevanja de­
la: višina skladov za nagrajevanje, ki jih 
imajo v podjetjih za osnovne rezultate go­
spodarske dejavnosti (doseganje in prese­
ganje plana), kot tudi višina premij za 
vodilne ljudi v gospodarstvu so poslej di­
rektno odvisni od tega, koliko se izpolnju­
jejo konkretna naročila porabnikov, kot to 
predvidevajo pogodbe.

Orjaški gospodarski razmah

Poglavitno merilo za ocenjevanje uspešno­
sti podjetij je torej postalo izpolnjevanje 
pogodbenih obveznosti. Od tega naj bi bilo 
poslej odvisno tudi materialno nagrajeva­
nje: nagrajen bo predvsem tisti, ki bo disci­
plinirano izpolnjeval podpisana naročila.

Ta ukrep je, kot je videti na prvi pogled, 
dejansko zasilni izhod, saj poskuša na go­
spodarsko področje vnesti le več reda in 
discipline, ne vnaša pa potrebnih instru­
mentov, ki bi razvoj dinamizirali, razgibali, 
ga bolj uskladili z naraščajočimi potrebami 
in zahtevami baze. Tega dr. Valovoj v 
svojem razpravljanju o določenem ponov­
nem vrednotenju gospodarske reforme iz­
pred 15 let tudi rti načel. In četudi je drugi 
znani ekonomist, prof. Birman v »Sociali- 
stičeski industriji« posredno opozoril, da 
vse težave izvirajo iz tega, ker se z ekonom­
sko problematiko ukvarjajo vsi drugi, samo 
najbolj poklicani, to je ekonomisti ne, je v 
končnem smislu ostalo zgolj pri tem zasil­
nem izhodu.

Kot je'jasno opozorilo odprto pismo sov­
jetskega vodstva, je sam sistem dober in ga 
ne kaže spreminjati, potrebno je le več reda 
in discipline, hkrati pa je treba izrabiti vse 
notranje rezerve, ki so na voljo.

Dejstvo je, da je sovjetsko gospodarstvo v 
60 letih svojega razvoja doživelo orjaški 
gospodarski razmah. Tako je bilo ustvarje­
no ogromno nacionalno bogastvo, saj raču­
najo, da je vrednost osnovnih proizvodnih 
skladov v ZSSR nad 800 milijard rubljev. 
Vsako leto vlaga država v obnovitev in 
nadaljnjo rast teh osnovnih skladov nova 
orjaška investicijska sredstva. Vendar pa se 
je amortizacija teh skladov zadnja leta za­
čela občutno zniževati: orjaški vloženi ka­
pital ne prinaša pričakovanih obresti.
Na to je med drugim opozorilo tudi odprto 
pismo sovjetskega vodstva, v katerem je 
rečeno, da je sovjetska industrija proizved­
la lani manj jekla, železa, umetnih gnojil, 
traktorjev, stružnic in gradbenih materia­

lov, kot pa so to omogočale obstoječe mož­
nosti. V številnih primerih so namreč stroji 
stali: v podjetjih strojegradnje je lani dan 
za dnem stalo na deset tisoče strojev, v 
kolhozih in sovhozih so traktorji stali 13 
odstotkov delovnega časa, med žetvijo je 
stal vsak šesti kombajn. Vrh tega pa je 
orjaški kapital omrtvičen tudi v nedokon­
čanih gradnjah. »Nesoveršenke«, to je ne­
dokončane gradnje so že leta hud problem 
sovjetskega gospodarstva. A medtem ko je 
bilo leta 1965 »zamrznjenih« 29,6 milijard 
kapitalnih vlaganj ali 69 odstotkov vseh, je 
bila vrednost nedokončanih gradenj leta 
1970 že 52,5 milijard rubljev ali 73 odstot­
kov vseh, leta 1973 pa 67,1 milijarde ali 77 
odstotkov vseh. A v letu 1976 so nedokon­
čane gradnje predstavljale že 84,1 milijar­
do rubljev ali 80 odstotkov vseh: praktično 
je bila dokončana zgolj petina kapitalnih 
gradenj.

Ta problem, ki se ohranja zaradi tega, ker 
so podjetja materialno bolj zainteresirana, 
da črpajo zmerom nove investicije za kapi­
talne gradnje, namesto da bi šla na manj 
ugodno rekonstrukcijo, pa se zaostruje tudi 
zaradi tega, ker je gospodarski razvoj 
ZSSR čedalje bolj odvisen od geografsko 
bolj oddaljenih vzhodnih območij, kjer je 
izkoriščanje rudnih bogastev nekajkrat 
dražje (predvsem zaradi izgradnje potreb­
ne infrastrukture, transportnih zvez ipd.).

Vmes je oboroževalna tekma

Evropski del ZSSR je praktično že izrabil 
svoje surovinske, energetske in vodne vire, 
tako da je čedalje bolj odvisen od sibirskih 
»ledenih zakladov«: že to leto naj bi zaho­
dna Sibirija dala približno polovico vse 
nafte in tretjino vsega zemeljskega plina, 
kolikor ga porabijo v ZSSR. V prihodnje 
pa so pogledi uprti še dlje v vzhod, v 
vzhodno Sibirijo in na Daljni vzhod, kjer so 
zaradi surovih razmer gradnje tri do pet­
krat dražje kot v evropskem delu ZSSR.

Sovjetski premier Kosigin je že opozoril 
tuje odjemalce sovjetskih surovin, da jih 
"bodo po letu 1980 lahko dobiii samo v 
primeru, če bodo sami pripravljeni sodelo­
vati pri njihovem iskanju, izkoriščanju in 
razvoju. Velika želja ZSSR, da pritegne 
zahodni kapital, ker ji lastnega čedalje bolj 
primanjkuje, je sicer dala določene rezulta­
te v vzhodni Sibiriji (japonska vlaganja v 
iskanje nafte in izkoriščanje premoga za 
koksanje), vendar je to še daleč pod priča­
kovanji. Popuščanje napetosti je za ZSSR 
tudi v tem pogledu življenjska alternativa: 
zmanjšati pritisk, ki ga na gospodarski ra­
zvoj izvaja oboroževalna tekma, in hkrati 
pritegniti tuji kapital v nadaljnji razvoj 
surovinske baze vzhodno od Urala.

Minister in kladivo
»... Nedavno je prišlo v tovarno za naš 
oddelek novo veliko kovaško kladivo. 
Že davno smo ga potrebovali. Vendar 
pa ga nikakor nismo mogli,izvrtati’. Ko 
sem šel na 25. partijski kongres, me je 
tovarniško vodstvo zaprosilo, da se se­
stanem z ministrom. Tako sem tudi sto­
ril. Res je, spočetka me je le-ta hotel 
,navdušitiSaj to je ja častno, če delašs 
kladivom modela tridesetih let. A jaz 
sem se odpovedal takšni časti, ker sem 
vedel, da preskrbovalna proizvodnja v 
naši tovarni že davno šepa na obe nogi. 
Skratka, kladivo sem izprosil.

Vesel sem, da bodo za nas, kovače, zdaj 
stvari bolje stekle. Pa vseeno me muči: 
kakšen je le red v naši panogi? Čisto 
zares. Zakaj direktor ni mogel prepriča­
ti ministra, da je tovarni krvavo potreb­
no novo kovaško kladivo? Mu je zmanj­

kalo partijske vztrajnosti? Ali pa v mini­
strstvu težke in transportne strojegrad­
nje ne poznajo razmer v podjetju?

Da, pravilno opozarja partija na to, da 
je nujno povečati organiziranost in od­
govornost. In mi, komunisti, smo pokli­
cani, da pri tem dajemo zgled.«

I. Jevstignejev,
kovač stojniške tovarne, mesto Kaluga.

(Pismo je bilo objavljeno v »Pravdi« 4. 
januarja letos. S tem pismom je »Prav­
da« sprožila razpravo o osebni odgovor­
nosti. V razpravo se je vključilo več 
bralcev, ki so načeli*podobne probleme 
na svojem področju, med njimi tudi 
ladjedelec iz haitijskega zavoda v Le­
ningradu, čigar pismo tudi objavljamo).

Prepih v ladjedelnici
»... Skupaj z mojimi tovariši imam re­
sne račune z našim ministrstvom. Glej­
te, za kaj gre. Strokovnjaki vedo, kako 
nelahko delo imajo ladjedelci. A med­
tem ko so naši drugi oddelki opremljeni 
s sodobno tehniko, z avtomatiko, raču­
nalniki, pa je v najpomembnejšem, to je 
v doku, tam, kjer ladji vdihnejo življe­
nje, do dandanašnjega v rabi, kot se 
reče, macola. Ročno delo prevladuje v 
najtežjih operacijah. In vse delo se odvi­
ja dobesedno ,na sedmero vetrovih ‘ — v 
mrazu, dežju, vročini. Ni naključno, da 
je fluktuacija kadrov v doku velika, ni 
naključje, da so mnogi mladi delavci, ki 
so toliko slišali o visoki ravni tehnike v 
naši industriji, potem ko pridejo v dok, 
razočarani. Po pravici pričakujejo, da 
jim bo pri delu pomagala sodobna te­
hnika, vendar pa se morajo pogosto 
zateči k moči lastnih rok.

Baltijci so se mnogokrat obračali na 
ministrstvo: oskrbite nas z garnituro so­

dobnih sredstev male mehanizacije. To­
liko prej, ker je poseben centralni znan­
stveni inštitut za ladjedelniško tehnolo­
gijo, ki se ukvarja s temi vprašanji. Toda 
prošnje so ostale samo prošnje. Pičla 
količina takšne opreme, ki je vrh tega še 
nekompletna, v nobenem pogledu ne 
rešuje problema. Vse do danes ni tudi 
organizirana centralizirana proizvodnja 
sredstev male mehanizacije za vso pa­
nogo, zlasti še za ladjedelce. Sprašuje­
mo se, kje je neki čut osebne odgovor­
nosti tistih komunistov, sodelavcev mi­
nistrstva, ki jim je naložena skrb za tako 
pomembno stvar?...«

V. Smirnov,
ladjedelec haitijskega zavoda, Lenin­
grad

(Pismo je bilo objavljeno v »Pravdi« 18. 
januarja letos)

Verjetno je ravno oboroževalna tekma sto­
rila svoje, da se je zadnja leta toliko povečal 
razkorak med bazično in predelovalno in­
dustrijo, kar je pripeljalo do hudih neskla­
dij na potrošniškem področju v ZSSR. V 
zadnjem desetletju je skupina »A« (sred­
stva za proizvodnjo) rasla za približno od­
stotek hitreje kot skupina »B« (sredstva za 
potrošnjo), razen treh let 1968—1970, ko 
je skupina »B« prehitela skupino »A« za 
nekaj desetink odstotka. Toda medtem ko 
je bila leta 1975 razlika v rasti obeh skupin 
slab poldrugi odstotek (skupina »A« je 
porasla za 7,9, skupina »B« pa za 6,5 
odstotka), je bila leta 1976 že za poltretji 
odstotek (skupina »A« 5,5, skupina »B« za 
2,9 odstotka).

Pred začetkom industrializacije, leta 1928, 
je na skupino »A« odpadlo 39,5 odstotka 
na skupino »B« pa 60,5 odstotka celotne 
industrijske proizvodnje. Po industrializa­
ciji, leta 1940, je na »A« odpadlo 61, na 
»B« pa 39 odstotkov, leta 1960 na »A« 
72,5, na »B« pa 27,5 odstotka, leta 1976 pa 
na »A« 74 odstotkov, na »B« pa 26 odstot­
kov celotne industrijske proizvodnje. 
Razlike pa so seveda tudi v gmotnem na­
grajevanju zaposlenih ene in druge gospo­
darske dejavnosti. Povprečne plače zapo­
slenih v težki in lahki industriji se po neki 
anketi razločujejo za približno 50 rubljev.

Kombajni na polju
»...V zadnji sezoni sem omlatil 2516, 
Nikolaj Panasenko pa 2210 ton žita. Ali 
pa je mogoče na takšno delovno storil­
nost preusmeriti mnogo mehanizator- 
jev? Pri zdajšnji organizaciji žetve bi 
težko drugi dosegli tolikšne rezultate. 
Zelo težko je pač doseči dva tisoč ton 
namlačenega žita.

Oglejmo si naš običajno urejeni delovni 
dan. Kositi začnemo ob petih zjutraj in s 
kratkimi premori delamo do enih pono­
či. Potem pregledamo stroj in na kratko 
žaspimo, prav na polju. Komaj se malo 
posuši nočna rosa, znova poženemo 
agregat.

Ali se lahko postavljamo s takšno delov­
no storilnostjo, ki se dosega s tako viso­
ko ceno? Kaj torej storiti, da bi visoki 
rezultati mlačenja postali norma za vse?

Transport je osnova storilnosti. Spomi­
njam se, da se je pri silosiranju leta 1976 
posrečilo delati tako, kot je treba. Tedaj 
je s kombajnom delalo sedem tovornja­
kov in trije traktorji s prikolico. In kaj je 
bilo? Pripravil sem 1800 ton silosa v 
enem dnevu. To je četrtina letnega pla­
na kolhoza. Vidite, kaj daje natančno 
organizirano delo s transportom.

Druga rezerva je prehod na delo v dveh 
izmenah. Ko bi dva kombajnarja delala 
na enem stroju po dvanajst ur, bi lahko 
sleherni izmed njiju oddal vse od sebe, 
ker bi imel čas za oddih. Moj osebni 
rekord dnevnega mlatenja je 196 ton 
žita. Kot so potem izračunali, sem tri 
četrtine žita omlatil v prvih dvanajstih 
urah dela.

Ne vem, kako je drugod, toda pri nas v 
vseh kolhozih rajona primanjkuje me- 
hanizatorjev. A nujno bi bilo imeti na 
vsak kombajn po dve enakovredni po­
sadki. V takšnem primeru bi bilo po 
mojem bolje imeti manj kombajnov, 
vendar obvezno z dvema posadkama in 
hkrati s povečanim številom prevoznih 
sredstev.

Med minulo sezono je v našem kolhozu 
devet kombajnov v osmih dneh končalo 
žetev. Toda tudi štirje kombajni z dve­
ma posadkama, v celoti oskrbljeni s 
transportom, bi poželi v istem času. 
Razumljivo je, da takšna organizacija 
dela terja drugačno normiranje in plači­
lo za delo. Stvar je treba zastaviti tako, 
da bi kombajnar, pomočnik, voznik 
traktorist in mehanik vedeli, da mu za 
vsako namlačeno tono žita pripada do­
ločeno plačilo.

Po mojih izračunih bi delo v dveh izme­
nah pa oskrbljenost s transportom omo­
gočila, da bi kombajn z dvema posadka­
ma na dan požel do 30 hektarov, v 
sezoni pa bi omlatil 1300 do 1500 ton 
žit.

Med minulo žetvijo so v oblasti poželi 
906 tisoč hektarov žit, delalo pa je 4900 
kombajnov. Po podatkih glavne uprave 
je bila dnevna storilnost enega stroja 7,4 
hektara. Iz tega izhaja, da je za celotno 
spravilo žita potrebnih najmanj 25 dni. 
Pri takšnih rokih so nujne velike izgube 
žit. Na petindvajseti dan predstavljajo 
izgube 20 odstotkov. Skrajšati roke že­
tve, povečati storilnost — to pomeni 
ohraniti številne tisoče ton žita.

Strokovnjaki oblastne kmetijske uprave 
se nadejajo, da bodo to vprašanje rešili 
tako, da bodo povečali število kombaj­
nov. K delu na njih bodo pritegnili 
učence poklicnih šol, upokojence, ljudi, 
ki so vsaj malo domači s tehniko. Dvo­
mim v učinkovitosti takšnih načrto- 
v. Obvezno se bo znižala povprečna ra­
ven storilnosti, povečali se bodo stroški 
za vzdrževanje tehnike, zvišale se bodo 
izgube žita. Dosti bolj ugoden bi bil 
prehod na novo organizacijo dela...«

A. Djačenko
mehanizator kolhoza »20. kongresa KP 
SZ«, junak socialističnega dela, Krini- 
čanski rajon, Dnepropetrovska oblast

(Pismo je bilo objavljeno v sindikalnem 
glasilu »Trud« 18. januarja letos in od­
pira razpravo o organizaciji dela v kme­
tijstvu.)

Pa ne zato, ker bi bilo delo v težki industriji 
kaj dosti težje od dela v lahki. Prej nasprot­
no. Ugotovili so namreč, da je delo v težki 
industriji dosti bolj mehanizirano kot v 
lahki, kjer običajno prevladuje težko ročno 
delo. Tu tudi prihaja do določenega posre­
dnega zapostavljanja žensk. Po zakonu so 
sicer ženske enako plačane, toda največ so 
zaposlene v slabše plačani lahki industriji in 
pa v raznih negospodarskih dejavnostih: 
medtem ko je povprečna plača industrij­
skega delavca 168,2 rublja, je plača zapo­
slenih v trgovskih organizacijah in družbeni 
prehrani povprečno 112,3 rublja na mesec, 
v zdravstvu, telesni kulturi in socialnem 
varstvu pa 104 rublje. Seveda to materialno 
ne stimulira razvoja teh panog. Neurejeno 
stanje V predelovalni industriji pa je precej 
povezano tudi s težavami v sovjetskem 
kmetijstvu, ki nikakor ne more doseči sta­
bilne proizvodnje, zlasti še žit. Petletni plan 
terja, naj bi poželi po 215 do 220 milijonov 
ton žita na leto, a prvi dve leti je bilo 
povprečje 209,6 milijona. Nestabilna proi­
zvodnja žit je povrzočila znane težave v 
oskrbi ljudi z določenimi živili, zlasti z 
mesom in mesnimi izdelki.
Letna proizvodnja mesa se v sedemdesetih 
letih znižuje: leta 1971 so pridobili na 
prebivalca 54 kg mesa, leta 1972 - 55 kg, 
leta 1973 - 54, leta 1974 - 58 kg, leta 
1975 - 59 kg in leta 1976 - 52 kilogra­
mov, torej manj kot pet let prej. Po veliki 
suši leta 1975 so si prizadevali predvsem 
ohraniti število govedi, med tem ko so 
poklali kakih 14,5 milijona svinj: od 72,3 
milijona leta 1975 je njih število leta 1976 
upadlo na 57,9 milijona in šele lani so ga 
nekoliko povečali: na 63,1 milijona glav, 
kar pa je še zmerom manj kot pred sušo.
Zdaj sovjetsko vodstvo poziva delovne lju­
di — ne le podeželane, temveč tudi mešča­
ne — naj se bolj posvete vzreji živine na 
domačih ohišnicah. Dejstvo je, da je število 
zasebne živine na ohišnicah v zadnjem de­
setletju občutno upadlo: medtem ko so 
imeli zasebniki leta 66 še 43 odstotkov vseh 
krav in 32 odstotkov vseh svinj, so imeli 
krav 1971. leta 40, leta 1977 pa 32 odstot­
kov, medtem ko so imeli svinj leta 1971 še 
25, [eta 1977 pa 19 odstotkov. Ker pa 
dajejo zasebniki približno tretjino živino­
rejske produkcije na sovjetskem tržišču, se 
je država zbala, da bi z nadaljnjim krče­
njem zasebne odpadel ta sila pomemben 
dodatni vir oskrbe.
Težave v oskrbi z mesom in drugimi živili 
pa neurejeno potrošniško področje pred­
stavljajo resen političen in ekonomski pro­
blem: sovjetsko vodstvo se pač zaveda, da 
je zadovoljevanje potreb delovnih ljudi 
dejansko sestavni del njihovega material­
nega stimuliranja za bolj kakovostno in 
bolj učinkovito delo. Zdi se kot začarani 
krog — brez učinkovitosti in kakovosti ni 
mogoče zadovoljiti povpraševanja, brez za­
dovoljevanja povpraševanja pa je težko 
omogočiti učinkovitost in kakovost. Izhod 
bi bil v tesnejši vzajemni odvisnosti enega 
in drugega. Toda za to se v ZSSR očitno še 
niso odločili, ker bi preveč korenito posegli 
v samo funkcioniranje sistema. Ta za zdaj 
ostaja nedotakljiv.
Sovjetske gospodarske težave se seveda še 
zaostrujejo v širšem mednarodnem okviru: 
dohajanje tehnološkega razvoja v svetu, 
konkurenčnost na svetovnem tržišču ipd. 
Delovna storilnost v Sovjetski industriji je 
še zmerom 55 odstotkov ameriške, v grad­
beništvu 65 odstotkov ameriške, v kmetij­
stvu pa komaj 20 do 25 odstotkov ameri­
ške. Geslo o zviševanju kakovosti in delov­
ne storilnosti je spodbujeno torej tudi za­
voljo zunanjih dejavnikov.
Prve razprave v funkcioniranju gospodar­
skega mehanizma niso prinesle kaj bistve­
no novega: za zdaj naj bi vse reševale 
notranje rezerve, pa red, odgovornost in 
disciplina. Toda spremembe so očitno v 
zraku. Mnogi ekonomisti se zavedajo, da 
rezerve niso neizčrpne in da je za gibčnejši, 
živahnejši razvoj potrebno nekaj več.
Tit Doberšek
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CELOVEC, januarja — Volilni datumi so 
praktično že določeni in Avstrijo čaka vo­
lilno obdobje, ki bo tokrat dolgo leto dni in 
pol. Minuli teden je koroški deželni glavar 
Wagner sporočil, da bo njegova socialistič­
na stranka predlagala, naj bi bile občinske 
volitve na Koroškem 25. marca prihodnje 
leto; približno deset dni poprej je zvezni 
kancler Kreisky napovedal, da bodo dežel- 
nozborske volitve jeseni leta 1979; volitve 
v zvezni parlament pa bodo, tako terja 
ustava, leta 1980, po vsej priliki na pomlad.

Odločitev o datumih je sveža — to pa ne 
pomeni, da bo predvolilna atmosfera začela 
uravnavati akcije vseh treh v parlamentu 
zastopanih strank šele od tega tedna dalje; 
posebej za socialistično stranko in njenega 
voditelja kanclerja Kreiskega velja, da sta 
prvo polovico svojega zadnjega političnega 
mandata prebila tako, da sta vsako politič­
no potezo premerila z volilnim vatlom, da 
sta se torej pri slehernem političnem mane­
vru vprašala, kakšne možnosti odpira ta 
manever opoziciji in kako lahko vpliva na 
volilno razpoloženje. Odtod izvira tudi 
značilni stil sedanje ekipe, ki jo je sociali­
stična stranka postavila na krmilo države: 
kadarkoli gre za vprašanja, ki bi lahko v 
volilnem telesu povzročila hujšo polarizaci­
jo, se kanclerjeva ekipa praviloma trudi 
nastopati ne samo kot ekipa stranke (socia­
listične) na oblasti, marveč tudi kot ekipa 
opozicije. Z drugimi besedami: kadarkoli 
gre za kočljiva vprašanja (in avstrijski zvez­
ni kancler ima pri tem vselej pred očmi 
usodo švedskih socialnih demokratov, ki so 
se morali, potem ko so vladali nekaj deset­
letij, posloviti od oblasti zaradi energetske 
in davčne politike, ki ju je opozicija izkori­
stila kot orodje za polarizacijo javnega 
mnenja, pri čemer je potem, ko je prišla na 
oblast, nadaljevala tako davčno kot tudi 
energetsko politiko socialnih demokratov), 
kadarkoli gre torej za kočljiva vprašanja, 
poskuša kancler Kreisky zadeve uravnavati 
tako, da pridobi soglasje obeh opozicijskih 
strank, bodisi z dogovorom v vrhu bodisi 
tako, da poskuša sebi v prid aktivirati inte­
resne skupine, ki so sicer politična opora 
opozicije, predvsem seveda ljudske stran­
ke. Primer je prav zdaj tako žgoča razprava 
o vključitvi reaktorja jedrske elektrarne v 
Zwentendorfu, ko je že vnaprej očitno, da 
opozicija svoje opozicijske vloge (tema 
varstvo okolja je v Avstriji postala ena 
izmed najbolj hvaležnih političnih in pogo­
sto političnodemagoških tem), saj so za 
jedrsko energijo bolj kot vsi drugi zaintere­
sirani prav industrijci, ki so — združeni v 
svojo zbornico — eno od najbolj vplivnih 
oporišč opozicijske ljudske stranke.
Primer za prvi način taktiziranja pa nudi 
sosednja Koroška s svojo manjšinsko zako­
nodajo, kjer je zvezna vlada s kanclerjem 
Kreiskim na čelu žrtvovala slovensko 
manjšino ter svoje mednarodne obvezno­
sti, ki jih je sprejela s sedmim členom 
državne pogodbe (pa tudi z drugimi!), na 
oltar sporazuma med tremi strankami; 
takšna politična taktika je pripeljala do 
tega, dt 
zak'J1Jts

Volilno obdobje

Koroški 
volilni datumi

Koroške politične stranke si že zdaj prizadevajo, da bi manjšinska problematika ostala
zunaj predvolilnih spopadov

nalistična manjšina. Gledano s te plati, je 
sedmojulijska zakonodaja ne samo kapitu­
lacija socialistične stranke pred nemškona- 
cionalističnimi elementi na Koroškem in 
tudi ne samo kapitulacija avstrijske demo­
kratične ustavnosti pred koroškim veliko- 
nemškim šovinizmom, marveč pomeni tudi 
dolgoročno uveljavljanje nemškonaciona- 
lističnega duha v sami koroški frakciji so­
cialistične stranke. Če k temu prištejemo, 
da pri preostalih dve koroških strankah — 
svobodnjaški in ljudski — Slovenci nimajo 
česa iskati, saj sta se nemškemu nacionali­
zmu zapisali še prej kot socialistična, je 
sklep prav tako preprost, kot je nujen: 
slovenska manjšina v Avstriji tudi v prihod­
njem obdobju, za katerega bo značilna 
zvišana predvolilna temperatura, od av­
strijskih strank nimajo česa pričakovati. Ali 
točneje: koroški Slovenci nimajo česa pri­
čakovati od tistih vrhov treh koroških (in 
avstrijskih) strank, ki so s svojim podpisom 
zapečatili sedmojulijsko zakonodajo. Kot 
sta pokazala zadnja dva meseca minulega 
leta, naj bi v tem obdobju avstrijskega 
političnega življenja obveljala fikcija, da je 
s sedmojulijsko zakonodajo manjšinsko 
vprašanje urejeno: medtem ko se koroški 
politiki tej temi v javnosti popolnoma izo­
gibajo in prepuščajo polemiko zveznim 
funkcionarjem (kaže, da je za to zadolžen 
zunanji minister Pahr, ki je sedmojulijske 
zakone sam pilil ter poskušal hkrati na 
čudne načine — sestanek v Vidmu! — vpli­
vati na ravnanje predstavnikov slovenske 
manjšine) z namenom, izogniti se polemi­
kam na Koroškem in ustvariti vtis, da je 
koroška javnost manjšinsko vprašanje sa­
ma pustila nekje daleč za seboj, na stran­
skem tiru; zvezni funkcionarji pa ponavlja­
jo stare fraze o tem, da je belo črno in črno 
belo in da je Avstrija sedmi člen državne 
pogodbe uresničila tako, da ga je krepko 
kršila...
V takšnem ozračju je nedvomno naravno, 
da se manjšina že nekaj mesecev sem vpra­
šuje, kako naj se postavi v tej politični 
konstelaciji in kako naj — tudi s pomočjo 
Jugoslavije kot sopodpisnice državne po­
godbe — pospeši koroško politično dialek­
tiko, da bo le-ta zajela tudi problem sožitja 
dveh narodov na Koroškem in širši pro­
blem tistega razvoja dobrih sosedskih

odnosov, ki pomeni postopno razgrajeva­
nje pregrad med dvema sosednjima drža­
vama; kajti tako, kot je avtarkični kapitali­
zem zgodovinski pojav, ki pride in zgine, je 
zgodovinski pojav tudi državna meja, s 
kakršno se je naša generacija rodila, ki pa 
je že dandanes izgubila precej tistih lastno­
sti, zaradi katerih je še nedavno tega veljala 
za skorajda neprehodno.

Tako imenovano vprašanje samostojnega 
političnega nastopa slovenske manjšine v 
Avstriji se je pojavilo prav v tistem hipu, ko 
so tri avstrijske stranke podpisale kapitula­
cijo pred koroškim velikonemškim nacio­
nalizmom ter sprejele izhodišča sedmoju- 
lijskih zakonov; od tega trenutka dalje je 
postalo nedvoumno jasno, da manjšina v 
dar ne bo dobila ničesar in da si bo morala

tudi poslej sleherno pravico (tudi tiste, ki si 
jih je že izbojevala z sedmim členom držav­
ne pogodbe kot plačilom za protifašistični 
boj slovenskega ljudstva na Koroškem) 
izboriti sama. Prav to pa je manjšino, v 
njenem imenu pa obe osrednji organizaciji, 
napotilo k temu, da se je obrnila k sebi in 
svojim lastnim silam na eni strani ter k 
tistim avstrijskim demokfatom, ki so sed-
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mojulijsko zakonodajo sprejeli kot napad 
na duha avstrijske demokratičnosti in 
ustavnosti. Leto 1977 je zato prineslo nova 
prizadevanja tako glede organiziranja last­
nega terena in osveščanja slovenskega pre­
bivalstva kot tudi glede utrjevanja akcijske 
enotnosti obeh osrednjih organizacij: mo­
bilizacija terena, akcijska enotnost obeh 
osrednjih organizacij in pa povezava z ma­
tičnim narodom so postali trije bistveni 
elementi moči manjšinskega gibanja, zara­
di česar ni čudno, da so bile poglavitne 
politične diverzije usmerjene prav proti 
tem trem elementom. Kolikor bolj se je 
krepila moč obeh osrednjih organizacij nad 
terenom, kolikor več ljudi so pritegnile 
njune manifestacije, toliko bolj je koroški 
politični establishment dokazoval, da 
osrednji organizaciji ne predstavljata Slo­
vencev v Avstriji, marveč le peščico »ek­
stremistov«; zoper akcijsko enotnost so 
prirepniki sedmojulijske zakonodaje po­
stavljali tezo, da bi Slovenci dosegli več, če 
bi se ponovno vrnili v parlamentarne stran­
ke in se zaupali modrosti strankarskih vodi­
teljev; kar zadeva povezavo z matičnim 
narodom, pa je bilo moč zabeležiti celo 
vrsto propagandnih diverzij, od tistih, ki so 
manjšini oporekali njeno državljansko lo­
jalnost, pa do namigovanj, češ da Jugosla­
vija ni pripravljena tvegati ničesar manjšini 
v prid. Diverzije niso uspele, raje nasprot­
no: solidarnost med bazo in njenima orga­
nizacijama je bila dovolj trdna, da oblastem 
kljub vsem prizadevanjem ni uspelo ustva­
riti tako imenovane tretje sile, ki naj bi — 
kot marioneta in namesto obeh osrednjih 
organizacij — vstopila v manjšinski sosvet. 
Osrednji organizaciji sta se v letu 1977 tako 
še bolj afirmirali kot izključni predstavnici 
slovenske manjšine v Avstriji.
Nedvomno je to kapital, s katerim bo manj­
šina krenila v svoj boj v prihodnjih volilnih 
mesecih in letih, pri čemer dobiva vse bolj 
opredeljene obrise tudi vprašanje samo­
stojnega nastopa na teh volitvah. Prav soli­
darnost, ki so jo Slovencem izkazali (žal še 
vedno premalo številni) nemško govoreči 
demokrati, je napotilo za to, da bo treba ta 
samostojni nastop v prihodnje razvijati ta­
ko, da bo zajel tudi nemško govoreče de­
mokrate in da bo vprašanje protimanjšin- 
skih sedmojulijških zakonov postavil le kot 
del vprašanja širšega kršenja demokratič­
nih pravic in tiste monopolizacije oblasti, ki 
se skriva za fasado demokratičnih institucij. 
Iz tega pa izhaja, da so tudi oblike tega 
samostojnega političnega nastopa (ki se je 
začel v hipu, ko so tri parlamentarne stran­
ke podpisale sporazum na škodo slovenske 
manjšine v Avstriji) številne in segajo od 
samostojnih volilnih list do vplivanja na 
diferenciacijo znotraj političnih strank (pač 
glede na dejstvo, da sedmojulijske zakono­
daje v resnici niso podpisale stranke v 
celoti, marveč njihovi vrhovi). Predvsem pa 
bosta morali osrednji organizaciji iz dneva 
v dan dokazovati, da s sedmojulijskimi 
zakoni obstoj slovenske manjšine v Avstriji 
ni zagotovljen, da z njimi sedmi člen ni 
izpolnjen in da je z njimi avstrijska demo­
kracija krenila na nevarno pot, saj je očitno 
popustila pred silami, ki so Avstrijo nekoč 
že pripeljale do katastrofe. , j
Marjan Sedmak

>‘L . z totzMiion 'm tol s? \b>’. I

Socialna varnost

Razblinj ene 
nekdanje utvare

n

Podpisana sta prva sporazuma o izvajanju 
osimskega sporazuma

Osimski sporazum, podpisan 10. novembra 
1975 in ratificiran 3. marca 1977, določa 
razrešitev vrste neurejenih vprašanj med 
Italijo in Jugoslavijo. Državi jih morata 
rešiti s posebnimi sporazumi, s katerimi bo 
osimski sporazum, prvi otrok helsinške 
konference o varnosti in sodelovanju v 
Evropi, dokončno zaživel in odstranil zad­
nje pregrade, ki so ločevale sosedi tako 
rekoč skozi vse povojno obdobje.

Med temi je tudi nekaj odprtih zadev z 
območja nekdanje cone B Svobodnega tr­
žaškega ozemlja, predvsem nacionalizira­
nega premoženja »esulov«, t. j. ljudi, ki so 
se izselili v Italijo, in obveznosti iz socialne­
ga zavarovanja med 1. majem 1945 in 5. 
oktobrom 1956 na ozemlju nekdanje cone 
B. Prav to vprašanje je bilo kot prvo iz 
osimskega sporazuma razrešeno na pogaja­
njih med jugoslovansko in italijansko dele­
gacijo v Rimu od 5. do 7. decembra lani.

Kaj je ostalo spornega

Ko so med Jugoslavijo in Italijo po podpisu 
londonskega memoranduma o sporazumu 
(5. oktobra 1954) tekla pogajanja o skleni­
tvi konvencije o socialni varnosti, je itali­
janska stran vztrajala, naj bi iz konvencije 
izključili pravice iz socialnega zavarovanja, 
pridobljenimi pred 5. oktobrom 1956 na 
območju nekdanje cone B Svobodnega tr­
žaškega ozemlja. Pač pa italijanska stran ni 
imela nič proti temu, da bi konvencija o 
socialni varnosti veljala tudi za obdobja 
zavarovanja, prebita v tem času na območ­
ju takratne cone A Svobodnega tržaškega 
ozemlja (torej v Trstu z bližnjo okolico). 
Ker je bila jugoslovanska stran zelo zainte­
resirana za konvencijo, je privolila v takšno 
začasno rešitev, ki je zapisana v 1. točki 
splošnega protokola h konvenciji o socialni 
varnosti, podpisani 14. novembra 1957 
(konvencija je začela veljati s 1. januarjem 
1961). Te pravice naj bi državi »posebej« 
uredili.

Prva točka omenjenega splošnega protoko­
la h konvenciji se takole glasi: »Določila 
konvencije ne zadevajo pravic, ki izvirajo iz 
zavarovalnih obdobij, dopolnjenih pred 5. 
oktobrom 1956 na ozemlju nekdanje cone 
B Svobodnega tržaškega ozemlja (to je na 
ozemlju, na katero je bila po londonskem 
memorandumu z dne 5. oktobra 1954 raz­
širjena jugoslovanska civilna uprava). Te 
pravice bosta obe državi posebej uredili.«
Določilo zadeva nekdanja okraja Koper in 
Buje in tiste dele nekdanje cone A Svobo­
dnega tržaškega ozemlja, na katere je Ju­
goslavija razširila svojo civilno upravo po 
londonskem sporazumu. Za pravice iz so­
cialnega zavarovanja, nastale pred 5. okto­
brom 1956 na omenjenem ozemlju, torej 
niso veljale ugodnosti konvencije o socialni 
varnosti med obema državama: tako se na 
primer ta obdobja niso mogla seštevati z 
italijansko zavarovalno dobo za pridobitev 
pravic, ki jih vsebuje konvencija (zdrav­
stveno zavarovanje, invalidsko in pokoj­
ninsko zavarovanje, zavarovanje za brez­
poselnost, družinski dodatki), dajatev iz 
socialnega zavarovanja ni bilo mogoče iz­
plačevati (transferirati) v Italijo ipd. Skrat­
ka, zavarovanci s temi zavarovalnimi ob­
dobji so ostali brez varstva, ki ga sicer daje 
konvencija o socialni varnosti osebam, ki so 
prebile določena zavarovalna obdobja na 
območje ene ali druge države — podpisnice 
konvencije.

Prehodna ureditev

Čeravno je prva točka sklepnega protokola 
predvidela poseben sporazum med država­
ma, ki naj bi dokončno uredil sporno vpra­
šanje pravic iz obdobja 1945—56 na po­
dročju socialnega zavarovanja, sta si bili 
obe državi očitno edini, da do takšnega 
sporazuma v doglednem času ne bo prišlo. 
Zato sta — vsaka za svoje osebe — zagoto­
vili socialno varnost glede pravic, izvirajo­
čih iz kritičnega obdobja 1945—56 z inter­
nimi zakonskimi predpisi. Jugoslavija je 
priznala v jugoslovansko zavarovalno dobo 
tudi obdobja, ki so jih do 26. oktobra 1954

prebile v Italiji ali na zasedenem ozemlju 
nekdanjega Svobodnega tržaškega ozemlja 
osebe, ki so postale jugoslovanski državlja­
ni po mirovni pogodbi z Italijo ali so bile v 
pravicah in dolžnostih izenačene z jugoslo­
vanskimi državljani na podlagi memoran­
duma o soglasju o Svobodnem tržaškem 
ozemlju z dne 5. oktobra 1954. leta (136. 
člen temeljnega zakona o pokojninskem 
zavarovanju Ur. 1. SFRJ št. 51/64). Italija 
pa je podobno rešila vprašanje za osebe, ki 
so se z območja nekdanje cone B Svobo­
dnega tržaškega ozemlja preselile v Italijo: 
zakon z dne 30. maja 1965 je namreč 
omogočil, da so te osebe lahko dokupile 
sporna zavarovalna obdobja z območja 
nekdanje cone B Svobodnega tržaškega 
ozemlja tako, da so plačale za ta leta pri­
spevke po najnižjih zavarovalnih osnovah 
in s tem lahko uporabile ta zavarovalna 
obdobja za pravice iz italijanskega pokoj­
ninskega in invalidskega zavarovanja.
Začasna režima sta se — kljub prizadeva­
njem predvsem jugoslovanske strani za do­
končno rešitev spornega vprašanja — obdr­
žala kar dvajset let, se pravi do ratifikacije 
osimskega sporazuma, ki je v svojem 5. 
členu ponudil tudi ureditev pravic iz kritič­
nega obdobja 1945 —56 in s tem za vključi­
tev tudi teh obdobij v konvencijo o socialni 
varnosti med obema državama. Hkrati je 
osimski sporazum v posebni prilogi (IX) 
predvidel tudi vse za prehodno obdobje, ki 
bo nujno nastopilo z dokončno ureditvijo 
spornega vprašanja.

Zagotovljene dosedanje pravice

Osimski sporazum se je dotaknil spornega 
vprašanja, ki ga obravnavamo v tem pri­
spevku, v 5. členu, kjer piše: »Da bi bila 
urejena vprašanja s področja socialnega 
zavarovanja in pokojnin za osebe, omenje­
ne v 3. členu te pogodbe (ta člen rešuje 
državljanstvo oseb, ki so bile dne 10. junija 
1940 italijanski državljani in so imele stal­
no prebivališče na ozemlju nekdanje cone 
B Svobodnega tržaškega ozemlja — 21. 
člen mirovne pogodbe med Jugoslavijo in 
Italijo iz leta 1947 — opomba pisca), bosta 
strani po možnosti čimprej sklenili spora­
zum o vprašanjih, ki po splošnem protoko­
lu z dne 14. novembra 1957. leta niso bila 
urejena s sporazumom, sklenjenim med 
njima istega dne. V ta namen bosta vladi 
začeli pogajanja v dveh mesecih, ko uvelja­
vita to pogodbo. Dokler ne bo sklenjen 
sporazum, predviden v prvem odstavku 
tega člena, bo osebam, ki sedaj uživajo 
pravico do socialnega zavarovanja ali po­
kojnine in so zajete s 3. členom te pogodbe, 
zagotovljeno varstvo interesov, ki so pre­
dvideni v prilogi IX k tej pogodbi.«
Naj navedemo še, kaj piše v prilogi IX, ki 
ima obliko identičnih pisem med ministro­
ma Rumorjem in Miničem: »V zvezi s 5. 
členom danes podpisane pogodbe mi je čast 
potrditi Vam, da sva se sporazumela o 
naslednjem:
da bi zagotovili nepretrgana izplačila iz 
naslova socialnega zavarovanja in nepretr­
gano izplačevanje pokojnin, bosta obe stra­

ni do uveljavitve bodočega sporazuma, ki 
je predviden v 5. členu, ravnali takole:

a) osebam, ki se bodo na podlagi 3. člena 
preselile na ozemlje druge strani, bo akon­
tacije iz naslova socialnega zavarovanja in 
akontacije pokojnin izplačeval zavod za 
socialno zavarovanje tiste strani, na katere 
ozemlje se bodo preselile;

b) za osebe, na tistem delu ozemlja, ome­
njenem v 21. členu mirovne pogodbe z 
Italijo z dne 10. februarja 1947, ki je v 
mejah Socialistične federativne republike 
Jugoslavije, do katerih imajo obveznosti 
italijanski zavodi za socialno zavarovanje, 
bodo ti zavodi pošiljali jugoslovanskim za­
vodom za socialno zavarovanje zneske, ki 
bodo ustrezali omenjenim obveznostim, 
zavodi jugoslovanskega socialnega zavaro­
vanja pa bodo te izplačevali upravičencem;

c) za osebe na tistem delu ozemlja, ome­
njenega v 21. členu mirovne pogodbe z 
Italijo, z dne 10. februarja 1947, ki je v 
mejah Republike Italije, do katerih imajo 
obveznosti jugoslovanski zavodi za social­
no zavarovanje, bodo tu zavodi pošiljali 
italijanskim zavodom za socialno zavarova­
nje zneske, ki bodo ustrezali omenjenim 
obveznostim, zavodi italijanskega socialne­
ga zavarovanja pa bodo te zneske izplače­
vali upravičencem.«

Pismi torej zagotavljata dosedanje pravice 
upravičencem, ki živijo v obeh državah, za 
čas, dokler ne bi bilo vprašanje obveznosti 
iz socialnega zavarovanja v kritičnem ob­
dobju 1945—56 na območju nekdanje co­
ne B Svobodnega tržaškega ozemlja do­
končno rešeno s posebnim sporazumom, 
predvidenim že leta 1957 v sklepnem pro­
tokolu k sporazumu o socialni varnosti med 
obema državama in ponovljenim v 5. točki 
osimskega sporazuma.

Tako sta se pooblaščeni delegaciji Jugosla­
vije in Italije, ki naj bi se začeli pogajati o 
rešitvi spornega vprašanja v duhu osimske­
ga sporazuma, znašli pred dvojno nalogo:

1. sporazumeti se o socialnem zavarovanju 
in pokojninah ljudi, ki so v spornem obdob­
ju 1945 — 1956 živeli na območju bivše 
cone B Svobodnega tržaškega ozemlja (5. 
točka osimskega sporazuma);

2. urediti nepretrgana izplačila v predho­
dnem obdobju za osebe, ki so se že ali se še 
bodo na podlagi pravice od opcije iz 3. 
člena osimskega sporazuma preselile v eno 
od držav-podpisnic sporazuma, ki jim bo 
morala na novo odmeriti pokojninske in 
invalidske dajatve po svojih internih pred­
pisih (v smislu pisem, t. j. priloge IX).

Ker je bil osimski sporazum ratificiran 3. 
aprila 1977 in je s tem dnem začel tudi teči 
dvomesečni rok iz 5. člena sporazuma, sta 
se delegaciji lotili dela in nalogo na dveh 
zasedanjih — prvem julija 1977 v Beogradu 
in drugem decembra 1977 v Rimu — tudi 
opravili.

Dokončna ureditev vprašanja

Pogajanja med delegacijama — jugoslo­
vansko je vodil dr. Bojan Špicar, generalni 
sekretar Zveze skupnosti pokojninskega in 
invalidskega zavarovanja in Zveze skupno­
sti zdravstvenega zavarovanja Jugoslavije, 
italijansko pa veleposlanik Giovanni Vin­
centi Marreri — so bila zelo uspešna. Načel­
ne odločitve so bile dosežene že v julijski 
fazi pogovorov v Beogradu. Tako sta za 
drugi del pogovorov v Rimu v začetku 
decembra ostala le preciziranje sprejetih 
načel in pravno-tehnična obdelava dveh 
sporazumov: izvedbenih predpisov za 5. 
člen osimskega sporazuma oziroma priloge 
IX k njemu.

Poglejmo najprej, kakšno načelno rešitev 
sta sprejeli delegaciji o obveznostih iz so­
cialnega zavarovanja, nastalih 1945—56 na 
območju bivše cone B Svobodnega tržaške­
ga ozemlja (5. tč. osimskega sporazuma):

1. Sporazum o socialni varnosti med drža­
vama iz leta 1957 se razširi tudi na območje 
nekdanje cone B Svobodnega tržaškega 
ozemlja, kar zadeva zavarovalna obdobja 
med 1. majem 1945 in 5. oktobrom 1956 
(druga obdobja so bila že urejena z mirov­
no pogodbo oziroma s sporazumom o so­
cialni varnosti).

2. Za osebe, ki so bile 3. aprila 1977 
italijanski državljani, in prav tako za osebe, 
ki bodo izkoristile možnost preselitve na 
italijansko ozemlje po 3. točki osimskega 
sporazuma, prevzame obveznosti iz kritič­
nega obdobja na območju nekdanje cone B 
Svobodnega tržaškega ozemlja italijanski 
zavod.

3. Za osebe, ki so bile 3. aprila 1977 
jugoslovanski državljani, in prav tako za 
osebe, ki bodo izkoristile možnost preseli­
tve na jugoslovansko ozemlje po 3. točki 
osimskega sporazuma, prevzame obvezno­
sti iz kritičnega obdobja na območju nek­
danje cone B Svobodnega tržaškega ozem­
lja jugoslovanski zavod.

4. Obe strani se odrekata kakršnimkoli 
odškodninam, ki bi mogle nastati iz upora­
be tega sporazuma.

5. Sporazum se vključuje kot sestavni del v 
veljavni sporazum o socialni varnosti med 
državama.

Sporazum bo začel veljati, ko bosta obe 
strani obveščeni, da so bile urejene vse 
formalnosti, ki jih predvidevata zakonodaji 
držav glede ratifikacije meddržavnih spo­
razumov.

Drugi t. i. administrativni sporazum za pri­
logo IX k osimskemu sporazumu ureja 
izplačila v prehodnem obdobju, dokler na­
čelne rešitve iz prejšnjega sporazuma ne 
bodo uresničene, to pa takole:

1. osebam, ki se bodo preselile iz ene 
države-podpisnice sporazuma v drugo, bo 
izplačeval dajatve iz naslova socialnega za­
varovanja in pokojnine v obliki akontacije, 
na zahtevo zavarovanca zavod za socialno 
zavarovanje države, na območje katere se 
bo oseba preselila;

2. akontacije bodo zavodi izplačevali po 
tečaju, veljavnem na dan, ko je bil izdan 
nalog za izplačilo, in sicer periodično po 
pravnih predpisih države, kamor se je ose­
ba preselila;

3. pristojni zavod, ki izplačuje akontacijo, 
bo obvestil zavod druge države o začetku 
izplačevanja akontacije; nadomestila za iz­
plačane akontacije bodo opravljali enkrat 
na leto;

4. osebam, ki živijo na območju bivših con 
A in B Svobodnega tržaškega ozemlja, 
bodo jugoslovanski oziroma italijanski za­
vodi za socialno zavarovanje izplačevali 
dolžne dajatve preko ustreznega zavoda 
druge države-podpisnice sporazuma, za ta 
izplačila bodo veljala določila obstoječega 
administrativnega sporazuma k sporazu­
mom o socialni varnosti iz leta 1957.

Ta administrativni sporazum, podpisan v 
Rimu 7. decembra 1977, bo prenehal velja­
ti, ko bo začel veljati sporazum iz 5. člena 
osimskega sporazuma, se pravi takrat, ko se 
bo izteklo prehodno obdobje, predvideno 
za ratifikacijo sporazuma po 5. členu osim­
skega sporazuma.

K čisto osebnemu doživetju rimskih pogo­
vorov (pisec je bil član jugoslovanske dele­
gacije) bi pripomnil, da so osimski sporazu­
mi prav gotovo ugodno vplivali na ozračje, 
v katerem sta delali delegaciji. Bilo je, 
kakor bi odpadla več kot tridesetletna mo­
ra, ki je zastrupljala odnose med usodno 
povezanima sosedama, da nista mogli najti 
skupnega jezika v prid držav in prebivalcev. 
Nobenih napetosti, nobenih skritih ozadij, 
ki so prevevala včasih stike med obema 
državama, ni bilo. Ni čudno: osimski spora­
zum je razblinil utvare, da bi bilo soglasje o 
Svobodnem tržaškem ozemlju, zapisano v 
londonskem memorandumu, vendarle še 
na ta ali oni način mogoče ovreči in iztržiti 
morda še kakšno večjo ali manjšo koncesi­
jo. V takšnem vzdušju sta delegaciji na 
pogajanjih v Rimu velikodušno dali druga 
drugi nekaj koncesij, na katere v prejšnjem 
ozračju ne bi bilo mogoče niti misliti.

S tema sporazumoma je zaprto poglavje 
določil osimskega sporazuma, posvečeno 
vprašanjem socialne varnosti. Pri tem je 
pripomniti, da je jugoslovanski delegaciji 
uspelo, v celoti uveljaviti izhodišča, ki jih je 
dobila za pogajanja od zveznega izvršnega 
sveta. Ob podpisu teh prvih sporazumov, ki 
jih predvideva Osimo, naj zaželimo samo 
še: vivant sequentes!

Lev Svetek
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BEOGRAD — Smernice razvoja jugo­
slovanskega sistema na temelju sociali­
stičnega samoupravljanja — in v tej zvezi 
vloga zveze komunistov — so v središču 
obsežne debate, ki zajema vso deželo 
spričo dveh pomembnih dogodkov spo­
mladi: splošnih volitev za obnovo vseh 
upra vnih teles od baze do zvezne skup šči­
ne (parlamenta) in 11. kongresa zveze 
komunistov. V razmišljanjih o teh temah 
je zlasti prizadeven Edvard Kardelj, član 
predsedstva CK ZKJ in predsedstva 
SFRJ. Kardelj je pripravil obsežno poro­
čilo za predsedstvo zveze komunistov 
(240 Strani); napisal je knjigo o jugoslo­
vanskem političnem sistemu (300.000 
izvodov v raznih jezikih jugoslovanskih 
narodov, medtem ko bo delo v kratkem 
izšlo tudi v Italiji in v drugih državah).

Edvard Kardelj izhaja iz dejstva, da »si 
socializma ni mogoče predstavljati brez 
demokracije« in da je »socialistični druž­
bi potrebna demokracija v socializmu, ne 
pa demokracija kot orožje boja proti 
socializmu«. Poudarja razredno naravo 
demokracije v jugoslovanskem samou­

pravnem sistemu in jpiše, da»se naša družba 
ne more opredeliti za svobodo političnih 
monopolov, temveč za svobodo izražanja 
avtentičnih interesov samoupravljalcev v 
okviru struktur socialističnega in samou­
pravnega sistema«.

Sistem delegacij in delegatov (ki je zame­
njal klasičnega parlamentarnega) je začel 
veljati leta 1974 s sprejetjem nove ustave, 
ki po Kardeljevih besedah »vsebuje jasen 
koncept načela socialistične samouprav­
ne demokracije in njegovega političnega 
sistema«. Zdaj so glavni cilji jugoslovan­
skih komunistov okrepitev tega sistema in 
razširitev demokratičnega življenja.

Za uresničenje teh ciljev gredo prizade­
vanja v dveh smereh. V prvi vrsti je treba 
storiti vse potrebno za uspešnejše delova­
nje jugoslovanskega političnega sistema. 
Kardelj trdi, da »cela vrsta slabosti v 
funkcioniranju organizacij in institucij 
našega političnega sistema upravičeno 
ustvarja prepričanje, da še vedno deluje­

Jugoslavija v očeh drugih

Unita o Kardeljevi knjigi, 
demokraciji in nacionalnem

vprašanju
jo močni izviri birokratizma in tehnokra- 
tizma, da je naša administracija zapletena' 
in zaradi tega podvržena birokratizmu, da 
se posamezni organi in organizacije zapi­
rajo vase, da je veliko praznega teka in 
podvajanja, da so oblike demokratičnega 
komuniciranja med samoupravnimi in dr­
žavnimi organi in celotno družbeno struk­
turo slabo razvite, da imamo veliko pu­
hlega in jalovega sestankarjenja, da so 
naše seje in sklepi pogosto premalo stro­
kovno pripravljeni, da se občan v boju za 
svoje pravice često težko prebija čez ad­
ministrativne pregraje.« Zato je treba 
ustvariti potrebne pogoje, »v katerih se 
bo družba lahko proti takim in podobnim 
slabostim bojevala uspešneje kot doslej«.

. V skladu s Kardeljevo mislijo je treba 
obogatiti demokratične temelje jugoslo­
vanskega političnega Sistema, »da bi plu­
ralizem samoupravnih interesov prišel 
neposredneje in svobodneje do izraza«, 
zakaj »socialistično samoupravljanje ne 
more obstajati, funkcionirati in se razvi­
jati drugače kot demokratičen sistem«. 
Jugoslovanski voditelj je mnenja, da se je 
treba problema demokratičnih svoboščin 
lotiti v funkciji delavčevih pravic, da se 
svobodno odloča po osebni izbiri in po 
sistemu delegacij pri upravljanju svojega 
dela in interesov v družbi. Pri tem ima' 
tudi možnost zaščititi svoj položaj. Zato

bo treba v prihodnosti »kritično ugotoviti 
in proučiti vzroke nekega razmika med 
deklariranimi in z ustavo določenimi de­
mokratičnimi načeli na eni ter našo druž­
beno in politično prakso na drugi strani«.
Ko se Kardelj loteva analize negativnih 
tendenc v jugoslovanski družbi, se spo­
mni »liberalno-buržoazne« družbe, za 
katero je »ključ, čarobna palica, ki razreši 
vse probleme, beseda svoboda«. Svoboda 
izražanja, izbire, kritiziranja vlade in vo­
diteljev. »Mislim — trdi Kardelj — da je 
vse to potrebno, da je vse to pogoj za 
napreden razvoj socialistične družbe, to­
da ne edini: Če je svoboda sama sebi 
namen, ne rešuje nič«. Ljudje »se bojuje­
jo za nekaj«, potemtakem se v svobodi 
zmeraj izraža »konflikt, na katerega mo­
rajo biti samoupravne sile pripravljene: 
ne samo pripravljene, ampak tudi voljne 
bojevati se, da bi odstranile iz družbenega 
življenja tiste protisocialistične in protisa- 
moupravne sile, lu poskušajo izkoristiti to 
svobodo, da bi spodkopale vse, kar je 
naša revolucija dala deželi«.
Obstajajo tudi druge »negativne tenden­
ce«, ki jih jugoslovanski voditelj odkriva 
pri tistih, ki vidijo rešitev vseh problemov 
v spontanosti in zavzemajo sovražno sta­
lišče zlasti do zveze komunistov. Ta radi­
kalna tendenca ima namen postati plat­
forma za boj proti vlogi partije in zato jo

je treba zavrniti. Proti takim tendencam 
se je treba po Kardeljevem mnenju boje­
vati z metodami, s katerimi zveza komu­
nistov ne bi smela intervenirati kot sila, ki 
se vsiljuje v družbene odločitve, temveč 
kot »faktor, ki se v demokratičnih pogo­
jih, kakršne je naša družba ustvarila, bo­
juje za socialistične, samoupravne in na­
predne rešitve«.

Edvard Kardelj trdi, da obstaja v Jugosla­
viji polna svoboda za vse tiste, ki želijo 
prispevati k demokraciji in napredku po­
litičnega sistema, kakršnega si je izbrala 
Jugoslavija. Svoboda na temelju popolne 
enakopravnosti tudi za »vernike in du­
hovnike, ki so se opredelili za sodelovanje 
s socialistično družbo, to je za tiste, ki so 
za socializem, četudi niso marksisti... 
Delavskega razreda ne sestavljajo samo 
marksisti; velika večina delavcev ve pre­
malo o marksizmu, vendar so za sociali­
zem ... Imeti moramo širše poglede in biti 
manj dogmatski.«

Debata o demokratičnih svoboščinah, ka­
kor vidimo, poteka v okvirih zgodovin­
skega izkustva jugoslovanskega sociali­
zma. Razen tega ne smemo pozabiti, da se 
to dogaja v deželi z zapleteno nacionalno 
in državno strukturo. Jugoslavija je fede­
racija šestih republik: Slovenije, Hrvat- 
ske, Bosne in Hercegovine, Srbije (z dve­

ma avtonomnima pokrajinama Vojvodi­
no in Kosovom), Črne gore in Makedoni­
je. Glavni jeziki so štirje: slovenski, hr- 
vatski, srbski in makedonski. Vere so tri: 
katoliška, pravoslavna in muslimanska. 
Alfabeta sta dva: v cirilici in latinici. In 
potem živi v isti državi 20 milijonov pre­
bivalcev, med katerimi so številne manjši­
ne, najbolj izrazite albanska, madžarska, 
turška, ciganska, romunska. Obstaja tudi 
majhna italijanska manjšina — danes jih 
je nekaj nad 20 tisoč — osredotočena na 
Reki in v Istri. V dveh jugoslovanskih 
vaseh — ena vas je na Jadranski obali na 
meji z Albanijo, druga pa v Vojvodini — 
smo lahko osebno ugotovili 27 različnih 
narodnosti.

Navzlic globokim spremembam, ki so v 
zadnjih tridesetih letih spremenile obličje 
Jugoslavije, je očitno, da so problemi, ki 
se jih je treba lotiti in rešiti, težavni spričo 
te skupnosti narodov z najrazličnejšimi 
zgodovinskimi tradicijami (ne pozabimo, 
da je v severnem delu dežele prevladoval 
habsburški vpliv, medtem ko je na jugu 
prišlo do turške okupacije, ki je trajala 
pet stoletij). To so problemi, ki se jih je 
treba v republikah lotevati glede na pogo­
sto različne in včasih celo nasprotne inte­
rese. Zato je lahko razumeti, da je v 
takšnem kompleksu narodov in narodno­
sti eden izmed negativnih faktorjev pojav

nacionalističnih tendenc, in to v deželi, v 
kateri se je nacionalizem (dejansko na­
cionalizem v službi tujih interesov) izživ­
ljal tako divje med osvobodilno vojno, ko 
so bili »četniki« v Srbiji, »ustaše« na 
Hrvatskem, in »domobranci« v Sloveniji. 
Ti oboroženi oddelki so se odlikovali v 
bojih proti partizanom in izvajali krvave 

teroristične akcije proti prebivalstvu. Da­
nes so bedni ostanki teh gibanj okostje 
fašistične emigracije na Zahodu.

Ko je Tito nedavno govoril ob dnevu 
JLA, je rekel, da ne gre samo za to, da bi 
odstranili »rak nacionalizma« v družbi, 
ampak da mora biti človek buden in pre­
prečiti, da bi se kaj podobnega zgodilo v 
armadi.
Dragoslav Markovič, predsednik SR Sr­
bije, je izjavil, da »ni mogoče trditi, da se 
v teh zadnjih časih v Jugoslaviji govori o 
nacionalizmu. O njeni govorimo nene­
hno, ker zahteva to od nas večnacionalna 
država.« Po mnenju srbskega voditelja 
mora nacionalizem izginiti z odra, »ker je 
to njegova usoda in ker je to kazen, ki ga 
je doletela po zaslugi novih odnosov med 
narodi in narodnostmi v jugoslovanski 
federaciji«. Nacionalizem upada, toda »v 
nekih sektorjih družbe vztraja«.

V zadnjih časih je prišlo v Srbiji do poja­
vov, mimo katerih ni bilo mogoče iti in je 
bilo treba nanje odgovoriti. Gre za govor, 
ki ga je imel prof. Dobriča Čosič v srbski 
akademiji znanosti. Pri rekonstrukciji 
preteklih dogodkov je Čosič šel tako da­
leč, da je poskusil upravičiti »četnike« z 
»ustaši«. V drugem primeru nastopa Ta- 
nasije Mladenovič, ki v nedavno objavlje­
ni pesmi poveličuje nacionalizem. Ni nak­
ljučje, da sta se tako Čosičev govor kot 
Mladenovičeva poezija znašla na straneh 
tiska fašistične emigracije v Londonu.

Jugoslavija preživlja zdaj trenutek, ki je 
pomemben za njeno prihodnost. To je 
razgibana družba. Iskanje novih, trdnej­
ših ravnotežij je treba meriti z daljnosež­
nimi problemi. Tem problemom je posve­
čeno javno razmišljanje, ki zasluži vso 
pozornost.
Silvano Goruppi

(Cnita, 23. juuarja 1978)

Bližnji vzhod

Huda preskušn j a za
1 'a *Palestince

Zapleten položaj palestinskega gibanja po Sadatovih pobudah — 
toda ključni elementi njihove pozicije ostali neomajani

Po Sadatovem sobotnem govoru v egiptov­
skem parlamentu je visok funkcionar infor­
macijskega oddelka Palestinske osvobodil­
ne organizacije v Bejrutu Jaser Abd Rabo 
izjavil, da Sadatov govor dokazuje, da je 
egiptovski predsednik voljen postati orodje 
v rokah Američanov proti osvobodilnim 
gibanjem v Afriki in na Bližnjem vzhodu... 
Prav tedaj je bil predsednik izvršnega od­
bora PLO Jaser Arafat na obisku v Riadu, 
kjer se je pogovarjal ženim od najvplivnej­
ših ljudi današnje Saudske Arabije, prin-. 
cem prestolonaslednikom Fahdom, o polo­
žaju na Bližnjem vzhodu in palestinskem 
vprašanju.

Po tem bi lahko sklepali svoje — da PLO. 
slej ko prej ostro obsoja Sadatovo mirovno 
pobudo in ne vidi nobene možnosti, da bi 
pripeljala do česa, kar bi bilo za Palestince 
sprejemljivo ali celo ugodno, in pa da Saud­
ska Arabija podpira to palestinsko stališče 
ali vsaj kaže veliko razumevanje zanj. V 
politiki sicer dve in.dve ni vedno štiri, toda 
tokrat se zdi, da je; za to pa ni dokaz samo 
primerjava med zgoraj omenjenima podat­
koma.

Ko je Anvar el Sadat 11. novembra 
egiptovskem parlemantu napovedoval, č 
bo uradno obiskal Izrael in začel neposr( 
den dialog z njimi, je bila ta novica i 
Palestince ravno tako strela z jasnega kot 2 
druge Arabce. Reagirali so pa sprva bo 
obotavljivo in previdno kot drugi — t 
vsekakor velja vsaj za vrh PLO. Razloge 
za to je najbrž več. Palestinska osvobodilr 
organizacija povezuje več med seboj prea 
različnih palestinskih organizacij, ki imaj 
o mnogih stvareh različna stališča, ki jih 
vedno treba šele uskladiti. Drugič, Pal« 
stinci morajo zaradi svojega položaja 
arabskem svetu, kjer so izpostavljeni najri 
zličnejšim vplivom, upoštevati v svojih an: 
lizah različne elemente; njihove analh 
morajo biti običajno bolj kompleksne k< 
analize posameznih arabskih prestolnic. 1 
ne nazadnje — Palestinci so se po Sadato 
odločitvi znašli v najbolj delikatnem polt 
žaju, saj se je samo po sebi vsiljeval 
vprašanje: ali ne bodo egiptovsko-izraelsl 
pogovori pripeljali do separatnega miri 
miru, ki bi ga lahko sklenili samo na rov< 
palestinskih interesov?

Karkoli ukrene Egipt, je za Palestince ve­
dno bilo in je še vedno zelo pomembno, ne 
glede na to, da so bili egiptovsko-palestin- 
ski odnosi v Sadatovem obdobju neredko 
zelo napeti, ker velja še posebej za odnose 
med Kairom in nekaterimi bolj »radikalni­

mi« palestinskimi organizacijami. V celoti 
pa so bila egiptovska stališča vedno blizu 
strategiji »zmernega« vodstva PLO z Jaser- 
jem Arafatom na čelu.

Glavnina palestinskega gibanja, ki vidi pri­
hodnost samo v neodvisni poziciji Palestin­
cev tudi glede na arabske države, je vedno 
poskušala vzdrževati čimbolj natanko od­
merjeno ravnotežje v arabskem svetu'in 
Egipt je bil od nekdaj pomemben element 
tega ravnotežja. Arafat in njegovi somišlje­
niki so se vedno zavzeli za sodelovanje med 
Damaskom in Kairom, vsaj strateško gle­
dano, in sicer iz različnih razlogov. Predv­
sem je ta zveza najbolj logična in tudi edina 
realna os, na kateri lahko počiva enotnost 
arabske fronte v konfliktu z Izraelom. Dru­
gič, PLO se ne želi opirati preveč izrazito na 
eno samo državo; gotovo tudi ne na Sirijo, 
ki si je v zadnjih letih že tako pridobila

sli o samostojni palestinski državi in se bolj 
ogrevajo za to, da bi bila palestinska držav­
na tvorba vključena v večjo enoto, ki bi 
zajemala morda Sirijo, Jordanijo, Palestino 
in mogoče tudi Libanon.

In naposled je bil Egipt večkrat dobrodošel 
posrednik in protiutež v hudih in krvavih 
preskušnjah, ki so doletele Palestince v 
zadnjih osmih letih, od Jordanije do Liba­
nona.

Verjetno je v vsem tem treba iskati vzroke, 
ki so Palestincem ali vsaj nekaterim njiho­
vim voditeljem sprva narekovali previdnost 
v ocenjevanju Sadatove odločitve, da poru­
ši psihološki zid in se sestane z Izraelci v 
levjem brlogu. Zdi se, da je nekako tako 
razmišljal tudi Jaser Arafat, ki je bil sicer 
prisoten v egiptovski skupščini, ko je Sadat 
napovedal obisk v Jeruzalemu, a je trajalo

»Tovariš Ceausescu je opozoril na teme, o katerih smo se pogovarjali. Danes smo 
predvsem izrazili obojestransko zaskrbljenost nad današnjo mednarodno situacijo, 
ki je vse slabša in slabša. Razmere so najtežje na Bližnjem vzhodu in zelo mi je 
ljubo, da sem danes lahko znova slišal tisto, kar je tovariš Ceausescu rekel o tem, 
kako bi bilo treba reševati krizo na Bližnjem vzhodu. Lahko rečem, da tudi mi 
mislimo enako, naše mnenje pa je bilo sicer zmeraj tako — Izrael se mora umaknitiz 
arabskega ozemlja, ki ga je zasedel v svojih napadalnih podvigih... Posebej želim 
poudariti, da ne more biti miru in' reševanja krize na Bližnjem vzhodu brez rešitve 
palestinskega vprašanja, kajti Palestinci imajo pravico do svoje države in svoje 
vlade.

Po drugi strani pa prav tako nihče ne more sanjariti o nekakšnem metanju Izraela v 
morje. Izrael obstaja kot realno dejstvo, to je država, ki živi že toliko let, ki jo 
priznavajo Združeni narodi in je članica OZN. Tudi to je treba upoštevati. Vsako 
drugačno stališče bi bilo nerealno. Zato bi obstoj Izraela kot države morali priznati 
vsi, tudi arabske države, toda po drugi strani mora Izrael realno ocenjevati arabske 
države. Kot član OZN' mora spoštovati resolucije, ki jih je ta organizacija 
sprejela...

Potemtakem ima Izrael nedvomno pravico do obstoja. Toda zapustiti mora 
območje, ki ga je zasedel s silo. Tudi ta problem je treba že enkrat rešiti — vendar po 
mirni poti in ne več z vojno — da bi se tako ustvarili boljši odnosi med arabskimi 
državami in Izraelom, kar bo koristilo tako enim kot drugim, pa tudi mnogo širše.

Naša želja je tudi, da bi se odnosi med samimi arabskimi državami — ti odnosi so bili 
doslej zelo slabi — popravili, da bi se Arabci ponovno združili na osnovi znanih načel 
reševanja bližnjevzhodne krize.*

(Predsednik Tito v zdravici med obiskom v Romuniji, 4. decembra 1977)

močnejši vpliv v palestinskem gibanju, kot 
bi bilo večini Palestincev všeč, in to na 
način, ki jim je ostal kot grenek spomin 
med grenkimi spomini na državljansko voj­
no v Libanonu. Mnogi Palestinci so tudi 
prepričani, da v Damasku zaradi panarab- 
ske ideologije Baasa niso naklonjeni rami-

precej dni, preden se je njegov molk uma­
knil dvoumnim izjavam, te pa nazadnje 
kategorični obsodbi. Šele ko je Sadata 
ostro napadla že vrsta arabskih držav, se je 
uradno oglasilo, in to kritično, tudi vodstvo 
PLO. To pa ne pomeni, da so Palestinci 
dotlej molčali. Oglasili so se predstavniki

vseh pomembnejših palestinskih organiza­
cij — Ljudske fronte za osvoboditev Pale­
stine krščanskega zdravnika dr. Georgesa 
Habaša, ki je od nekdaj nasprotoval poli­
tični rešitvi krize, Ljudska demokratična 
fronta za osvoboditev Palestine jordanske­
ga marksista-leninista Najafa Havatmeja, 
najbolj »radikalno krilo« PLO, potem Sai- 
ka nekdanjega sirskega častnika Zuheirja 
Mohsena, organizacija, ki je zelo blizu Da­
masku, in nazadnje tudi Abu Ijad, vodja 
radikalnega krila Arafatovega Al Fataha. 
Vsi po vrsti so obsodili Sadatovo iniciativo.

Novo razmerje sil, ki se je tako ustvarilo v 
teh dneh, je bilo videti najbolj realno v 
začetku decembra v Tripoliju, kjer so se na 
tako imenovanem »protisadatovskem 
vrhu« zbrali predstavniki Libije, Iraka, Si­
rije, Alžirije, Južnega Jemena in Palestin­
cev. Čeprav so Iračani srečanje zapustili, 
ker so se jim zdela za večino sprejemljiva 
stališča preveč kompromisarska, pa je bilo 
v Tripoliju najmočneje slišati glas tistih, ki 
so ne samo obsojali Sadata, ampak tudi v 
bistvu zavračali vsakršno možnost pogajanj 
z Izraelom. To je bil tisti skupni imenova­
lec, ki je bil podlaga za palestinsko »noč 
sprave« ob koncu srečanja, sprave med 
»Arafatovo« PLO in »Habaševo« fronto 
zavračanja.

Nihče pa si ni delal utvar, ne glede sprave 
ne glede splošnega položaja Palestincev v 
novem razmerju sil na Bližnjem vzhodu. 
Sadat ni kazal nobenega namena, da bi se 
odrekel svojih pobud — nasprotno, brez 
obotavljanja je pretrgal diplomatske odno­
se z vsemi državami, ki so se udeležile 
srečanja v Tripoliju — razen s Palestinci. 
Saudska Arabija in Jordanija sta molčali, a 
zdelo se je, da bolj podpirata Sadata kot pa 
njegove nasprotnike. Palestinci so se bili 
prisiljeni tesneje povezati s Sirijo in z Libi­
jo, ki z vidika PLO nista najbolj prijetna 
zaveznika. »Nova fronta zavračanja« ni 
imela sredstev, da bi uveljavila politiko, za 
katero se je deklarativno odločila. »Nova 
Sadatova politika do Izraela nam vsiljuje 
zavezništvo, ki se ga najbolj bojimo,« je v 
tem trenutku izjavil eden izmed voditeljev 
PLO nekemu tujemu dopisniku. »Praktič­
no nismo bili še nikoli v tako nevarnem 
položaju. Na eni in drugi strani preži na nas 
smrt: Sirija nas lahko fizično iztrebi; Egipt 
pa nas lahko uniči politično...«

Izjava, ki zelo plastično ilustrira razpolože­
nje, ki je bilo v začetku decembra, kolikor 
je mogoče sklepati po vesteh iz raznih 
virov, precej razširjeno v palestinskih kro­
gih.

Toda po prvem pretresu se je položaj začel 
počasi, a vendar opazno spreminjati, in 
sicer v korist Palestincev. Pogajanja med 
Egiptom in Izraelom so se zavlekla, Sadat 
je izgubil pogajalni zagon in v premoru, ki 
je nastal, se je jasneje pokaralo razmerje sil 
v arabskem svetu. Nasprotniki Sadatove 
pobude so izkoristili predah ra tesnejše 
medsebojno povezovanje kakor tudi za 
utrditev in obnovitev ponekod že malo 
razrahljanih vezi s Sovjetsko zvezo, ki je od 
vsega začetka Sadata brezkompromisno 
obsojala.

Brž se je tudi pokazalo, da je Sadat prisiljen 
v pogajanjih z Izraelom odločilno igrati 
tudi na palestinsko karto, pa čeprav brez 
PLO. Jasno pa se je tudi potrdilo, da tako v 
arabski kot tudi v svetovni javnosti prevla­
duje mnenje, da si globalne rešitve krize na 
Bližnjem vzhodu ni mogoče zamišljati brez 
priznanja palestinskih pravic. Tega mnenja 
so tudi mnogi komentatorji pa tudi uradni' 
analitiki celo v tistih državah, ki so sicer 
javno izražale spoštovanje do Sadatove 
drzne poteze.

Palestincev je danes približno 3,5 mili­
jona. Na zasedenem zahodnem bregu 
Jordana jih živi 750.000, v Gazi
400.000, v Jordaniji milijon, v Libano­
nu 400.000, v Izraelu 400.000, v Siriji
200.000 v Kuvajtu 180.000, v Egiptu
35.000, v Saudski Arabiji 20.000, v 
Iraku 18.000, v državah Perzijskega 
zaliva 15.000 in prav toliko v Libiji.

• . .-- , . ....
Ko se je z ustanovitvijo izraelske države 
leta 1948 končal židovski eksodus, se je 
palestinski pričel. V prvi vojni med 
arabskimi državami in Izraelom je zbe­
žalo z ozemlja današnjega Izraela v 
arabske države 580.000 beguncev, le
160.000 Palestincev je ostalo na svojih 
domovih. Armada beguncev se je nase­
lila zvečine po taboriščih v Jordaniji, 
Siriji in Libanonu in je postala jedro 
gibanja za uveljavitev palestinskih na­
cionalnih pravic.

Vse do junijske vojne leta 1967 je bilo 
palestinsko gibanje slabokrvno in pod 
vplivom raznih arabskih režimov. Sele 
po tej vojni se je prebila v ospredje 
organizacija »Al Fatah«, ki je vnesla v 
Palestinsko osvobodilno organizacijo 
(PLO) novega duha in nove metode 
dela. Opirala se je na oborožen boj in na 
politično akcijo za pridobitev nacional­
nih pravic.

Dolga leta so bili Palestinci v svetu 
obravnavani zgolj kot begunci. Šele v 
začetku sedemdesetih let se je začela 
širše uveljavljati prepričanje, da gre v 
bistvu za narod, ki mu je treba priznati 
nacionalne pravice. Šele leta 1974 je 
generalna skupščina OZN sprejela re­
solucijo, ki priznava legitimnost teh za­
htev, medtem ko znamenita resolucija 
varnostnega sveta št. 242 iz novembra 
1967 govori zgolj o »problemu begun­
cev«. Danes velika večina držav prizna­
va palestinskemu ljudstvu nacionalne 
pravice in sodi, da je uveljavitev teh 
pravic eden od bistvenih pogojev za mir 
na Bližnjem vzhodu.

Slej ko prej ostaja temeljni element analize 
dejstvo, da arabsko-izraelski konflikt v 
osnovi izvira iz nasprotij med židovskimi in 
palestinskimi nacionalnimi aspiracijami. 
Zidovske so se materialno uveljavile v 
izraelski državi, ki je postala za Žide tudi 
psihološka in čustvena kompenzacija za 
strahote, ki so jih doživljali v zgodovini. 
Toda svoje težnje so uresničili tragično na 
račun Palestincev, ki niso izgubili samo 
možnosti ustvariti državo na nacionalnem 
ozemlju, marveč so mnogi izmed njih mo­
rali to ozemlje celo zapustiti in tam pustiti 
svoje premoženje.

V času, ko na svetu lahko že na prste 
preštejemo odvisna ozemlja in narode, 
postaja čedalje bolj očiten imperativ v ana­
lizah krize na Bližnjem vzhodu, da mora 
bistveni sestavni element vsakršne celovite 
rešitve to, da dobe Palestinci možnost, 
ustvariti si svojo državo vsaj na delu svoje­
ga nacionalnega ozemlja in dobiti tudi vsaj 
posredno nadomestilo za izgubljeno imet­
je. To je prepričanje, ki ga danes deli tudi 
Sadat, tudi Američani in — kar je morda v 
tem trenutku najpomembneje — tudi saud­
ski dvor. -

Neki saudski list, ki običajno odseva stali­
šča dvora, je nedavno ocenjeval ameriško 
politiko v tem smislu, da bi bilo bolje, če bi 
se Carter zavzel za take ukrepe in dogovo­

re, ki bi lahko premaknili krizo z mrtve 
točke, ne pa da dopoveduje Arabcem, kako 
Palestinci niso sposobni upravljati sami s 
seboj. In slišati je, da so v Riadu Carterju 
jasno povedali, da podpirajo palestinske 
zahteve in da — kar je v tem trenutku spet

podpirajo in 
kot edinega 

zakonitega predstavnika Palestincev, v 
skladu s sklepi arabskega vrha v Rabatu 
oktobra 1^74. Stališče, ki so ga Saucjnci, 
kot se je zvedelo 1 posredovali tudi alžirske­
mu predsedniku Bumedienu, ko je bil za 
Carterjem na obisku v Riadu.

Videti je, da Bumedienova platforma naj­
bolj ustreza tudi Palestincem, saj je očitno, 
da poskuša alžirski predsednik poiskati 
skupna stališča, ki bi bila sprejemljiva za 
čim več arabskih držav; gotovo je, da gre ra 
okvir, ki naj bi bil širši od »antisadatovske- 
ga vrha« v Tripoliju.

zelo značilno in pomenljivo - 
priznavajo legitimnost PLO

Položaj pa je za Palestince kljub temu še 
vedno zelo zapleten in poln negotovosti. 
Kot stranski učinek novega položaja se 
ponovno kaže pritisk libanonske desnice, ki 
bi rada vnovič izzvala protipalestinsko raz­
položenje v državi in Palestince izrinila iz 
Libanona. Predvsem pa vse inačice predlo­
gov o ureditvi palestinskega vprašanja, ki 
jih niti ne kaže naštevati, ker je njihova 
usoda tako negotova, dosledno implicitno 
ali eksplicitno ne upoštevajo Palestinske 
osvobodilne organizacije. Sadat, Begin in 
tudi Carter — ali Brzezinski — računajo, 
kot se zdi, predvsem na »župane z zahodne­
ga brega Jordana«, na »zmerne Palestin­
ce«, na »palestinske Arabce iz Judeje in 
Samarije«, skratka, na vse prej kot na PLO. 
Kolikor je mogoče spremljati položaj na 
zasedenih ozemljih, kjer so v zadnjih te­
dnih v nepojasnjenih okoliščinah izgubile 
življenje tri palestinske osebnosti, naklo­
njene sodelovanju z Izraelci, pa lahko skle­
pamo, da tamkajšnji Palestinci sicer misli­
jo, da miru ne bi smeli sklepati brez njih, a 
če bi bilo treba dati prednost eni sami 
komponenti, po tem bi jih večina raje dele­
girala svoja pooblastila PLO, kot pa da bi se 
spustili v konfrontacijo z njo.

Ne glede na to pa poskuša PLO parirati 
morebitni psihološki učinek novih predlo­
gov. Ameriški kongresman Paul Findley je 
nedavno po pogovoru z Arafatom izjavil, 
da mu je palestinski voditelj zaupal, da ne 
bi imel nič proti prisotnosti mednarodnih sil 
na ozemlju palestinske države v prvih nekaj 
letih njenega obstoja. Arafat naj bi bil 
namignil, da bi bile te čete lahko iz petih 
držav, stalnih članic varnostnega sveta 
OZN. Na drugi strani pa je Abu Ijad zatrdil 
v intervjuju nekemu bejrutskemu časniku, 
da »oni (Američani) vedo, da mi nismo 
komunisti in da ne bomo pripeljali v naše 
območje ne Sovjetov ne kogarkoli druge­
ga... Palestinska država bo odprta proti 
vsemu svetu...«

Očitno je, da si Palestinci, v celoti gledano, 
ne obetajo ničesar dobrega od egiptovsko- 
izraelskih pogajanj. Pač pa je gotovo, da se 
zaradi tega v vodstvu PLO niso odrekli 
prepričanju, da je politična rešitev edina 
realna pot do miru na Bližnjem vzhodu, 
čeprav se je v zadnjem času okrepilo stali­
šče tistih, ki niso tega mnenja. Gotovo je, 
da bodo položaj in stališča Palestincev v 
prihodnje odvisni od nadaljnjega razvoja 
dogodkov na Bližnjem vzhodu. Toda ne 
Sadat ne Begin ne Carter ne morejo mimo 
njih — to se je zdaj vnovič pokaralo in to je 
zanje dragoceno spoznanje v tem času hude 
preskušnje.

Andrej Novak
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Orjak s polomljenimi
zobmi

Iz Nerjungrija raste mesto s sto tisoč prebivalci, ki bodo kopali

Meteorološka postaja v vzhodni Jakutiji

MOSKVA, januarja — Ko se »AJAM« — 
amursko-jakutska magistrala začenja spu­
ščati proti Nerjungriju, se megla zgosti, 
rumene luči tovornjakov postajajo čedalje 
gostejše, visoki zameti snega pa čedalje 
bolj črni: prihodnje premogovno-metalur- 
ško središče južne Jakutije še ni prav zadi­
halo iz vseh svojih pljuč, pa je že globoko 
zarito v značilno industrijsko sivino. In vrh 
vsega še v strupen mraz, ki se je naglo 
spuščal proti minus 50. V tej ledeni megli se 
je zarisala najprej mati z otroškim vozič­
kom, potem pa še dva tekača v športnih 
trenirkah.

Mati je v otroškem vozičku peljala na spre­
hod v tem globokem mrazu svojega dojenč­
ka, globoko zamotanega v odeje: rastel in 
shodil bo v tem surovem življenju, naj se 
udomači z njim že v svojih prvih dneh... A 
kar zadeva oba tekača v trenirkah, so mi 
povedali, da sta pred meseci oče in sin 
začela teči v Leningradu, na daljnem zaho­
du ZSSR, in še zmerom tečeta do daljnih 
vzhodnih tihooceanskih obal. Koliko kilo­
metrov že — osem, deset tisoč? In koliko še 
— tri, pet tisoč?...

Amursko-jakutsko magistralo »AJAM« je 
pred pol stoletja dobesedno golih rok razri­
lo skozi neprehodno jakutsko tajgo kakih 
5000 delavcev, da bi od Neverja na transsi- 
birski progi potegnili cestno povezavo do 
bogatih zlatih nahajališč pri Aldanu, 650 
km severneje. Zgradili so jo v rekordnih 
treh letih in že leta 1929 so po njej zapeljali 
prvi tovornjaki podjetja »Ajamzoloto- 
trans« — Zlati transport. Toda delo je bilo 
vse prej kot zlato. Kot pripoveduje šofer iz 
tistega časa — Šapovalov, so mnogi šoferji 
zaradi silnega mraza, ki je skozi vse špranje 
pritiskal v kabino, vključili v prvo prestavo 
in, držeč z eno roko za krmilo, tekli in 
poplesavali zraven tovornjaka, da so se vsaj 
malo ogreli. Ročno so morali tudi odkopa­
vati velike kupe snega, ki ga je sproti 
zametlo na cesto.

Danes zaslužijo šoferji na »AJAMU« 700 
do 800 rubljev na mesec, cesto jim sproti 
čistijo buldožerji, na vsakih sto kilometrov 
pa so počivališča, kjer se lahko pogrejejo.

Nerjungri, Čulman in Berkakit so kraji, 
kjer jih danes tudi na sovjetskih kartah 
težko najdeš. Toda »Postrvja reka«, kar v 
jeziku domačinov Evenkov pomeni Ner-

premog za Japonce

jungri, bo čez leta veliko industrijsko sredi­
šče s kakimi 100.000 prebivalci, center 
četrte sovjetske metalurške baze, za Don- 
basom, Kuzbasom in Uralom. Čulman bo, 
pravijo, čez leta morda mednarodno letali­
šče , z zračnim mostom do Japonske. Berka­
kit pa bo velika železniška postaja na progi 
proti bajkalski in transsibirski magistrali. In 
vse to zavoljo 40 milijard ton zalog premo­
ga, ki so jih odkrili na tem južnem jakut- 
skem koncu. In deloma tudi zavoljo mili­
jarde dolarjev kredita, ki so jih v izkorišča­
nje tega premoga vložili Japonci in tako 
omogočili rojstvo Nerjungrija.

Z Jurijem Zaharovom, načelnikom kombi­
nata »Jakutugolstroj« smo se srečali ob 
vznožju velike premogovne gore. Podobna 
je orjaški poveznjeni skodeli, dolgi 5,5 in 
široki 3,5 km. Pod »kapo« zemlje, najbolj 
debelo 315 metrov, je skrit povprečno 25 
metrov debel sloj premoga za koksanje. Tu 
je, pravi Zaharov, za pol milijarde ton zalog 
premoga za koksanje. Odkopati bo treba 
poltretjo milijardo kubičnih metrov zem­
lje, pa bo premog obležal dobesedno na 
dlani.

V goro so prvič zasekali že leta 1963, na 
njenem južnem koncu. In od tedaj že izko­
riščajo premog, vendar v manjših količi­
nah. Največja zmogljivost, to je 13 milijo­
nov ton premoga na leto, bo dosežena leta 
1983, ko bo dokončno zgrajena nova, baj- 
kalskoamurska železnica, ki bo odprla naj­
krajšo pot do Tihega oceana in od tam do 
Japonske. Od leta 1983 bodo začeli s tem 
premogom odplačevati milijardo dolarjev 
japonskega kredita in odplačevanje bo tra­
jalo tja do leta 2000.
Kredit so v prvi vrsti uporabili za nakup 
drage tuje opreme in strojev: za 84 velikih 
tovornjakov, od katerih je vsak stal kakih 
1,8 milijona dolarjev, za 10 strojev za 
odkopavanje, po ceni 13,5 milijona dolar­
jev za vsakega, za buldožerje po pol milijo­
na dolarjev, za 25 japonskih žerjavov, tež­
kih po 60 ton.
Za tukajšnje fantastične razmere so pose­
bej izdelali tudi fantastično tehniko, med 
drugim ekskavator »Marion«, prvi takšen 
na svetu: kovinsko ogrodje je izdelala ja­
ponska firma »Sumimoto«, notranji elek­
tronski sistem pa ameriški »General Mo­
tors«. Orjak, za katerega so plačali štiri 
milijone dolarjev, je težak 632 ton in s 
svojo jekleno čeljustjo lahko na mah zagra­

bi ter strese na tovornjak 40 ton premoga. 
Seveda so posebej zanj morali kupiti tudi 
posebne orjaške tovornjake firme »Unit 
Rig« ZDA: od celotne naročene količine 
84 so jih dobili doslej enajst, od tega jih šest 
že vozi, pet pa jih še montirajo. »Mario- 
nov« so naročili pet, dobili pa dva: eden je 
že na premogovni gori, drugega pa še mon­
tirajo. Za montiranje so prišli v Nerjungri 
japonski in ameriški tehniki. Posebej zanje 
so zgradili lep lesen hotel, kjer jim nudijo 
vse udobje.

Tudi »Unit Rigi« so po razmerah orjaški. 
Videli smo jih na premogovni gori, z visoko 
dvignjenimi prikolicami, prižganih motor­
jev. Težki so 130 ton in na mah lahko 
peljejo tovor 180 ton. Njihova kolesa so 
visoka 3,5 metra, dolgi so 13,5, visoki pa 
6,5 metra.

Nedaleč od teh mamutskih tovornjakov je 
stal, kot bi se pripravljal na zalet v premo­
govo pobočje, tudi orjaški »Marion«. Vi­
delo se je, da je odkrhnil s pobočja že 
precej ton premoga. A zdaj je miroval: 
sedem velikih jeklenih zob njegove mogoč­
ne čeljusti se je ob udarcu v zledeneli 
premog zlomilo. Načelnik Zaharov prou­
čuje, kako bi jih pritrdili nazaj. A zdi se 
vendarle kot nekakšno maščevanje narave 
človeku, ki jo je hotel ugnati s takšno 
fantastično tehniko. Vse so izračunali, tudi 
to, da bo moral »Marion« kopati pri minus 
50. A očitno so se ušteli v izračunavanju 
trdnosti tolikšnega mraza.

Povzpeli smo se v kabino »Mariona«, pet 
metrov nad zemljo, kjer je Ukrajinec Sta­
nislav Opanašenko žulil v rokah kozarec 
gostega gruzinskega čaja: občutek imaš, 
kot da si v kakšni vesoljski ladji, sredi 
množice gumbov in stikaš in lebdiš nad 
fantastično pokrajino nekega tujega plane­
ta, koder se na vrhu pobočij bleščijo iz 
megle le visoki stolpi z žarometi za razsvet­
ljevanje. »Marion« namreč koplje dan in 
noč. Na njem se vsakih šest ur izmenjujejo 
Rusi in Ukrajinci pa Nemec, Kazah in 
Tatar. Sicer pa je med 550 rudarji, kolikor 
jih zdaj koplje premog v Nerjungriju, 15 
različnih narodnosti, prišli so z vseh koncev 
ZSSR. Sam inženir Zaharov, ki mu je 40 
let, je prišel septembra 1975 s slovitega 
premogovnega bazena Kuzbasa. Tam se je 
rodil in zrasel. Kot pravi, je v nedrih Ku­
zbasa sicer še zmerom za 11 milijard ton 
zalog različnega premoga, vendar pa tiči

globoko v zemlji — tu pa je odličen premog 
tako rekoč na odprtem. Ko bo leta 1983 
stekla polna proizvodnja 13 milijonov ton 
premoga na leto za Japonsko, bo v Nerjun­
griju delalo 2500 rudarjev. Okrog premo­
govnika pa bo zraslo veliko mesto Nerjun­
gri, najprej s 50.000, kasneje pas 100.000 
prebivalci.

A to mesto se je praktično šele rodilo, je 
povedal predsednik mestnega sveta Mihail 
Kočnjev, njegov »rojstni datum« je 6. no­
vember 1975. Zdaj je to že center 93.000 
km2 velikega območja, kjer nastaja južno- 
jakutski teritorialno industrijski kompleks, 
eden izmed osmih velikih, ki jih v teh letih 
ustvarjajo v ZSSR (poleg zahodnosibirske- 
ga, ki postaja naftno-plinska baza dežele, 
angaro-jenisejskega in sajanskega, kjer na­
staja prihodnja energetska, aluminijska in 
celulozno-lesna baza, južnotadžiškega, 
treh kazahstanskih in timano-pečorskega 
na skrajnem severovzhodu evropskega de­
la ZSSR).

Južnojakutski teritorialni kompleks naj bi 
vključeval poleg premogovnika z letno 
proizvodnjo 13 milijonov ton še tovarno za 
bogatenje 9 milijonov ton premoga, hidro-

centralo moči 630 tisoč kilovatov, kasneje 
pa še drugo težko industrijo. Kakih 40 km 
stran, v Čulmanu, kjer zdaj pristajajo letala 
na notranjih progah, naj bi zgradili veliko 
letališče: »Tukaj ga namreč nimamo kje 
zgraditi, ko pa je povsod, kamor skoplje­
mo, sam premog,« pravi Mihail Kočnjev. 
Morebiti bo to letališče mednarodnega po­
mena, pove Kočnjev, za gotovo pa bo pove­
zano z Japonsko...

Zdaj šteje mesto Nerjungri, skupaj z bliž­
njimi naselji, 45.000 prebivalcev, dvakrat 
več kot pred dvema letoma. In tja do leta 
2000 naj bi zraslo do kakih 100.000. Mesto 
je mlado tudi po prebivalcih, kot pač vsa 
nova sibirska mesta: tu je 60 odstotkov 
mladine. Lani se je v mestu rodilo 1000 
otrok, predlani 640. In zato so največje 
težave z vrten Nekako 3000 otrok je že v 
vrtcih, kakih 2000 pa jih še čaka na spre­
jem: po tajgi sekajo sekire debla za nove 
otroške brunarice.

♦

Za zdaj je Nerjungri namreč v celoti leseno 
mesto, zgrajeno iz debelih obtesanih mace­
snovih debel. Kot pravi nerjungrijski žu­
pan, imajo v načrtu izgradnjo pet do devet-

nadstropnih zidanih stolpnic na železobe- 
tonskih pilotih, kot drugod v Jakutiji. Toda 
tu so razmere za gradnjo še hujše kot 
drugod: poleg mraza do minus 40° C in 
globoko večno zamrznjenih tal je območje 
še močno potresno, do osem stopenj po 
Marcallijevi lestvici. »V vsej Sovjetski zve­
zi še ni tovarne za gradbene pripomočke, ki 
bi znala upoštevati vse te tri dejavnike: 
globok mraz, večno zamrznjena tla in moč­
no potresnost. Zato zdaj gradimo še lese­
no,« pravi Mihail Kočnjev.

Kot pravi nerjungrijski župan, posvečajo 
med nastajanjem novega industrijskega 
središča veliko pozornosti varstvu narave. 
Pri tem se je še zlasti izkazala brigada 
graditeljev, ki jo vodi Anatolij Kovaljev. 
Ta brigada popiše tam, kjer začenja z grad­
njo, vsa drevesa, in ko končani objekt 
izroči, hkrati izroči tudi natančen seznam z 
vsemi ohranjenimi drevesi. To koristno po­
budo žele zdaj čim bolj razširiti.

Lesene hiše Nerjungrija čemijo v idilični 
borovi in macesnovi tajgi. Smola iglavcev 
še diši z obtesanih hlodov in spominja na 
surovo življenje, ki iz tajge še zmerom 
opozarja nase. Tako je v mestni restavraci­
ji, pod dvema velikima jelenjima kožama z 
rogovi, razpetima na lesenih stenah, nehote 
stekel pogovor o medvedih, ki gospodarijo 
v tajgi.

Povedali so mi o štirih geologih, ki so 
zarisovali prihodnjo železniško progo proti 
Nerjumgriju. Nekega jutra so poslali enega 
izmed njih po hrano v oddaljeno naselje. 
Ko se čez nekaj ur ni vrnil, so za njim poslali 
drugega. Nato tretjega. In naposled je šel še 
četrti: vse štiri je raztrgal medved, ki je 
čakal v zasedi, skrit ob poti. Povedali so mi 
o meteorologu iz bližnjega Čulmana, 
strastnem lovcu, ki se je postavljal s 6 
ubitimi medvedi: ko je šel nekega jutra 
pregledovat vremenske naprave, ga je za­
hrbtno napadel in raztrgal medved.

Pripovedovali so mi o nekem starcu, doma­
činu, ki se je v tajgi srečal z medvedom, pa 
mu je zaril eno roko globoko v goltanec, z 
drugo pa ga ja zabadal z dolgim nožem. A 
medved mu je vseeno posnel s šapo z glave 
lase. Možak sijih je prisebno naglo potisnil 
nazaj, a so se mu slabo zarasli, tako da še 
zdaj ves čas nosi na glavi kapo. In povedali 
so mi o dveh fantih s tovornjakom, ki sta 
našla na cesti majhna medvedka in ju stlači­
la k sebi v kabino. Toda medvedka, ki je 
oprezovala v bližini, se je zakadila za tovor­
njakom, in četudi sta fanta dodajala plin na 
30—40—50 kilometrov, ji nista mogla ube­
žati. Zavihtela se je zadaj na kamion in 
začela z vso močjo razbijati po kabini, kjer 
je zavohala svoja mladiča, pa je hotela 
vdreti k njima. Na smrt prestrašena fanta si 
nista upala ustaviti, divje sta vozila proti 
kladari v tajgi, kjer je živel lovec. Začela sta 
silovito hupati in voziti v krogu okrog koče, 
dokler ni prišel ven. Ko je videl, kaj se 
dogaja, je zgrabil za puško in ustrelil razjar­
jeno medvedko. A fanta sta se do konca 
življenja naužila strahu...

Narjungri živi torej še nekje na pol poti 
med tajgo in industrijskim utripom, ki pa 
daje čedalje bolj čutiti o sebi. Čez nekaj let 
bo tod popolnoma drugi svet. Najprej črn 
kruh za japonsko industrijo — kdaj v pri­
hodnje pa tudi črn kruh za sovjetsko. Tu 
izkopavajo prihodnost.

Tit Doberšek

Pogovor z nobelovcem

Velikanska puščava 
z mislečimi oazami

Gunnar Myrdal: Sporočite maršalu Titu moje pozdrave in naj lepše
želje

Profesor Gunnar Myrdal, dobitnik Nobelo­
ve nagrade za ekonomijo, devetinsedem- 
desetletnik, me je pričakal med vrati svoje 
delovne sobe, pod streho majhne, starinske 
trinadstropne hiše v centru starega mesta, 
slovitega stockholmskega Gamla Stana. 
Tukaj živi z ženo Alvo. Iz tretjega nad­
stropja drži na podstrešje ozko, zavito stop­
nišče, zid ob njem pa krasi nekaj fotografij, 
med katerimi je na osrednjem mestu foto­
grafija Gunnarja Myrdala, posneta v 
Stockholmu aprila 1971 na Serglovem trgu, 
kjer je po uboju veleposlanika Vladimira 
Roloviča imel svoj slavni govor in prvi 
opozoril švedsko javnost, kdo so ustaški 
teroristi.

Moški na vrhu stopnišča je učinkoval ne­
kam starčevsko nebogljeno in slabotno. 
Medtem ko je stopal proti meni, sem vide­
la, da težko hodi, vendar se mi je zazdel 
tako krhek, da se mi je v glavi prižgala 
panično absurdna žarnica: »Samo da se ne 
bi spotaknil in se razbil!« Obraz profesorja 
Myrdala je poln gub, toda koža med njimi 
je gladka: to torej niso gube starosti, tem­
več globoke, miselne gube, znamenje pre- 
nikave inteligence. Velike, jekleno modre 
oči so skoraj mladeniško ostre, ta neuničlji­
vi »mladi vtis« pa še povečujejo iskrice 
smeha, nenehno navzoče v tem pogledu. 
Lasje so sivi, vendar gosti. Prižiga si cigare­
to za cigareto. Iz njega veje neoprijemljiva, 
vendar, naj zveni ta trditev še tako neumno, 
skoraj fizično otipljiva moč. Profesor Gun­
nar je šibak, težko prenaša »leta«, na kate­
ra sicer sploh ne misli, s težavo hodi, je 
rahlo naglušen, toda njegov duh je slej ko 
prej oster ko britev. Ta človek ima tisto,

čemur navadno rečemo »neustavljiv čar«, 
vendar ne znamo opisati. V sobesedniku 
zbuja popolno zaupanje. Tako pravim zato, 
ker je v svojo kampanjo, katere cilj je bil 
odpraviti Nobelovo nagrado za ekonomijo 
(eden dobitnikov nagrade je tudi sam), znal 
pritegniti večino v švedski akademiji zna­
nosti. Dala bi roko v ogenj, da so bili mnogi 
akademiki pripravljeni pridružiti se kam­
panji kratko malo zato, ker se niso mogli 
ustaviti umirjenemu čaru tega krhkega, 
porcelanastega bitja, narejenega iz jekla.

Sedla sva h kaminu in začela nevezano 
klepetati kot stara, dobra prijatelja.

»Moji prijateljski odnosi z Jugoslavijo so 
zelo stari, saj izvirajo že iz leta 1947, ko 
sem bil švedski minister za trgovino. Takrat 
je Švedska podpisala z Jugoslavijo prvi 
trgovinski sporazum. Mnenja švedskih po­
litikov o novi Jugoslaviji so bila v tistem 
času kajpada zelo različna. Spominjam se, 
kako je maršal Tito govoril: »Začeli bodo 
drugače gledati na nas in potem bo vse v 
redu.« Imel je prav, tako kot je imel prav v 
naslednjih letih, ko je Jugoslavija doživlja­
la zelo težavne preizkušnje, izpostavljena 
silovitim pritiskom z Vzhoda in Zahoda...

»Kasneje,« nadaljuje profesor Myrdal, 
»sem postal izvršni sekretar komisije za 
ekonomska vprašanja (za Evropo) pri 
Združenih narodih. To nalogo sem oprav­
ljal v letih 1948—58. V tem času sem 
pogostoma hodil v Beograd in se nekajkrat 
srečal tudi z maršalom Titom. Ta srečanja 
so se mi neizbrisno vtisnila v spomin. Raz­
pravljala sva o vseh mogočih rečeh. Živo se 
spominjam, kako sva se pogovarjala po 
Stalinovi' smrti pred začetkom zasedanja

komisije v Ženevi. Tito mi je takrat dejal, 
da bi bilo dobro načeti vprašanje vojnih 
odškodnin Jugoslaviji, posebej je šlo za to, 
da bi odškodnino plačala Madžarska. Ta­
krat so bili odnosi z ZSSR na mrtvi točki, 
Jugoslavija pa bi nujno morala dobiti neke 
kredite, ne spominjam se več natančno, 
katere. Vem pa, da mi je to prav tako 
omenil maršal Tito. Seveda sem obljubil, 
da bom stvar sprožil na zasedanju komisije. 
Toda tik pred začetkom zasedanja sem 
dobil od Tita brzojavko, s katero mi je 
sporočil, da je vse v redu.«

Profesor Myrdal je naprej obujal spomine 
na srečanja s tovarišem Titom:

»Nekoč sva se pogovarjala o marksizmu, na 
dolgo In široko. Maršal Tito mi je ob tej 
priložnosti dejal: .Veste, gospod Myrdal, 
mi smo na zelo izpostavljenem kraju, mar­
sikdo nam ponuja zaščito, na videz skrbi za 
nas, toda mi gremo po svoji poti, ostati 
želimo popolnoma samostojni. Narodom 
Jugoslavije ni mogoče ničesar vsiliti.* Še 
danes, skoraj trideset let po tenj pogovoru, 
se spominjam teh Titovih besed. Ko je bilo 
sporno, ali naj bi Jugoslaviji dali posojilo 
mednarodne banke, sem šel v banko in 
rekel — Jugoslaviji morate dati posojilo, 
ker je to edina država, ki je v okviru OZN 
pripravljena sodelovati na gospodarskem 
področju tako z Vzhodom kot Zahodom. 
Takšno državo se je splačalo zagovarjati.

Spremljal sem razvoj vaše države, to, kar 
mislim in želim povedati o Titu, pa niso 
samo konvencionalne besede, ki se nava­
dno izrekajo ob tej ali oni priložnosti. Mar­
šala Tita občudujem, to je eden največjih 
državnikov našega časa, neutruden gradi-

Gunnar Myrdal

telj miru, tvorec širokega gibanja neuvršče­
nih. Po njegovi zaslugi je Jugoslavija blizu 
mnogim' državam v svetu, postala jim je 
prijateljica. To se bo za zmeraj zapisalo v 
zgodovino.

Jugoslavija je zgled enotne in skladne več­
nacionalne skupnosti. Kljub jezikovnim in 
drugim razlikam je maršalu Titu uspelo 
združiti vse nacionalnosti, ki jih imate v 
Jugoslaviji, v eno samo demokratično drža­
vo. Tudi to je njegova velika zgodovinska 
zasluga. Zato mi gredo na živce ljudje, ki 
govorijo proti današnji Jugoslaviji in jo 
napadajo, tako kakor Milton Friedman po 
dodelitvi Nobelove nagrade. Res je, med 
nobelovci so tudi taki, ki so danes pozablje­
ni in pri katerih človek težko razume, kako 
so v svojem času mogli doseči tolikšno 
priznanje. Vendar je treba vedeti, da aka­
demiki v Stockholmu upoštevajo razne 
družbene, nacionalne, politične in diplo­
matske okoliščine, prizadevajoč si obdržati 
ravnotežje, kot sodniki pa kajpada ne mo­
rejo biti nezmotljivi. To je njihova pravica, 
ki jo znajo tudi uveljaviti, tako kot so jo 
uveljavili lani, ko so Nobelovo nagrado 
podelili Američanu Miltonu Friedmanu. 
Ta sklep švedske akademije znanosti je po 
vsem svetu izzval val protestov in tudi v 
Stockholmu so začeli resno razmišljati o 
odpravi Nobelove nagrade za ekonomiko.«

V zvezi s tem smo postavili še neko vpraša­
nje Gunnarju Myrdalu, človeku, ki odkrito 
napada Friedmana in razsodnike švedske 
akademije, privržencu kampanje za odpra­
vo nagrade:

— Gospod profesor, najprej bi vas vpraša­
la nekaj, kar bi pravzaprav sodilo bolj na

konec pogovora. Mudi se mi zato, ker se ne 
morem otresti neke popolnoma osebne ra­
dovednosti. Vi se bojujete za odpravo No­
belove nagrade za ekonomijo, po drugi 
strani pa ste ravno to nagrado dobili tudi 
sami...

»Kam merite?« Njegove velike jekleno 
modre oči me gledajo kot kakšno zanimivo 
žuželko. Spremeni še v napeto vzmet.

— Naj se izrazim naravnost: zakaj niste 
nagrade zavrnili?

»Takrat sem bil v Ameriki, kjer delam 
vsako leto tri mesece kot profesor na kali­
fornijski univerzi, skupaj z ženo. Novica pa 
me je dosegla v New Yorku, z njo so me 
zbudili in prvi hip se nisem znašel, nisem 
pomislil, da bi nagrado lahko zavrnil. Zdaj 
mi je zares žal, da sem jo sprejel. Vidite, 
Nobel je veroval v človeka, obenem pa je 
čutil nemir in negotovost zaradi znanosti in 
tehnike, bal se je, da se bosta obrnili proti 
človeštvu in njegovemu napredku. Verjet­
no ravno zaradi tega v svoji zapuščini ni 
predvidel nagrade za ekonomiko. Ekono­
mika namreč ni eksaktna veda, obremenje­
na in pomešana je s politiko, ideologijo in 
raznimi pogledi na družbene probleme. To 
lahko dokažem z lastnim primerom. Jaz 
sem liberalec, socialist, Nobelovo nagrado 
pa sem dobil hkrati s konservativcem Frie­
drichom A. von Hayekom. Težko si je 
zamisliti dva pogleda na ekonomiko, ki bi 
bila bolj različna od najinih. Ekonomika je 
še zmeraj ,mehka veda*, tako ali drugače 
skoraj vedno povezana s politiko. To ni 
kemija ali fizika, kjer je tako rekoč vseeno, 
ali je kandidat za Nobelovo nagrado reak­
cionar ali komunist. Pri ekonomiki, se bo­
jim, moramo predvsem gledati na politično 
plat.«

— Vaše veliko delo »Ameriška dilema« 
govori o črnskem problemu v ZDA. Slišim, 
da zdaj pišete drugo knjigo na isto temo?

»Veste, že leta 1933 sem se začel ukvarjati 
s črnskim problemom v tej, kot ji še danes 
pravijo mnogi, obljubljeni deželi. Vtise, 
ugotovitve in analize sem orisal v knjigi 
.Ameriška dilema*. V drugi knjigi pa bom 
prikazal sedanje stanje in vse tisto, kar se je 
zgodilo v zadnjih tridesetih, štiridesetih le­
tih, skratka, ukvarjam se z vprašanjem, 
kako so ZDA v tem času napredovale v 
odnosu do temnopoltega prebivalstva, zla­
sti črncev. Takoj vam moram povedati, da 
je ta napredek zelo majhen. Amerika je 
namreč dokaj reakcionarna država. Mar­
sikdo misli, da v tej veliki in bogati državi ni 
treba ničesar storiti za črnce, ker je bog 
hotel, da se takšni rodijo in takšni ostanejo. 
Tukaj se moram spet vrniti k našemu No­

belu. Alfred Nobel je veroval v bratenje 
narodov, v tisto, čemur pravimo danes me­
dnarodna solidarnost. Zaradi tega se boju­
jem za enakopravnost temnopoltih, ker to 
niso in ne morejo biti ljudje drugega razre­
da.«

— Profesor, med bivanjem v Ameriki ste 
imeli priložnost, pogovarjati se o skupnih 
problemih, ki povezujejo ameriške in 
evropske pišoče ljudi. Kaj jih po vašem 
mnenju povezuje, kaj pa ločuje?

»Amerika je velikanska mentalna puščava, 
v kateri obstajajo posamezne misleče oaze 
— univerze. Ko sem hodil od univerze do 
univerze po tej celini, sem imel občutek, 
kot da sem srednjeveški menih, ki hodi od 
samostana do samostana in se povsod sre­
čuje z enakim intelektualnim okoljem, z 
enako ravnijo. Zadnja leta so ameriški 
pišoči ljudje spet prodrli v svetovno avant­
gardo. Njihov nonkomformizem se je silo­
vito razmahnil. To je kal, ki je marsikoga 
pregnala z oblasti... Kar ni malo.«

— Kaj mislite kot ekonomist o ekonomski 
situaciji na Švedskem?

»Po moje je slaba. Naše reforme in tiho 
socializacijo so izkoristile meščanske stran­
ke in začele strašiti ljudi, češ da gremo v 
socializem, komunizem itd. To je ravno 
tako, kot če bi govorili otrokom: bodi pri­
den ali pa te bo očka dal parkeljnu. Zato 
smo mi, socialni demokrati, na zadnjih 
volitvah izgubili. Naš cilj pa je bil, da bi 
delavci v tej državi sodelovali pri delitvi 
dobička z lastniki delnic, vendar bi ta kapi­
tal moral iti v skupne sklade vseh zaposle­
nih, iz katerih bi se potem* kupovale delni­
ce. To bi pomenilo, da delavec sam upravlja 
te sklade in da je hkrati tudi gospodar časa 
in podjetja.«

— Ali se to pravi, da ste hoteli vpeljati 
delavsko samoupravljanje?

»Da, ukvarjali smo se s programom za 
uvedbo delavskega samoupravljanja v 
švedskih podjetjih. Nekaj malega smo se­
veda vzeli tudi iz jugoslovanskega modela, 
toda če bi hoteli vpeljati vaš sistem samou­
pravljanja, bi morali tukaj na Švedskem 
najprej izvesti revolucijo. Vedeti pa je tre­
ba, da imamo pri nas kapitalistični sistem in 
da reform ni mogoče izvajati tako na hitro. 
Sami vidite, da gre pri nas marsikaj rakovo 
pot. Potrebovali bomo veliko časa, da bo­
mo stanje uredili, seveda s pogojem, da na 
naslednjih volitvah dobimo večino! Da 
zmagamo!«

Zdravka Čičmirko



Medicinska knjiga

Kožne in spolne 
bolezni na dlani

Milan Betetto in Janez Fettich: »Mala 
dermatovenerologij a«
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»Knjiga predstavlja skupno s slikovnim 
delom najboljše, kar doslej na tem področ­
ju poznamo. Škoda, da je ovira jezik, sicer 
bi knjigo priporočal tudi študentom kot 
učbenik številka ena.« »Besedilo je strnje­
no, zelo moderno in didaktično dobro ure­
jeno. Barvni atlas je ne samo tehnično 
izredno lepo podan, ampak predstavlja tudi 
odličen izbor primerov. Našima jugoslo­
vanskima prijateljema lahko samo čestita­
mo.«

Tako sta med drugim zapisala v svojih 
ocenah nedavno izšle knjige Milana Betet­
ta in Janeza Fetticha »Mala dermatovene- 
rologija« svetovno znana strokovnjaka s 
tega področja prof. R. Schuppi z univerzi­
tetne klinike v Baslu in predstojnica der­
matološke klinike v Varšavi Štefanija Ja- 
blonska. Knjiga obeh slovenskih zdravni­
kov je nedavno izšla pri Partizanski knjigi v 
Ljubljani ob gmotni pomoči tovarne far­
macevtskih izdelkov Lek.

Pravzaprav gre za drugo izdajo knjige z 
istim naslovom, saj je že pred petimi leti 
izšla prav tako ob podpori tovarne Lek 
podobna knjiga, takrat v založbi Mladinske 
knjige, ki pa je bila kljub temu, da je izšla v 
slovenščini in srbohrvaščini v 6000 izvodih, 
praktično v enem mesecu razgrabljena. 
»Ker so interesenti tudi pozneje iskali knji­
go ne samo v knjigarnah in pri založbi, 
ampak tudi pri avtorjih, sva se odločila, 
sorazmerno kmalu pripraviti novo, razšir­
jeno in dopolnjeno izdajo, ki je zdaj izšla, 
spet v slovenščini in srbohrvaščini, s skupno 
naklado 10.000 izvodov, kar je za tovrstno 
znanstveno literaturo v jugoslovanskih me­
rilih zelo visoka naklada, a kot so nas 
obvestili, je zaloga tudi zdaj že skoraj poš­
la.«

Dejansko je delo dr. Betetta in dr. Feticha 
zelo informativen, strnjen pregled sodob­
nih kožnih in spolnih bolezni, tako da jih 
lahko vidimo na dlani, kar je izredno po­
membno, saj se število teh znanih bolezni 
čedalje bolj veča in jih poznajo že okrog 
tisoč. Tudi sodobnemu zdravniku, ki ni 
povsem specialist v stroki, je težko držati v 
glavi vso to kazuistiko in zato je tak pregled 
toliko bolj nujen. Prof. Betetto je v pogo­
voru povedal, da je knjiga namenjena

predvsem zdravnikom splošne prakse, ki 
jim je v pomoč pri ocenjevanju specialistič­
nih izvidov, dalje študentom splošne medi­
cine kot učbenik in korepetitorij, stažistom 
v stroki pa tudi kliničnim oddelkom nas­
ploh oziroma bolnišnicam kot orientacijski 
vodnik in ne navsezadnje specialistom v 
dermatologiji kot temeljna knjiga pri nji­
hovem delu. V prvi izdaji je bila knjiga 
prilagojena tudi stomatologom glede na to, 
da imajo bolezni v ustih veliko skupnega s 
kožnimi boleznimi; zdaj, v drugi izdaji, ni 
tako viden poudarek na stomatologiji, am­
pak je ta vidik vključen v širši okvir te 
močno razširjene in dopolnjene izdaje, ki 
bo verjetno kmalu doživela tudi tudi obja­
vo v nemškem prevodu. Posebnost te publi­
kacije je zelo bogat slikovni del, saj tek­
stovnemu delu sledi ob koncu več kot 300 
slik, od tega 200 v barvah, kar je izredno 
bogato tudi za mednarodna merila, saj ima 
celo znani najnovejši nemški dermatolo- 
škovenerološki atlas G. Rassnerja samo 
229 slik. »So pa slike oziroma vizualna 
predstava pri teh boleznih pogosto še po­
membnejše od besednega opisa,« je pou­
daril dr. Betetto. Prav v tem oziru je bila 
povezava tovarne Lek in Partizanske knji­
ge tudi glede znižanja stroškov prodajne 
cene toliko dragocenejša. Knjiga, ki bi sicer 
stala 800 din, stane zdaj v knjigarnah 290, 
za študente pa le 240 dinarjev.

Na vprašanje, če je v tej drugi spremenjeni 
in razširjeni izdaji prišlo tudi do kakih 
novih ocen dermatologije in venerologije 
nasploh, je dr. Betetto menil: »Tega ne bi 
mogel reči, vsaj v bistvu ne. Vendar pa 
lahko trdimo, da dermatologija poslej ni 
več statična veda, da gre za nenehno spre­
minjanje tudi v ocenah. Danes ne gledamo 
te bolezni le kot na pojave na koži, ampak 
kot na odsev notranjega dogajanja, se pravi 
kot del interne medicine. Dejansko v so­
dobni medicinski znanosti, še posebej pa v 
tej stroki, vsaka knjiga v petih letih zasta­
ri.«

Ko je beseda nanesla na prašanje nevarno­
sti in razširjenosti teh bolezni, še posebej 
glede na zagate civilizacije in hkrati odpira­
nja med kontinenti, je dr. Betetto nadalje­
val: »Gotovo so med temi boleznimi mno­
ge, ki so še vedno nevarne in včasih celo

smrtne. Kljub napredovanju medicine se 
srečujemo še vedno tudi z boleznimi, ki 
nastajajo iz neznanega vzroka. Sedanje ci­
vilizacijsko stanje in nenehen mednarodni 
promet so vsekakor močno razširili našo 
kazuistiko. Med drugim smo zdaj tudi v 
Evropi priča raznim tropskim kožnim bo­
leznim, zato smo to poglavje v knjigi razši­
rili. Nekatere bolezni kože se npr. pojavlja­
jo v deželah, kjer vladata vročina in vlaga, 
posebej pri tujcih, ki niso prilagojeni na 
spremenjene klimatske razmere. Vrsta bo­
lezni se pojavlja posebej v raznih delih 
sveta: v Indiji, na Bližnjem vzhodu, v Sred­
nji in Južni Ameriki, v severni Afriki. Zno­
va so se pojavile nekatere bolezni, ki smo 
jih že odpisali, med drugim tudi gobavost, 
ki beleži po svetu še vedno okrog 11 milijo­
nov primerov. V Jugoslaviji imamo regi­
striranih kakih 50 bolnikov, ki se v glavnem 
zdravijo v Sarajevu, vendar jih je še toliko 
neregistriranih. Naj pa pripomnim, da je 
nalezljivost gobavosti sorazmerno majhna. 
Da pa ne bi govorilil samo v tej zvezi o 
Jugoslaviji, naj dodam, da imajo primere 
gobavosti celo v Švici; v Londonu pa je teh 
primerov sploh veliko. Med .uvožene* spol­
ne bolezni danes štejemo tudi mehki čan- 
kar in bolezen linfogranuloma ingvinale, ki 
je prej že povsem izginila. Zaradi preselje­
vanja in mešanja prebivalstva pa tudi zara­
di hipijevstva se je v Evropi znova v večjih 
razmerah razvila ušivost. Veliko tega ima­
jo, na primer, v Avstriji, Švici in Nemčiji. 
Trajajo še vedno epidemije garij. Zelo 
koristna je bila tudi pozornost, ki nam jo je 
vzbudila pred leti manjša epidemija koz, 
tako da so ljudje spet začeli redno upošte­
vati cepljenje proti kozam, na kar so mnogi 
že pozabili.«

I
Po drugi strani je dr. Betetto opozoril tudi 
na vrsto poklicnih kožnih bolezni, ki se 
javljajo zaradi okužbe pri delu oziroma v 
pogojih splošnega okuženja zraka. Ko se je 
pri tem dotakni dela pri pripravi knjige, je 
menil, da je sam v svojem večjem delu 
teksta, med drugim veliko pozornosti po­
svetil kožnim tumorjem, njegov kolega dr. 
Fettich pa med drugim profesionalnim der- 
matozam.

»Ljudsko prosvetljevanje je seveda korist­
no, vendar mora ostati v mejah stvarnosti. 
Ker so ljudje v eni izmed prejšnji številk 
ljubljanskega Teleksa brali o veliki nevar­
nosti herpesa kot spolne bolezni, bi pripo­
mnil, da herpes, tudi če se pojavi na spolo­
vili, ni spolna bolezen kot, recimo, razne 
glivične bolezni ali trihomona ne, čeravno 
se prenašajo s spolnim občevanjem. Res je 
herpes na spolovih lahko smrtonosna bole­
zen, vendar pa je to izjemna, izjemna red­
kost, in ljudem ne bi kazalo vzbujati skrbi v 
tej smeri, je pa oglede tega nastal velik 
preplah,« je sklenil dr. Betetto, ki je nekoč, 
v mlajših letih, igral v Ljubljani tudi kot 
reprezentančni hokejist na mestu srednje­
ga krilca ali branilca. Vsekakor pa tudi 
poslej, ko mu bolezen to preprečuje in ko 
se posveča predvsem zdravstvu kot profe­
sor in avtor, ohranja svoje geslo: »Panika ni 
nikoli koristna!«

Bogdan Pogačnik

Televizija in šolarji

Nepreverjene ideje in 
cilji ali tavanje v temi

Enajstletniki in trinajstletniki popevkarskih oddaj ne gledajo

Slovenci gledamo televizijo dvajset let, svet 
jo gleda nekaj manj kot pol stoletja. Torej 
imamo že televizijsko generacijo, ljudi, ki 
jim je od pradedov dana čustva ožarčilsnop 
jekleno modre svetlobe ter jih naravnal, da 
je prav. (»Morda sem res njen suženj, a ona 
je moja luč,« je dejal neki singapurski 
minister.) Vendar je čas zorenja te genera­
cije ostal nezabeležen. Edina raziskava o 
tem, kakšen je vpliv televizije na mlade 
ljudi, je raziskava izpred dvanajstih let, ki 
je bila narejena po vzoru nekega klasičnega 
dela s tega področja; sicer pa nas v tem 
pogledu tudi film ne privlači kdove kako, 
edini knjižici, ki ju imamo o otroku in 
filmu, sta prevedeni, ena iz poljščine, druga 
iz srbohrvaščine.

Pravkar, v dneh okrog Novega leta, smo 
dobili 126 strani dolgo raziskavo, ki so ji 
avtorji naslovili Televizija kot faktor socia­
lizacije mladih ljudi. To naj bi bilo tudi 
nekakšno obvezno čtivo televizijske mla­
dinske redakcije, od katere, vsaj na papir­
ju, zahtevamo gigantske sposobnosti: njeni 
člani naj bi dobro poznali obče vzgojne 
cilje, kar pa ni dovolj, obvladati bi morali 
tudi »specifičnosti televizijskega medija in 
psihične posebnosti razvojnega obdobja 
otrok in mladih ljudi, katerim so namenjeni 
posamezni programi«. Ljudje hočemo biti 
čim bolj popolni, pa se tako zdi, da proces 
produkcije televizijskih vsebin za mlade 
ljudi — od začetne ideje do emitiranja — 
poteka dovolj gladko...« Večini ustvarjal­
cev programov za mlade se tudi ne zdi 
nujno potrebno poznati »potreb, interesov, 
aspiracij in vrednot mladih ljudi, da bi jih 
lahko upoštevali pri svojem poklicnem de­
lu«, ker se po njihovem televizija, zlasti 
mladinska, ne sme prilagajati zakonitostim, 
ki veljajo za zahodno potrošniško družbo, 
in nuditi občinstvu le take vsebine, kakrš­
nih si želijo. Mnenja so, da je njihova 
naloga oziroma naloga televizijske mladin­
ske redakcije, da gledalce »obveščajo, izo­
bražujejo in vzgajajo v> zavestne samou­
pravljale, graditelje socialističnega druž­
benega reda in socialističnih družbenih 
odnosov«. Resnici na ljubo je treba pove­
dati, da je nekaj članov te redakcije ven­
darle izjavilo, da imajo občutek, da tavajo v 
temi, ker razen priložnostnih in neformal­
nih stikov z mladimi ljudmi nimajo prilož­
nosti preverjati idej, ki so jih želeli posre­
dovati, in ciljev, ki so jih s posameznimi 
programi poskušali doseči.

Človeka obide pravo sočutje, ko vidi, kaj 
vse nalagamo bcrim osmim ljudem, kolikor 
jih je na televiziji uradno »odgovornih« za 
ure, namenjene otrokom. Netelevizijski 
strokovnjaki imajo svojo mladež razdelje­
no tako rekoč na prafaktorje. V svetovalnih 
centrih in drugod nimajo nikoli dovolj psi­
hologov, pedagogov, učiteljev, kako naj 
potem skupinica »običajnih« novinarjev, 
pa naj se »pustijo« še tako nadzorovati in 
dopolnjevati, obvlada ves ta pisani svet.
Eden najlepših primerov, kako ga ne ob­
vlada — pa se tega niti zaveda ne, saj nam je 
bila oddaja napovedana z navdušenim obe­
tom o novi obleki in podobno — je prav 
»naša« osrednja oddaja za mladino imeno­
vana kontaktna! Pisani svet, namenjen 
otrokom od devetega do štirinajstega leta. 
Približno toliko stare šolarje (šolarke so 
bile videti že kar odrasla dekleta) so tudi 
zbrali v studiu, potem ko so jih vse lepo 
uniformirali in jim zabičali, naj se pred 
kamerami pridno in negovano obnašajo. 
Tako ni nič čudnega, da so pozneje, ko jim 
je bilo z vso možno prisrčnostjo rečeno, naj 
vzamejo barvice in začno risati lune in 
nagajive zvezdice, to tudi storili. Pravza­
prav je čudno, če vemo, da smo imeli še 
nekaj minut prej priložnost pogovarjati se 
(vprašanja so bila gotovo po naročilu odra­
slih) o neznanih letečih predmetih in veso­
lju s priznanim strokovnjakom za to po­
dročje znanosti. Navsezadnje je čudno tu­
di, da otroci očitno nikdar ne uidejo z 
vajeti, zakaj nihče od gledalcev ne bi prezrl 
zmede, ki bi gotovo nastala, če bi »padko« 
nezrežirano vprašanje; da o odgovorih ne 
govorimo, saj verjamemo, da se odrasli ne 
pustijo voditi... Ce se res ne bi, bi tu ir, tam 
izzvali tudi kakšno spontano vprašanje, za­
gotovo bi ga.
Slovenski šolarji, stari enajst in trinajst let, 
se v resnici — če anketa, ki zajame na 
primer šeststo »primerkov«, res lahko po- 
vije resnico — z mislimi veliko pri naravnih 
pojavih, saj jih je več kot polovica, torej 
največ vprašanih odgovorilo, da bi se jim 
zdelo zelo zanimivo gledati na televiziji 
»naravne nesreče«. In tako neusmiljeno 
radovednim in razumskim ljudem ukaže­
mo, naj rišejo zvezdice.
Enak odstotek njih z največjim zanima­
njem gleda »dogodke iz NOB«, kar so nam 

v prej omenjeni oddaji ponazorili s samogo­
vorom fantiča, ki se je bil nagulil (in pome­
šal) pripoved o votlini, v kateri da se je med 
vojno zgodilo to in ono. Ko je izmencal, si 
je vidno oddahnil. A nihče ne dvomi, da

taisti fant in večina njegovih vrstnikov (ta­
ko priča tudi raziskava) ob nedeljah zvečer 
odprtih ust gledajo beograjsko Vrnitev od­
pisanih.
Tudi tema, ki so jo raziskovalci opisali z 
»dom in družina«, vzbuja pri pubertetnikih 
kar veliko zanimanja, uvrstila se je takoj za 
športom in nad »velikimi znanstvenimi izu­
mi«. Vprašanje je le, kaj si otroci pod tem 
predstavljajo: zagotovo pa ne »idile«, ki sta 
jo v Pisanem svetu odigrala do konca obu­
pan pobič na konju in od neprijetnega 
počutja vsa otrpla deklica pri vodnjaku.
Sploh je zanimivo, kako so lahko otroci, 
kadar jih pregnetejo televizijci, videti po­
neumljeni. Da ne govorimo o poneumlje­
nih gledalcih, ki to poneumljanje gledajo. 
Nesporazum še posebej, če gre za mladin­
sko in vrh vsega še kontaktno oddajo, je 
preveč strpna beseda. Če pa že gre za 
nesporazum, torej za nekaj, česar se ustvar­
jalci oddaje prav ne zavedajo, potem je 
gotovo, da z otroci, ki jih zberejo pred 
kamerami, ne govorijo istega jezika, pa jih 
zato kratko in malo prisilijo, da se ravnajo 
po njihovem. Kajti samo tako bo oddaja 
»gladko« stekla...
Kljub vsemu temu Pisani svet redno gleda 
devetdeset odstotkov tistih, ki jim je odda­
ja namenjena; kar je razumljivo, saj je 
edina, ki je tudi uradno izrecno namenjena 
mladini, ne glede na to, da taista mladina 
enako vestno gleda celovečerne filme, ki ji 
niso izrecno namenjeni. In da daleč najraje 
in najbolj redno gleda tistih nekaj pičlih 
minut pred dnevnikom, ko je na vrsti vsak­
danja risanka, edina zvrst oddaj, kjer se 
enakovredno srečamo vsi, od cicibanov do 
upokojencev in še čez.
Ena od ugotovitev raziskovalcev je, da se 
»mladi gledalci ne glede na spored ne nave­
ličajo gledati televizije, pa čeprav sedijo 
vsak dan pred malim zaslonom«. Enako 
velja za odrasle, pa če je zadeva raziskana 
ali ne.
Atomske bombe nismo uničili, sploh pa 
imamo televizijo veliko raje. In zadnja 
generacija, povita tako v plenice kot v 
televizijo, počasi že obnavlja tisto zdravo 
jedro, za katerega sicer trdimo, da je bilo že 
preveč izpostavljeno modremu žarčenju, 
da bi še kdaj ozelenelo. Enajstletniki in 
trinajstletniki so na primer skoraj enogla­
sno izjavili, da zabavno glasbenih oziroma 
popevkarskih oddaj ne gledajo.
Vesna Marinčič

Boris Verbič

ZDA — deseta članica
EGS

»EGS na razpotju« (2)

ZDA so že od vsega začetka obravnavale 
EGS v svoji zunanji politiki kot sestavni del 
širše atlantske skupnosti. Ekonomska 
vprašanja v začetku niso imela nobenega 
vpliva na ameriško stališče do integracij­
skih procesov v Evropi. Politični in vojaški 
interesi so Američanom narekovali, da 
podpirajo združevanje zahodnoevropske­
ga krila atlantske zveze. Toda ekonomski 
dejavniki so v odnosih med ZDA in zaho­
dno Evropo sčasoma postajali pomemb­
nejši. Po eni strani se je slabšal gospodarski 
in finančni položaj ZDA, na drugi pa se je 
izboljšal gospodarski položaj v Evropi.

Za ohranitev odločujočega vpliva na zaho­
dno Evropo so ZDA potrebovale poleg 
vojaško-političnega tudi ekonomski instru­
ment, zato so predlagale preoblikovanje 
»Evropske organizacije za ekonomsko so­
delovanje« v »Organizacijo za ekonomsko 
sodelovanje in razvoj« (OECD), ki je pri­
čela delovati leta 1961 in v katero so poleg 
članic prejšnje organizacije vstopile tudi 
Zt)A in Kanada ter nekatere druge razvite 
države. Gospodarska okrepitev zahodne 
Evrope je vplivala na težnje po enakoprav­
nejših odnosih z ZDA. Kennedyjev govor 
julija 1962, v katerem je namesto doteda­
nje »vodilne vloge (leadership) ZDA v 
svobodnem svetu« govoril o »partnerstvu« 
(partnership) med ZDA in zahodno Evro­
po, je v EGS vzbudil up, da prihaja čas za 
uravnoteženje medsebojnih odnosov.
Kennedyjev govor je namesto nove kako­
vosti v odnosih dotedanjega tesnega prija­
teljstva z zahodno Evropo paradoksalno 
pomenil začetek obdobja napetosti. Pove­
zovanje »partnerstva« s »soodvisnostjo« za

Američane ni pomenilo nič drugega kot 
zamenjavo prejšnjega brezpogojnega pod­
piranja integracijskega procesa s podpira­
njem samo tistega, kar se je skladalo z 
ameriškimi interesi in zamislimi. Bistvo no­
vega stališča do evropskega združevanja 
najbolj jasno izhaja iz besed Tylerja, teda­
njega državnega podsekretarja za evropske 
zadeve: »Naša podpora evropski integraciji 
velja tako dolgo, dokler je kaka država ne 
prične izkoriščati kot instrument hegemo­
nije in dokler nima za cilj izgradnjo avtar­
kične Evrope, ki bi delovala v škodo ameri­
ških političnih in gospodarskih intere­
sov...«

Mnogi politični opazovalci razlagajo prvo 
britansko prošnjo za sprejem v EGS leta 
1961 kot izraz ameriškega nezaupanja. 
ZDA naj bi hotele imeti znotraj EGS neko­
ga, s čigar pomočjo bi lahko posredno 
nadzorovale francosko svojeglavost. Z 
uspehom britanske kandidature so ZDA 
celo pogojevale napredovanje pogajanja o 
liberalizaciji mednarodne trgovine v okviru 
»Kennedyjeve runde«. Vendar pa je gene­
ral de Gaulle spregledal ameriške namere 
in v znameniti tiskovni konferenci januarja 
1963 zavrnil britansko kandidaturo, ura­
dno oznanil, da Francija ne bo sodelovala v 
načrtovani večstranski atomski sili NATO 
pakta, in postavil nasproti atlantskim zami­
slim idejo o neodvisni EGS, omejeni na šest 
članic. To je pomenilo zavrnitev ameriške­
ga vodstva na področju evropskih obramb­
nih zadev ter odločitev za razvijanje evrop­
ske integracije brez vmešavanja od zunaj, s 
katerim bi bil povezan vstop novih članic, 
močno odvisnih od ZDA. Kljub temu, da 
so generala de Gaulla marsikje prikazovali 
kot nasprotnika združene Evrope, v resnici

EGS ni bila niti prej niti kasneje tako blizu 
poti, po kateri bi morala hoditi, da bi 
nekega dne postala kažipot evropskim na­
rodom, ne pa ameriški privesek. Od tedaj 
dalje so evropsko-ameriška nasprotja več­
krat priplavala na površje.

Prodor ameriškega kapitala

Gospodarske in finančne težave ZDA, ki 
so se čedalje bolj zapletale v vietnamsko 
vojno, ter gospodarska krepitev Evrope so 
vplivale na slabitev ameriškega političnega 
in vojaškega vpliva na EGS. Medtem ko so 
se Američani v obdobju zagotovljene poli­
tične in vojaške nadvlade sorazmerno malo 
zanimali za ekonomska vprašanja, pa sku­
šajo kasneje izgubljanje političnega in vo­
jaškega vpliva nadomestiti s povečevanjem 
ekonomskega vpliva. V obravnavanem ob­
dobju pride do močnega prodora ameriške­
ga kapitala v EGS, ki se povezuje z evrop­
skim ali pa se bodisi z izgradnjo lastnih 
podružnic bodisi z odkupom evropskih po­
djetij spušča v neposredni konkurenčni boj 
z evropskim kapitalom. Medtem ko se v 
prvih petih letih skupnega trga od 
1958—1962 obseg ameriških investicij ni 
niti podvojil, se je do leta 1970 šestkratno 
povečal. Rimski sporazumi o ustanovitvi 
EGS so na široko odprli vrata prodoru 
ameriškega kapitala, kot obrambno reakci­
jo pa sprožili pospešitev koncentracije in 
industrijske ter finančne preusmeritve 
evropskega kapitala. Obenem s prodorom 
ameriškega kapitala se je tudi močno pove­
čal vpliv ameriške tehnologije in znanja. V 
povojnem obdobju je bila evropska indu­
strija postopno obnovljena in v nekaterih

industrijskih vejah množične proizvodnje 
(prehrambena, oblačilna industrija, proi­
zvodnja izdelkov za trajno porabo) je raz­
polagala s sodobnejšo industrijsko opremo 
kot ameriška industrija. V več zahodnoe­
vropskih državah so govorili o »gospodar­
skem čudežu«, še posebej v ZR Nemčiji in 
Italiji. EGS je sprejela »ameriški izziv« in 
načrtovanje gospodarskodenarne zveze naj 
bi pomenilo korak naprej v smeri evropske 
osamosvojitve. Medtem ko so se članice 
skupnega trga v glavnem »rešile« kolonial­
nega bremena, so se ZDA zapletle v indo- 
kitajske neokolonialistične vojne v imenu 
obrambe »svobodnega sveta« pred komu­
nistično nevarnostjo. Evropske zadeve so 
bile potisnjene v ameriški zunanji politiki 
začasno v ozadje. Mnogi evropski politiki 
so se zato prezgodaj pričeli vdajati iluzijam, 
da je napočil čas, ko se bo EGS lahko 
postavila na lastne noge. Vrhovni sestanek 
deveterice decembra 1973 v Kobenhavnu 
pomeni trenutek, ko je še zadnjič močno 
zagorel plamen iluzij, preden je hitro uga­
snil. V sklepni resoluciji so državni voditelji 
zapisali, da »Evropa mora govoriti enogla­
sno« in da »se mora njen glas slišati po 
vsem svetu«.

Spet prednost »evropskim zadevam«

Tako se je v navidez slovesnem vzdušju 
končalo leto 1973, ki ga je ameriški zunanji 
minister Henry Kissinger razglasil za »leto 
Evrope«. V resnici to ni pomenilo, da si 
ZDA želijo večje osamosvojitve Evrope, 
kot so si nekateri »leto Evrope« napak 
razlagali, ampak da bodo ZDA po odločitvi 
o umiku z vietnamskega bojišča zopet lah­
ko dale v svoji zunanji politiki prednost 
evropskim zadevam. Na posledice ni bilo 
treba dolgo čakati. Deveterica je imela v 
Kobenhavnu ravno še toliko časa, da je 
evropsko javnost poskušala zaslepiti z opti­
mističnimi izjavami, ki pa so samo prikriva­
le zaskrbljenost nad posledicami nenadne 
podražitve nafte in arabskega naftnega boj­
kota. Prav leto 1974 je v vsej zgodovini 
EGS najbolj jasno razkrilo njeno nemoč in 
kruto resnico, da se njen glas lahko sliši po 
vsem svetu samo tam in tedaj, kadar to 
ustreza ameriškim interesom.

Ob izbruhu tako imenovane »energetske 
krize« so se članice skupnega trga nenado­
ma zavedle skupnih interesov z arabskimi 
deželami in dale pobudo za pričetek evro- 
arabskega dialoga o sodelovanju. Arabci 
naj bi skupni trg zanesljivo preskrbovali z 
nafto i>o razumnih cenah, EGS pa bi posre­
dovala sodobno industrijsko opremo, te­
hnologijo in znanje ter novo razviti arabski

industriji zagotovila evropski trg. Toda 
Kissinger je brž sklical energetski posvet 
razvitih porabnic nafte in v Washingtonu s 
spretnimi manevri uspel razcepiti deveteri­
co, ki je razen Francije odstopila od skup­
nih stališč in se pridružila ameriškim. Deve­
terica sicer uradno ni odstopila od pobude 
za dialog z Arabci, ampak je Američanom 
samo zagotovila, da dialog z Arabci ne bo 
politične narave in da ne bo naperjen proti 
ZDA. Toda že to zagotovilo je samo po 
sebi pomenilo, da Francozom ne bo uspelo 
uveljaviti svoje teze o tem, da se mora EGS 
povezati z naftnimi izvoznicami in sama 
poskrbeti za rešitev energetskih proble­
mov.

Razcep med osmerico in Francozi

Pridružitev ameriškim tezam o povezavi 
porabnic nafte proti izvoznicam in o reše­
vanju energetskih problemov s pozicij sile 
brez neposredne uporabe orožja še ni po­
menila najhujšega. Američani so kljub 
uspehu na washingtonski konferenci ostali 
nezaupljivi do namer deveterice in Kissin­
ger je svojstveno potrdil izjavo iz aprila 
1973: »ZDA imajo globalne interese, 
Evropa pa samo regionalne.« Kissinger je 
namreč menil, da je treba izkoristiti ugoden 
trenutek, ko sta visoka podražitev nafte in 
arabski embargo gospodarsko in politično 
oslabila EGS, zato je predlagal institucio- 
nalizacijo političnih posvetovanj med EGS 
in ZDA. Zahodni Nemci in Britanci so 
ameriško pobudo takoj podprli. ZRN je 
menila, da bi Američane seznanili s po­
membnejšimi odločitvami, ko bi bili pri­
pravljeni za sprejem. Britanci, ki so v tem 
času odlično opravljali vlogo ameriškega 
trojanskega konja, so šli še dlje in se zavze­
mali, da bi Američane vključili v pripravo 
pomembnejših odločitev že na samem za­
četku. EGS bi tako pri obravnavanju sve­
tovnih zadev ne samo neuradno, ampak 
tudi uradno postala pravzaprav deseterica, 
če se naaprilski seji zunanjih ministrov leta 
1974 v Luksemburgu temu ne bi odločno 
uprli Francozi.

Razcep med privrženci atlantske Evrope in 
Francozi je bil popoln. Predsednik zaho- 
dnonemške vlade Willy Brandt se je celo 
odrekel sklicanju rednega sestanka evrop­
skega sveta z izjavo, da ne more biti evrop­
ske zveze brez atlantskega obrambnega 
varstva. Bodoči kancler Schmidt je odkrito 
izjavil, da bi se ZR Nemčija v primeru 
izbire med Evropo in ZDA brez pomišlja­
nja odločila za ZDA. Vodja bavarske CSU 
Franz Josef Strauss pa je dejal, da so ZDA 
za ZR Nemčijo plašč, EGS pa »krilo«.

Evro-arabski dialog v slepi ulici

Američani so svoj pritisk izvajali z dveh 
strani, in sicer na političnem in na gospo­
darskem področju neposredno s pomočjo 
ameriške administracije in diplomacije, na 
gospodarskem oziroma ožjem energet­
skem področju pa preko transnacionalnih 
naftnih družb, ki so večinoma v ameriških 
rokah in ki so se zbale za svoj položaj v 
primeru uspešnega dialoga med Arabci in 
Evropejci. Rezultat ameriških manevrov in 
nemoči deveterice je bil pristop osmih čla­
nic EGS k »Mednarodni agenciji za energi­
jo«, ki so jo na Kissingerjevo pobudo usta­
novile v okviru OECD razvite porabnice 
nafte, medtem ko sta se skupna energetska 
politika EGS in evro-arabski dialog znašla 
v slepi ulici. Francija se je kasneje pod 
novim predsednikom Giscard d'Estaingom

njena uradna članica. Medtem ko je osem 
članic, ki so pristopile k energetski agenciji, 
lahko v njenem okviru privolilo v sistem 
solidarne delitve naftnih zalog v primeru 
izbruha nove energetske krize in v osnovna 
načela, ki jih je agencija enostavno povzela 
po zasnovi skupne energetske politike 
EGS, se je istih osem članic pod raznimi 
izgovori izmikalo samostojnemu ukrepa­
nju EGS in povezovanju EGS z izvoznica­
mi nafte. Sprejemanje obveznosti v okviru 
ameriške strategije in izmikanje obvezno­
stim v okviru evropske sta bila zelo zgovo­
ren primer podrejanja regionalnih evrop­
skih interesov globalnim interesom ameri­
ške strategije.

Istega leta se je EGS tudi povsem uklonila 
ameriškim zahtevam o trgovinskih olajša­
vah v korist ZDA zaradi razširitve skupne­
ga trga na nove tri članice. Pogajanja je 
vodila komisija in po seji zunanjih mini­
strov, na kateri je deveterica naposled pri­
volila v ameriške zahteve, je njen podpred­
sednik Christopher Soames v hodniku na 
skrivaj dvignil v smeri predstavnika ameri­
ške misije v Bruslju palec na roki v znak 
zmage. Isti Soames je med razpravo o 
zvišanju izvoznih subvencij za izvoznike 
perutnine vprašal kolege, ali so se prej 
pozanimali za mnenje ameriškega ministr­
stva za kmetijstvo. Komisar Altiero Spinel- 
li, ki je leta 1976 odstopil in bil kasneje na 
komunistični listi izvoljen v italijanski par­
lament, mu je odvrnil, da ga ameriško 
mnenje nič ne zanima, kar pa seveda ne 
(»omeni, da ameriška mnenja in stališča
nimajo svoje teže pri pripravljanju predlo 
gov v okviru komisije.

previdno približala »Mednarodni agenciji 
za energijo«, vendar kljub temu ni postala
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Vzrok staranja v celičnem jedru

Smrt po petdeseti 
delitvi celic

Nove raziskave pričajo o genetično določeni starosti, ki jo bomo
dočakali

organizem izgubi dobršen del regeneracij­
ske sposobnosti, če izginejo določene 
aminske kisline (zidaki beljakovin) iz hipo­
talamusa, dela vmesnih možganov.
Pred osmimi leti je dosegel Joseph, Maites z 
univerze Michigan, da se je pri starejših 
podganjih samicah odprlo jajčec«, kar po 
naravni poti ni več bilo mogoče. Uspelo mu 
je s hormonom adrenalinom in z njegovim 
presnovnim prednikom L-dopa, tj. z amin- 
sko kislino, ki se med presnovo s premeni v 
dopamin. Obe snovi nastajata v hipotala­
musu. L-dopa že nekaj časa uspešno upo­
rabljajo pri parkinsonizmu (tresa vici) in pri 
raznih živčnih obolenjih, vsekako r z znatni­
mi stranskimi učinki. Zato se še n e ve, ali bo 
dopamin sploh kdaj prišel v poštev kot 
sredstvo proti staranju - potrebne bi bile 
velike doze. Vendar pa je po ugotovitvah 
michiganskih raziskovalcev dokazano, da 
bi lahko ta snov prek vmesnih možganov 
vrnila organizmu vsaj del siceršnje regene­
racijske sposobnosti.

lija, z baterijo opremljeni kavkaškiplastič­
ni starec miniaturnega formata, si je prido­
bil precejšen sloves, saj v izložbenih oknih 
zahodnonemških lekarn že lep čas prevrača 
kozolce. V akrobatiki se skriva metoda: lija 
se uspešno vključuje v reklamo za eno tistih 
farmacevtskih bilk, ki se jih tako radi okle­
pajo starajoči se in sploh starejši ljudje, 
začenja v Die Zeitu svoj zapis Gero 
Boehm.

Domislica s kozolci se zdi nedolžna, dokler 
jo ocenjujemo po trditvah mnogih proizva­
jalcev tistih »geriatrikov«, ki pod plaščem 
znanosti privabljajo kupce, v resnici pa gre 
za kupčijo tik zraven zavestnega zavajanja 
v zmoto. Poceni se ponuja »starostna zavo­
ra«, slepilna reklama za farmacevtske pre­
parate priča o domišljiji, saj trdi, da »celič­
no aktivne snovi preprečujejo proces prez­
godnjega staranja«.

Res je, znanost poskuša razvozlati zaplete­
no biološko resničnost človeškega staranja. 
Ni znano, ali bo raziskovalcem sploh kdaj 
uspelo sestaviti učinkovito orožje proti sta­
ranju organizma, čeprav so dali nedavni 
poskusi z živalmi pomembne napotke za 
snovi, ki bi se utegnile obnesti pri vsesploš­
nem napadu na utrujene celice.

Gerontologovo mnenje

»Prepričan sem, da bo že kmalu mogoče z 
ustreznimi kemičnimi snovmi podaljševati 
človeško življenjsko dobo za 20 do 30 
odstotkov. S tem pa se zla ne bomo lotili pri 
korenini, saj je genetično določeno vna­
prej, kakšno starost bomo dočakali,« pravi 
gerontolog in profesor biologije Leonard 
Hayflick v kalifornijskem medicinskem 
centru Oakland. Pred nekaj leti je Hayflick 
dokazal, da se človeške celice lahko razde­
lijo in se s tem obnovijo kvečjemu petde­
setkrat. Telesne celice zarodka, po dvajseti 
delitvi zamrznjene za več let, kasneje živijo 
dalje, ko da bi ne bilo prekinitve: delijo se 
še tridesetkrat. Ob delitvi se celice ravnajo 
po dednih informacijah, uskladiščenih v 
dezoksiribonukleinski kislini (kratko 
DNA) genov in hromosomov, ter pri tem 
vedno iznova proizvajajo sebi enake nasle­
dnice, vse dokler se ne izteče »notranja 
ura«, kar pomeni za organizem smrtno 
obsodbo.
Z dokončnim dokazom, da odločilni napot­
ki dejansko prihajajo iz celičnega jedra, je

postregel profesor Hayflick v lanskem de­
cembru na strokovnem posvetu v kalifor­
nijskem mestu Santa Monica. S snovjo, ki 
jo je spremenila plesen, s tako imenovanim 
metabolitom »cytochalasin B« mu je uspe­
lo izločiti jedri mlade in starejše celice. 
Potem so raziskovalci vsadili mlado jedro v 
plazmo stare celice. Rezultat: starejša celi­
ca se je ravnala po navodilih tuje, mlajše 
centrale in se je delila ustrezno pogosteje.

Možna razlaga »Hayflickovega efekta« bi 
bila v tem, da se dolga molekulna dvojna 
spirala DNA v življenju nenehno kruši, 
dokler naposled ne more več z delitvijo 
zagotoviti obnove celice. Kakor vedno v 
takih primerih tudi to zavaja k špekulaci­
jam. Vsaj teoretično bi lahko mlademu 
človeku vzeli nenačeto DNA, jo zamrznili 
in jo vrsto let kasneje vbrizgali ne več čisto 
svežemu organizmu. Ta bi lahko v temeljih 
obnovili medtem že »obrabljeni« dedni 
program, se pravi, da bi podaljšali življenj­
sko dobo.
Mogoče ne bomo nikoli vedeli, ali bi se 
takšne miselne igre lahko nanašale na ge­
netično stvarnost pri človeku. Raziskave, 
katerih cilj so posegi v dednost, so zadnji 
dve leti v ZDA in v drugih zahodnih deže­
lah pod strogim nadzorom, veljavnim tudi 
za poskuse, ki nimajo nič skupnega s spor­
nimi, ponovno kombiniranimi molekulami, 
tj. s tistimi celičnimi deli, ki jih kot nosilce 
dednih informacij razstavimo in jih potem 
združimo v nove nosilce informacij.

Takšna kirurgija genov pa morda niti ni 
potrebna. Spričo sedanjega znanja o posa­
mičnih finih preklopih v celičnem jedru je 
pri poskusih s kulturami človeških celic že 
mogoče vplivati na določene procese, ki 
pospešujejo staranje.

Popravljalnica in odvoz smeti

Raziskovalci vedo, da je celica v svojem 
življenjskem obstoju izpostavljena mno­
gim škodljivim vplivom, ki nenehno zada- 
jejoTane »vpisani« dednosti. Vendar se te 
rane naglo celijo, saj učinkoviti avtomatični 
reparaturni mehanizmi izključujejo spre­
membe iz molekulne šifre in te mutacije 
zamenjujejo z ustreznimi nadomestnimi 
deli.

Pri tem nastajajo odpadne snovi v podobi 
drobcenih beljakovinskih delcev. Celica ni­
ma kaj početi s takšnimi proteinskimi drob­

ci ki jo samo obremenjujejo, zato je treba 
te odpadne snovi čimprej odstraniti. V celi­
ci torej složno delujeta in se idealno dopol­
njujeta dve »storitveni podjetji«: poprav­
ljalnica in odvoz smeti. Potem pa se zgodi - 
to so pokazali poskusi s kulturami človeških 
celic - da se ta red podre. Približno po 35. 
generaciji celic ta reparaturna sposobnost 
naglo popušča, mutacij je čedalje več. 
Hkrati narašča delež odpadnih snovi, ki jih 
celice do 40. generacije odstranjujejo na­
glo in brez trenj. S 45. generacijo celic pa 
prihaja tudi v tej dejavnosti do zastojev, 
kajti zapleten klopčič nepotrebnih, oteže­
valnih proteinov naposled preveže, tj. za­
mori življenjski, regeneracijski živec celice.

Teorijo o koncu regeneracijske sposobno­
sti so s poskusi podkrepili že v začetku 
sedemdesetih let, nedavno pa je bila delež­
na ponovne potrditve. David Gershon in 
sodelavci na izraelskem tehnološkem inšti­
tutu v Haifi so odkrili pri poskusih z žival­
mi, da bremenilni odpadni proteini z nara­
ščajočo starostjo čedalje počasneje izginja­
jo iz celice: celični odvoz smeti izgubi 30 do 
70 odstotkom začetne zmogljivosti.

Znanstveniki zdaj domnevajo, da bi načrt­
no vplivanje na oba obnovitvena sistema 
lahko podaljšalo življenje ali pripomoglo, 
da bi celica v celoti dosegla genetično začr­
tano starostno obdobje. Preprečiti bi bilo 
treba vsaj del mutacij, med katerimi je 
mnogo takih, ki se jim je teoretično mogoče 
izogniti, namreč vse tiste spremembe v 
dednostnem programu, ki jih povzročajo 
na primer rentgenski in ultravioletni žarki, 
kofein in nekateri antibiotiki. Po drugi stra­
ni bi bilo pomembno ohraniti sposobnost 
celic za pravočasno odstranjevanje odveč­
nih proteinov, zlasti še tistih, ki se ne more­
jo deliti, to pa so na primer možganske in 
srčne celice.

Preizkus na prostovoljcih

Profesor Bayreuther z inštituta za eksperi- 
tpentalno biologijo na univerzi Stuttgart- 
Hohenheim je preizkušal snovi, ki očitno 
delujejo kot biokemične pištole in ki lahko 
»odstreljujejo« iz celic nezaželeni balast. 
Samokritični biolog je nekajkrat preveril 
ugotovitve, preden je izjavil: »Zanašamo 
se predvsem na snov centrofenoksin. Z njo 
lahko podaljšamo življenjsko dobo podgan 
in miši za 30 do 40 odstotkov.« Pod elek­
tronskim mikroskopom je Bayreuther ra­

zločno videl, da tudi človeške možganske 
celice s centrofenoksinom dlje časa ohrani­
jo funkcijske sposobnosti.

Centrofenoksin pridobivajo iz rastlinskega 
hormona rasti in iz acetilholina, ki prenaša 
dražljaje z živca na živec in se že vrsto let 
dobi v lekarnah, ne da bi bil znan njegov 
presenetljivi učinek. V lekarnah je sestavi­
na preparatov proti prehranskim motnjam 
v možganih. Seveda pa še ni znano, ali bi 
bilo z njim mogoče podaljšati ne le mišje, 
marveč tudi človeško življenje.

To snov bi bilo treba jemati, kadar bi bilo 
smotrno, da telo ohrani status cjuo, torej 
nekako v tretjem desetletju življenja, po­
tem pa morda 30 let. Toda - kdo lahko 
jamči, da v tako dolgem obdobju ne bi 
nastopili izraziti stranski učinki, četudi pri 
poskusih z živalmi ni bilo teh nezaželenih 
pojavov?

Zato predlagajo ameriški raziskovalci, da 
bi to snov preizkusili na prostovoljcih, pri 
katerih se proces staranja pojavi v izrazi­
tejši obliki, torej med 45. in 50. letom 
življenja. Vendar je zelo verjetno, da bi 
zdravstvene oblasti ZDA dale veto na takš­
ne poskuse.

Pakistanec Abdul Illani je bil lani 
decembra star 154 let

Profesor Bayreuther in drugi stuttgartski 
genetiki so preverili tudi učinek tako ime­
novanih antioksidantov, kemičnih sorodni­
kov vitamina E. Pri poskusih z živalmi so 
ugotovili, da te snovi sploh ne dovolijo 
nastanka številnih nadležnih odpadnih 
proizvodov in da s tem pripomorejo k 
življenju, daljšemu za 40-50 odstotkov. 
Vitamin E je v mnogih rastlinskih tolščah, v 
katerih preprečuje žaltavost. Tudi v člove­
škem organizmu bi lahko po Bayreutherje- 
vem mnenju prevzel neke vrste stražarsko 
nalogo, saj velja za učinkovito orožje proti 
tako imenovanim starostnim pigmentom, 
tistim maščobam, ki nastajajo pri reakciji 
najrazličnejših spojin z molekularnim kisi­
kom in ki se kot nekakšni klopi zasidrajo 
zlasti v možganskih in srčnih celicah, ne­
zmožnih delitve.
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Nadaljnja snov, kt jo preizkušajo, jeihepa- 
rin, razredčilo za kri, s katerim so pri po­
skusih s podganami - razlogi še niso pov­
sem znani - podaljšali življenjsko dobo za 
več kot 90 odstotkov.
Steze, ki so jih biologi in biokemiki zadnje 
čase odkrili in jih raziskovali, peljejo tudi k 
pomembnim kamenčkom v mozaiku stara­
nja. Ugotovitve so potrdile sum, da lahko

Še precej pomembnejši kot dopamin se 
zdijo Maitesu spolni hormoni, kajti »če 
njihova proizvodnja pojema, je to zname­
nje splošne utrujenosti organizma«. Pri sta­
rejših oodganah je odkril naglo padajočo 
koncentracijo hormonov, ki nastajajo v 
hipofizi in ki uravnava,f/o proizvodnjo spol­
nih hormonov estrogena in testosterona. 
Nasprotno pa hipofi;:a postaranih živali 
izloča velike količine hormona prolaktina, 
ki je že tako na sumu, da v starejših, 
obrambno šibkejših ženskih organizmih 
povzroča nastanek nekaterih oblik raka, na 
primer na dojki. Ali je s tem krog sklenjen?

Skupaj z obolenji, 'h katerim sodita vnetje 
sklepov in cukrovka, sestavlja rak skupino 
»starostnih okvar« že s čisto statističnega 
stališča. Tudi infekcijske bolezni so v staro­
sti mnogo pogostejše. Čedalje več razisko­
valcev je mnenja, da z naraščajočo starost­
jo pojema telesni, obrambni sistem: celice 
»telesne policije«; se starajo tako kakor vse 
druge, s tem pa usiha njihova spodobnost, 
odkrivati bolne a li stare celice in jih odstra­
njevati. To pomeni, da otopi njihovo orož­
je, tj. bojni drobci z imenom »limfociti T«. 
Če bi znanstvenikom uspelo obnoviti 
krhko, trhlo ojjrodje imunološkega siste­

ma, torej ohraniti funkcijsko sposobnost 
limfocitov T, bi proces staranja potekal vsaj 
znosneje, ker ga ne bi več bremenilo toliko 
bolezni.
Rezervoar limfocitov T je timus, prsna 
žleza za grodnico, prav tako majhen kakor 
pomemben organ, ki se po spolni dozorelo­
sti počasi krči, tako da ostanejo le še skro­
mni sledovi. Profesor Allan Goldstein, 
predstojnik oddelka za biokemijo na teksa­
ški univerzi Galveston, že deset let poskuša 
razvozlati skrivnost timusa in njegovih dra­
gocenih proizvodov. Poroča o uspehih pri 
zdravljenju bolnikov z rakom: vbrizgal jim 
je izvleček, ki ga je po zapletenem postopku 
pridobil iz telečjega timusa in ki mu je dal 
ime »thymosion frakcija 5«. To se je obne­
slo tudi pri otrocih z imunološkimi defekti. 
Zdaj išče Goldstein določeno timosinsko 
molekulo (timosin alfa), katere učinkovi­
tost je zbudila posebno pozornost: »Ta 
natlačeni naboj 28 aminskih kislin je sam 
po sebi tisočkrat učinkovitejši kot ves izvle­
ček, ki je zdaj v klinični rabi.« Biokemiki 
inštituta Roche za molekularno biologijo 
že poskušajo pridobiti sintetične različke 
»čudodelne molekule«.

Pot v »lepi novi svet«

Mogoče pa precenjujemo učinek timusne- 
ga izvlečka na divje rastoče rakaste celice. 
Dosedanji klinični poskusi 12 centrov v 
ZDA in Evropi kažejo, da prinaša znanje o 
izvoru in funkciji limfocitov T eno samo 
korist pri zdravljenju raka: timusni izvleček 
utegne ublažiti pogosto hude stranske učin­
ke preparatov, ki zavirajo razvoj raka, de­
nimo nevarna virusna in glivična obolenja.
Znanstveniki, zlasti ameriški, se venomer 
vračajo k misli na splošno osvežitev ostare­
lega imunološkega aparata. Pri poskusih z 
živalmi so že dosegli nekaj uspehov. Takaši 
Makinodan in njegovi sodelavci v geronto- 
loškem centru veteranov v Los Angelesu so 
vbrizgali starejšim mišim razvojne prednice 
limfocitov T in timusni izvleček mlajših 
živali. To je pripomoglo k nesluteni dejav­
nosti mišjega imunološkega sistema — za 
kakih šest mesecev. Preneseno na človeka 
bi to ustrezalo časovnemu obdobju 15 do 
20 let.
Makinodan pravi: »Človeške limfocite T bi 
lahko v mladosti vzeli in jih zamrznili, nato 
pa bi jih odtajane ponovno vbrizgavali vsa­
kih deset let. Tako bi bil človek vselej varen 
pred pomembnimi vplivi, ki skrajšujejo 
življenje.«
Posebno prizadevno zdaj raziskujejo de­
janske možnosti za takšno »pasivno« po­
daljševanje življenjske dobe. Tako je tudi 
prav, kajti ugotovitve utegnejo pripomoči, 
da bodo starejši ljudje prijetneje preživljali 
preostale dni. Če pa znanstveniki preudar­
jajo, da bi kakorkoli aktivno vplivali na 
genetično določeno življenjsko dobo, ne 
morejo mimo vrste tehtnih vprašanj. Ali 
naj si človeštvo to želi, ali naj dovoli? Ali to 
ni samo sebi namenjeno delo laboratorij­
skih raziskovalcev, zaljubljenih v svojo 
stroko? Ali je to morda celo zanesljiva pot 
v »lepi novi svet« Georgea Onveila?
Vedeti je treba, da se lahko človeške sanje 
o daljšem življenju kaj kmalu spremenijo v 
pravo moro. Usodno bi se motil, kdor bi 
pojmoval staranje samo kot biološki pro­
ces. Kdo bi hotel sto let životariti kot starec 
po duhu, pa čeprav v telesu dvajsetletnika?
Gero Boehm

Do slovesne potrditve ameriškega gospod- 
stva nad zahodno Evropo je prišlo konec 
junija v Bruslju ob podpisu nove atlantske 
listine, ki ga je »Le Monde« takole ironizi­
ral: »Vazali so obnovili fevdalno zaprisego 
in se poklonili atlantskemu cesarju.« Deve­
terica je s podpisom omenjene listine potr­
dila, da je 30 let po vojni še vedno ameriški 
dolžnik. In predsednik komisije Fran^ois- 
Xavier Ortoli je prve dni januarja 1975 na 
tiskovni konferenci takole ocenil minulo 
leto: »Minulo leto je Evropi prineslo ne 
samo nazadovanje neodvisnosti, ampak tu­
di njenih možnosti za neodvisnost.« Leto 
1974 je bilo nedvomno »leto deziluzij«, v 
katerem so se marsikateremu razočarane­
mu privržencu združene Evrope odprle oči.

Bistvo politike ZDA do EGS je v tem, da 
sprejemajo in podpirajo skupni trg, kadar 
koristi njihovim političnim in gospodar­
skim interesom. Toda po drugi strani dosle­
dno onemogočajo vsak zametek politične 
in gospodarskodenarne zveze, da EGS ne 
bi postala njihova neodvisna tekmica. Za 
izvajanje takšne politike razpolagajo ZDA 
z zelo močnimi kartami, saj drže EGS v 
kleščah na energetskem, monetarnem, in­
dustrijskem in obrambnem področju.

Že v drugem delu smo videli, kako so ZDA 
onemogočale vodenje skupne monetarne 
politike. S sprejetjem nekonvertibilnega 
dolarja kot splošnega mednarodnega pla­
čilnega sredstva je EGS v bistvu privolila v 
izmenjavo stvarnih dobrin in storitev proti 
ameriškemu papirju. Zahodna Evropa se je 
tako nalezla slabega denarja, medtem ko so 
mnoga evropska podjetja prešla v ameriške 
roke ali pod ameriški nadzor. S podražitvi­
jo nafte se je ameriška monetarna premoč 
še povečala, saj ZDA razpolagajo z največ­
jim svetovnim trgom kapitala. Ker izvozni­
ce nafte večino dohodkov prejemajo v do­
larjih, se skozi ameriški bančni sistem preli­
va ogromna masa denarja.

Kratkotrajen sporazum Iz Zeista

Zelo značilna za odnose med EGS in ZDA 
je usoda sporazuma deveterice iz Zeista. V 
tem nizozemskem mestecu so se finančni 
ministri EGS aprila 1974 dogovorili, da 
bodo centralne banke lahko kupovale in 
prodajale zlato na prostem trgu. Toda že 
junija 1974 je bilo njihove enotnosti konec 
na washingtonskem sestanku desetih naj­
večjih svetovnih denamikov. Od sporazu­
ma je ostala samo možnost centralnih bank, 
da zastavijo zlato za najem posojil. S tem se 
je izjalovilo italijansko in francosko upanje 
na. izhod iz gospodarske stiske s prodajo

dela bogatih zlatih rezerv. Obenem je bil to 
tudi pomemben korak v smeri ameriških 
prizadevanj za izrinjenje zlata iz mednaro­
dnega denarnega sistema in za njegovo 
preobrazbo v navadno borzno kovino. V 
teh prizadevanjih so jih podpirali Britanci, 
ker sami niso razpolagali s pomembnimi 
zlatimi rezervami, medtem ko so se Franco­
zi ameriškim prizadevanjem dolgo upirali. 
Toda zahodni Nemci in Nizozemci se niso 
hoteli zameriti Washingtonu in končno so 
tudi Francozi popustili pred ameriškim pri­
tiskom ter na konferenci v Kingstonu ja­
nuarja 1976 privolili v korenite spremembe 
položaja zlata v mednarodnem denarnem 
skladu (IMF). Ameriški dolar naj bi tako v 
mednarodnem denarnem sistemu, v kate­
rem Američani ne spoštujejo več niti last­
nih pravil, postal edina mednarodna obra­
čunska in rezervna moneta. V bruseljskih 
hodnikih so konferenco v Kingstonu takole 
komentirali: »Oblast dolarja je bila prej 
uzakonjena, sedaj pa je postala božja pra­
vica.« Se slabše kot na energetskem in 
denarnem se godi zahodni Evropi na indu­
strijskem področju. EGS ni zmogla zasno­
vati skupne industrijske politike, ki jo je 
komisija predlagala leta 1970 v precej ob­
sežnem in dobro dokumentiranem memo­
randumu. Namesto skupne industrijske po­
litike prihaja do čedalje pogostnejšega po­
vezovanja med evropskimi in ameriškimi 
podjetji. Ameriška podjetja so prodrla v 
EGS ne samo z lastnim kapitalom, ampak 
so jim celo evropske države same nudile 
ugodne kredite. Danes je velik del vrhun­
skih sektorjev v ameriških rokah ali pod 
ameriškim nadzorstvom. V takšnih pogojih 
ni nič čudnega, da so vsi poskusi, da bi 
zasnovali skupno industrijsko politiko, ki 
naj bi postavila na noge evropske velikane 
nasproti ameriškim, bili brezuspešni. Lah­
ko si je zamišljati moč ameriškega pritiska, 
na primer, na belgijsko vlado, saj je usoda 
najmanj vsakega petnajstega belgijskega 
delavca odvisna od odločitev upravnih od­
borov onkraj Atlantika, polovica vodstve­
nega osebja v podjetjih pa je v Belgiji iz 
tujine. Na drugi strani se evropska industri­
ja srečuje pri svojem prodoru v vrhunske 
sektorje z vsemogočimi ovirami. Posebno 
nesrečno roko ima pri prodiranju v indu­
strijo vesoljskih telekomunikacij. Po neu­
spehu evropske organizacije za gradnjo 
vesoljskih raket »ELDO« je bila ustanov­
ljena vesoljska agencija »ESA«. Agencija 
pripravlja izgradnjo obsežne satelitske te­
lekomunikacijske mreže, s katero naj bi se 
zahodna Evropa otresla odvisnosti od ame­
riške satelitske mreže, ki jo preko medna­
rodne agencije »Intelsat« nadzira ameriški 
konzorcij »Comsat«. Evropska industrija si 
prizadeva prodreti v ta sektor, ker so po 
mnenju izvedencev satelitske telekomuni­

kacije zazdaj edini rentabilni sektor vesolj­
ske industrije, ki ima pred seboj lepo priho­
dnost. Svetovni telekomunikacijski promet 
namreč narašča po 15-odstotni stopnji na 
leto, mednarodna telekomunikacijska zve­
za »UIT« pa ocenjuje, da bo daljinski 
telefonski promet v prihodnjih desetletjih 
naraščal po stopnji med 15% in 27% na 
leto.

Zakaj Je raketa zatajila?

V okviru svojega programa je »ESA« načr­
tovala za junij 1977 izstrelitev poskusnega 
satelita OTS (Orbital Test Satellite), ki naj 
bi bil prvi člen bodoče evropske satelitske 
mreže. Zaradi okvare na ameriški raketi je 
bila izstrelitev satelita najprej odložena za 
tri mesece, sredi septembra pa je raketa 
eksplodirala takoj po izstrelitvi s Cape 
Kennedyja in poskusni satelit je v pravem 
in prenesenem pomenu besede padel v 
vodo. Pred njim je »ESA« dala izstreliti 
znanstveni satelit »Geos«, vendar je tudi v 
tem primeru ameriška raketa zatajila. Sate­
lit tako ni dosegel predvidene orbite in le 
delno služi namenu.

Po zadnjem neuspehu je legla hladna senca 
suma na ameriško sodelovanje pri evrop­
skih vesoljskih programih. Ker Američani 
svoje satelite izstreljujejo kot za šalo, pri 
evropskih pa se vedno nekaj zatakne, neka­
teri na glas drugi pa potihem sumijo Ameri­
čane, da poskušajo nepošteno braniti svoj 
satelitski monopol na zahodnem nebu, Ge­
neralni direktor »ESA« Roy Gibson je po 
neuspešni izstrelitvi s kislim obrazom izja­
vil, da je zaupanje v ameriško sposobnost 
izstreljevanja satelitov močno omajano in 
da je sicer lepo, da NASA dela reklamo za 
evropsko raketo »Ariane«, ki jo razvija 
agencija, vendar je takšna reklama predra­
ga. Neuspešna izstrelitev satelita OTS je še 
povečala evropsko nezadovoljstvo z Ame­
ričani kot dobavitelji vesoljskih raket. NA­
SA namreč izkorišča svoj monopol za vsi­
ljevanje ostrih pogojev za izstreljevanje 
evropskih satelitov. Tako, na primer, ne 
dovoli komercialne uporabe francosko- 
nemškega satelita »Symphonie«. Nadalje 
svojim evropskim odjemalcem ne jamči za 
uspešno izstrelitev in Evropejci morajo tu­
di v primeru neuspeha plačati polno ceno 
izstrelitve. Zaradi neprijetne odvisnosti od 
Američanov in zaradi nezaupanja so pov­
sem razumljivi evropski napori za izvedbo 
lastnega programa, s katerim se poskušajo 
otresti ameriškega monopola.

Med EGS in ZDA je interesno nasprotje 
tudi na trgovinskem področju. Delež zuna­

nje trgovine se v posameznih državah skup­
nega trga giblje med 20% in 50% bruto 
družbenega proizvoda, v ameriškem go­
spodarstvu pa le 5% celotne blagovne po­
trošnje odpade na uvoz. Usoda marsikate­
rega evropskega izvoznika je odvisna od 
možnosti prodaje na ameriškem trgu, zato 
ie EGS prisiljena v zameno za ameriške 
koncesije na trgovinskem področju popu­
ščati Američanom na mnogih drugih po­
dročjih (npr. v kmetijstvu, prometu in 
energetiki). Medsebojno nezaupanje med 
Francozi in Zahodnimi Nemci onemogoča 
tudi zasnovo skupne obrambne politike, 
zaradi česar ni nobenih možnosti za ustano­
vitev skupne armade, ki bi zahodno Evropo 
lahko odrešila odvisnosti od ameriških čet v 
Evropi. Skupne armade Francozi nočejo 
tudi zaradi tega, ker se boje, da bi preko nje 
francosko armado zopet potegnili v atlant­
sko vojaško organizacijo NATO, iz katere 
je Francija izstopila leta 1966. Ker je veči­
na članic EGS odvisna od ameriškega 
»atomskega dežnika«, lahko Američani- 
venomer pritiskajo na povečanje prispevka 
za vzdrževanje ameriških čet v Evropi in jih 
tudi na ta način posredno gospodarsko 
slabe.

Carterjeva tristranska politika

Izvolitev Jimmyja Carterja za ameriškega 
predsednika je vzbudila nove upe na dru­
gačne odnose med EGS in ZDA. Po letih 
Kissingerjevih prezirljivih in podcenjujo­
čih izjav o EGS je Carter izrekel podporo 
evropski integraciji: »Zelo sem naklonjen 
tesnim stikom med evropskimi narodi in še 
posebej evropski skupnosti... Pričel sem se 
zavedati, da je močna Evropa neogibno 
potrebna za našo prihodnost...« Toda ute­
meljeno lahko domnevamo, da v ameriški 
politiki ne gre za spremembo vsebine, am­
pak spremembo stila, to je prilagoditev 
političnih metod spremembam, do katerih 
je v povojnem obdobju prišlo po svetu in v 
Evropi.

Carterjeva ekipa si je zastavila nalogo, 
obnoviti zaupanje in ameriško sposobnost 
in odločenost do vodilne vloge v svetu, ker 
bi ZDA z odpovedjo tej vodilni vlogi po 
mnenju Carterjevega političnega svetoval­
ca Brzezinskega pahnile zahodni svet v 
zmešnjavo, ki bi s svojimi posledicami pov­
zročila svetovni nered. Njegovim posledi­
cam se ne bi mogla izogniti niti vase zaprta 
Amerika.

Rdeča nit ameriške zunanje politike torej 
ostajata ohranjanje vodilne vloge ZDA v 
svetovnem dogajanju in obramba ameri­

ških interesov v naglo spreminjajočem se 
svetu. Samo ne več na tako odkrit in bre­
zobziren način, kot je to počel Kissinger. 
Odkrito diktiranje ameriške volje se je 
preživelo kot politična metoda in Carter 
poskuša s tri lateralno strategijo bolj diplo­
matsko in premišljeno doseči isti cilj kot 
Kissinger leta 1973 z naznanilom »leta 
Evrope«, to je strniti zahodni svet okoli 
ZDA v obrambi kapitalističnega sistema in 
privilegiranega položaja razvitih kapitali­
stičnih dežel po svetu.

NATO — m jedro dobrih odnosov«

Za dosego teh izrazito konservativnih ciljev 
naj bi zahodne države hodile družno, ne pa 
vsaka zase. Zato Carter v svoji zunanji 
politiki daje večji poudarek krepitvi tri­
stranskih zavezniških vezi med ZDA, 
Evropo in Japonsko kot pa dialogu s Sov­
jetsko zvezo in Kitajsko, ki je imel prednost 
v Kissingerjevi zunanji politiki in zaradi 
česar so se pričele rahljati zavezniške vezi z 
zahodnoevropskimi državami. Brzezinski 
se celo zavzema za institucionalizacijo tri­
stranske komisije na vladni ravni, kar naj bi 
spodbudilo EGS, da bi v enakopravnem 
dialogu z ZDA in Japonsko spregovorila z 
enim samim glasom.

Medtem ko je Kissingerjeva politika teme­
ljila predvsem na dvostranskih stikih, je 
Carterjeva usmerjena bolj k vsebinski in 
geografski globalizaciji medatlantskih sti­
kov. To se izraža v izrecnem podpiranju 
evropskega združevanja, v razširjanju vlo­
ge OECD in predvsem v krepitvi vloge 
atlantske zveze. »Mislim, da je vojaški pakt 
NATO temeljni kamen naše narodne neo­
dvisnosti. Sodelovanje v okviru NATO od 
njegove ustanovitve dalje je prispevalo k 
enotnosti naših narodov na političnem, 
ekonomskem in socialnem področju, tako 
da je vojaška zveza tvorila jedro, okoli 
katerega so se razvijali naši dobri odnosi,« 
je izjavil Carter. Iz te izjave je mogoče 
jasno razbrati pomen vsebinske globaliza­
cije medatlantskih odnosov. Vojaška zveza 
je samo jedro širših odnosov na podlagi 
tesnih političnih in ekonomskih vezi. Izjava 
kaže na novo razumevanje atlantske zveze, 
ki naj se ne bi več omejevala le na vojaško- 
strateška vprašanja, ampak naj bi se razširi­
la tudi na druga področja.

Navidez enakovreden dialog

Ker je v nekaterih državah zaradi politične 
in gospodarske nestabilnosti močno ogro­

žen meščanski sistem strankarske demo­
kracije, ga Američani poskušajo rešiti še z 
geografsko globalizacijo medatlantskih 
odnosov. Z njo se ZDA sicer zavzemajo za 
okrepitev EGS in ji navidez ponujajo ena­
kovreden dialog, če bo nastopala z enim 
glasom. Vendar pa se za to vabljivo ponud­
bo prav gotovo skrivajo težnje po potopitvi 
ameriških nasprotnikov v jezero proameri- 
ških vlad in političnih strank v EGS. Z 
okrepitvijo EGS in njenih institucij bi po 
eni strani onemogočili protiatlantsko raz­
položenje v Franciji, po drugi pa bi komu­
nistom močno zožili manevrski prostor pri 
morebitnem sodelovanju v koalicijskih vla­
dah, katerim bi skupno onemogočili spre­
minjanje družbenopolitične ureditve po 
mirni poti. Za geografsko globalizacijo 
odnosov je sedaj zelo primeren čas, ker 
gospodarsko šibke države ne vidijo druge 
možnosti za izhod iz gospodarske in druž­
bene krize kot v prošnjah za pomoč moč­
nejšim državam, zlasti ZDA in ZR Nemči­
ji. Ti dve državi pa njihovo šibkost posku­
šata izkoristiti z geografsko globalizacijo 
odnosov za utrditev svoje politične in eko­
nomske hegemonije. Besedna podpora in 
spodbujanje zahodnoevropskega združe­
vanja ob ohranjanju gospodarske, tehndlo- 
ške, monetarne in vojaške odvisnosti EGS 
od ZDA ne moreta v ničemer spremeniti 
njenega podrejenega položaja niti ji dati 
moči za enakovreden dialog z ZDA in 
samostojen nastop na svetovnem prizori­
šču. Toda ali se ameriška vlada sploh lahko 
postavi po robu transnacionalnemu kapita­
lu pri gospodarski kolonizaciji Evrope? 
Ameriška vlada ne more zagovarjati in 
braniti kapitalizma kot družbenogospodar­
skega sistema in obenem braniti ameriške­
mu kapitalu, da bi iskal po svetu možnosti 
za ustvarjanje mastnejših dobičkov in da bi 
osvajal nova tržišča. Lahko sicer poskuša 
pomagati pri omil je vanju najhujših posle- 

' dic ekonomskega imperializma, ki bi lahko 
privedle do nevarnih družbenih in gospo­
darskih pretresov. Toda s tem samo olajšu­
je njegov razvoj, ker postane za žrtve spre­
jemljivejši, nikakor pa se mu ne postavlja 
po robu. Prepričanje v nujnost novega me­
dnarodnega sistema, v katerem bi vsakdo 
spoštoval zakonite interese drugega in se ne 
vmešaval v njegove notranje zadeve, je 
sicer pri ameriških predsednikih nov in 
pohvale vreden pojav. Toda če bi bilo še 
tako iskreno, ne bi v ničemer spremenilo 
dejstva, da je takšno prepričanje v nasprot­
ju s temeljnimi interesi ameriškega kapitala 
po svetu in da samo po sebi ne more v 
okviru kapitalistične družbene ureditve 
premostiti ekonomskih ovir, ki jih pomeni­
jo zakoni mednarodnega ekonomskega im­
perializma.
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Azat Abdullin je znan sodobni baškirski 
pisatelj, pisec dram in proze. Piše v baškir- 
ščini in ruščini. Živi sicer v Moskvi, toda s 
svojo ožjo domovino je intimno globoko 
povezan. Že nekajkrat je bil v Sloveniji. 
Pričujoče besedilo je odlomek iz istoimen­
ske povesti, ki je izšla leta 1976.

Sedel je zdaj obrnjen h gorskim sleme­
nom, kot da so to njegova pretekla leta. 
Vsako posebej je lahko razpoznal. Bližnja 
so bila široka, s senčnatimi vseki in strmimi 
prepadi, potem so postala ozka, se znova 
razpotegnila, nato pa so se zlivala v eno in 
se zgubljala v nič.
Med njimi se je ločilo šesto sleme. Najbolj 
priskutno.
Tisto nepozabno leto se je število molznic v 
sovhozu povečalo in so ga vzeli med živino­
rejce; nadejali so se telet.
Teleta so prihajala na svet slabotna in so 
pogosto obolevala. Komaj se mu je posre­
čilo, jih majčkeno spraviti k sebi, že so mu 
'jih odvzeli in popolnih čredo s slabimi. 
Ni bil nestrpen; mislil si je: »Bo že tako 
prav za sovhoz, ne pa za tega ali onega 
posameznika.«
Kmalu je začutil, da ga priganjajo, naj hiti. 
Priganjali so ga, naj bi vzel nove in nove 
skupine komaj rojenih telet. Dela se je 
loteval z vso spretnostjo in vztrajnostjo. 
Toda to mu ni prineslo zadoščenja: teleta, 
ki so si pri njem opomogla, so v drugih 
rokah potem spet začela hirati. Nekaj ni 
bilo v redu že na samem začetku.
Ni pa mogel delati kar tjavdan — saj je 
moral opravičiti nedaven uspeh.
Pomislil je: »Ali pri tem opravilu le s 
trudom kaj dosežeš ali pa ga jaz premalo 
temeljito poznam.« Kar naprej pa so ga 
silili, naj hiti...
Zgodilo se je, da je po radiu slišal oddajo o 
akademiku Koroljovu. Zdaj ga je v hipu 
obšla misel, ki jo je izrazil učenjak: če 
narediš hitro in slabo, se bo kmalu pozabi­
lo, da si napravil hitro, poznalo pa se bo, da 
si storil slabo. Če pa delaš počasi in temelji­
to, bo pozabljeno, da si delal počasi, pred 
očmi pa bo ostalo, da si naredil dobro... 
Kakor da so se mu tedaj odstrle oči. Vendar 
takšnih misli ne gre sprejemati s hladnim 
srcem. Velike misli niso tiste, ki prinašajo 
zadovoljstvo razumu, ampak tiste, ki te 
napolnijo s poživljajočo močjo in ki te 
spodbujajo: »Pojdi!«
Ko je tako sedel pred sprejemnikom, je 
mahoma razločno zagledal s soncem oblite 
gorske hrbte, nebesno sinjino in čredo tol­
ste živine, sam pa je stal na vrhu vzpetine in 
se samemu sebi zdel ne le pastir, temveč 
tudi zaščitnik in zdravnik vsega telečjega 
občestva. Pa se je temu iz vsega srca nasme­
jal.
Toda eno se pravi hoteti — drugo pa moči. S 
silo ne dosežeš ničesar. Tu je potrebno 
potrpljenje. Pa vztrajnost.
Začel se je posvetovati s starimi. Vračal se 
je k izkušnjam prednikov, k njihovim ra­
zmišljanjem, ki so tako zlahka zašla v poza­
bo. Njegovim nagnjenjem pa so bila po 
godu.
Ko je vse to pridal k svojim prizadevanjem 
in izkušnjam, je Privičnega izzval z drznim 
predlogom:
— Do jeseni bom sam vzrejal teleta.
— Kje si pa še kaj takega videl? — mu je 
oponesel živinorejski tehnik: — Ko teleta 
odraščajo, jim je v vsakem obdobju potre­
ben drug strokovnjak. Ti to ni jasno?
— Strokovnjak za obdobje... — Zasmejal 
se je kakor otrok.
— Strokovnjak za teleta, to že razumem. 
Ampak strokovnjak za obdobja... Ha, že 
dolgo se nisem tako zabaval. Zato pa teleta 
tudi propadajo, ker so zdaj tu zdaj tam in se 
odgovornost vali z enega na drugega. 
Torej je začel na svoje.
Teleta so se že rano dvignila in ga čakala. 
Napojil jih je s toplim mlekom in se vsake­
mu podobrikal. Če je mleka še kaj ostalo, 
je, kadar ni bil pri volji, povprašal: »No, 
kdo pa bi rad bil bolj nehvaležen?« Teleta 
so se zgubljeno prestopala na mestu, se

ogledovala med sabo in pogledovala nanj. 
Kadar pa je bil razpoložen, jim je prigovar­
jal: »No, katero je lepše?« Pa so se v hipu 
pririnila k: njemu, se gnetla in trla drugo ob 
drugega ter mu lizala roke. Vsem je bilo 
dobro in prijetno.
Ko je prilila pomlad, jih je odvedel v stepo, 
na griče, ki so se lesketali v zelenju, sam pa 
je pohitel k samotni beli brezi, tako prija­
teljski in razumevajoči, jo objel in si dolgo 
tri lice ob njeno deblo.
Jarko sonc« je ožarjalo belo drevo in živo­
barvno zelenje. Ta belina, ta sinjina in ta 
zelenina so mu potem še dolgo stopale pred 
oči.
Vedel je, da so.se celo na moč izpite krave, 
ki se jim je koža na pomlad že povesila v 
gubah, takoj prerodile, kakor hitro so prišle 
v stepo.
Toda ta tele'ta so se ne oziraje se na to, da 
jim je natančno določal, kdaj naj se pojijo 
in kdaj naj si počijejo, ter jih na vse načine 
negoval in skrbel zanje, počasi redila in 
rasla.
»Kako to? Ka j bi bilo treba še storiti?« — si 
je belil glavo pa ni našel odgovora.
V delo je vložil vse napore, vse srce.
Ko pa je prišla jesen in so teleta stehtali, se 
je od sramu in nevolje malone razjokal. 
»Toliko truda »sm vložil, toliko skrbel — pa 
vse zaman... Naj se pes obesi! — si je tedaj 
dejal. Mislil si si, da poznaš živino in da bo 
šlo kar vse po tvoje, če se ti le zahoče.« 
Pa se mu je utrnil nov smisel V tem stavku: 
ni toliko umen tisti živinorejec, ki dobro 
pase, ampak tisti, ki čaka na dobro prire­
jo...
»Toda od kod ne,ki dobra prireja?«... Od 
rane telitve — kaj pa drugega!«
Ta misel ga je prvi hip osupnila. To je 
tvegana zadeva — zgodnje pripuščanje... 
»Premaknil naj bi čas telitve! Da bi se teleta 
spočela že spomladi'... ko je materino telo 
polno ugodnih sokov medečega cvetja in 
raznih soli... ko j«; v njej od sonca in 
gorskega zraka kri v v, a gosta. Pa premakni­
mo! To je torej tedaj sklenil.
Vse leto je bilo potem v pričakovanju.
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Tisto leto — to je peto gorsko sleme — je 
bilo nemara najbolj veselo in vznemirljivo. 
Sredi marca se je razlbesnelo grmenje in 
prineslo tople plohe. V enem tednu je 
pobralo sneg. Hribi so mamljivo zazeleneli. 
Nastopila je zgodnja pomlad.
Znova je odgnal teleta ne letno pašo. Zra­
ven se je pasla čreda krav.
Ob vznožju hribov je odganjalo živobarvno 
drobno cvetje. Dnevi so vztrajali v jasnini 
in svetlobi. Tako blizu in tako lepa je bila 
nebesna širjava.
V bregu je lenobno postopal plemenski bik, 
prava grdoba z obročkom v gobcu.
Kadar je v čredi dober bik — so krave 
mirne, prijetno krotke in dajejo obilo mle­
ka; če pa je slab — ni hujšega: krave so 
tedaj razdražljive, na paši pa lenobne in 
zateglo mukajo; zlasti pa je hudo teličkom, 
ko se občutki mater prenašajo nanje. 
Zato je dober bik v čredi pastirjev pomoč­
nik, celo njegov zaveznik.
Toda ta bik je poznal svojo vrednost. Kilj- 
dibaj pa je že hitel: čas je priganjal. Pristo­
pil je k biku in ga poprosil: »No, tovariš.« 
Ta pa ga je ošinil s pogledom, češ vem, 
vem... daj mi, da si malo oddahnem — in se 
zastrmel v daljo. »Da bi te!...« — ga je 
ozmerjal Kiljdibaj, potem pa se je omečil: 
»Kaj se jeziš? Saj ni veliko dela...«
Ko je naposled bik prošnjami ugodil, je 
Kiljdibaj začutil, kako se mu je hrbet od 
vznemirjenja kar navlažil, ko si je zapisal: 
»Rjavka: čas telitve sredi decembra.«
Vse je storil, da bi bila prireja tam v novem­
bru ali decembru. .

★

Pa se je približal november, prepreden s 
kljubovalno meglo.
Zdaj je živel v nenehnem pričakovanju in 
vznemirjenju: kaj bo, kako se bo izteklo, ali 
ne bodo teleta poginila zaradi mraza in ali 
ne bo tako zgodnja telitev prinesla nesreče?

Saj se še pri nikomer v sovhozu krave niso 
telile tako rano, na samem začetku zime. 
Ljudje niso šli na to. Kajti to je tvegano, 
zahteva obilno krmo v jaslih in gorak hlev. 
Obložil je vsa vrata v telečji staji, jih opažil 
s polstjo, zamenjal nagnite deske na stropu, 
zadelal vse kotičke, koder je vdiral hlad, 
pobelil zidove, se osi rbel z dobro presuše­
no slamo za nasteljo in pregledal streho, da 
ne bi kje pronicala snežnica ali dež. Delo, 
izmučenost — na to je bil pripravljen. Toda 
vseh prizadevanj ti ne krona vedno uspeh, 
ro je že vedel. Zato se je v njegove kretnje 
in govorjenje vrivala nepotrpežljivost, celo 
razdraženost.
Gibek, neugnan veter pa se je že vrtinčil 
znad zemlje v nebo, pripogibale so se dre­
vesne krošnje, po pobočjih je ležal sneg in 
prek gorskih grebenov se je nemirno kadi­
lo.
In glej, ko se je vse predalo belini snežnega 
meteža, je prišlo tisto, kar je pričakoval. 
Blago je zaječalo v porodnih bolečinah. 
Zašepnil je in se napel: »Naš dan! Vse leto 
sem ga čakal. No, ljube moje...«
Pa se je vendar začelo.
Vrgel se je k vsakemu teličku, zlatenkaste- 
mu, sinjesivemu, ga postavljal na noge in ga 
natančno pogledoval. Teliček je odprl oči, 
razkrečil noge, se stegoval k materi, ona pa 
je silila vanj in ga hotela ljubkovati. V tem 
pa je, ne da bi si drznil pogledati v njene oči, 
ki so se navzemale groze, iztrgal telička 
materi.
Žalostna je bila misel na to. Tedaj pa se je 
spomnil na slemena, ki so bila kot ogledalo 
let.
Vsakokrat, ko je zagledal novega telička, 
velikega, takega živahnega in lepega, se je 
prerodil. Ko ga je zahomotal v ovčji kožuh 
in vzdignil kakor otroka, ga je v snežnem 
metežu nesel k sebi v telečjo stajo.
Vedel je že — res je sicer sprva le čutil in 
slutil, pa nikakor ni mogel verjeti, potem pa 
je v knjigah naletel na znanstvenikovo mi­
sel, ki je mahoma potrdila njegovo slutnjo 
— da zapusti živo bitje, ki ga novorojeni 
vidi v prvih urah po prihodu na svet, v njem 
neizbrisno sled, tu pa tam za vse življenje. 
Pomembno je prav prvo živo bitje, ki ga 
zagleda, in njegova dobrohotna, ljubkoval­
ni kretnja. >o/.jqopi.o|.ioujsr fini o/iS|-
Zato se je torej odločil, mladiča ločiti od 
matere, ga spraviti na noge pri pečici, ki je 
žarela od žerjavice. In začel ga je božati in 
ljubkovati. Ljubeznivosti pa je imel za vse 
na pretek.
Mar se ne skriva smisel živinorejskega po­
klica v tem, da poznaš to skrivnost in da si 
ves nežen ob šibkosti teh nebogljenih, pre­
prostih bitij?
V telečji staji je bilo toliko opravkov in 
razburjenja, saj je pri teletu včasih treba 
dežurati kot ob bolnikovi postelji: zaslišiš 
hripav dih in že te vznemiri. Tu pa je še 
človek, čigar mnenje si bil dolžan poslušati, 
pa si se ravnal čisto po svoje, in te zdaj 
nadzira, sitnari in se zmrduje:
— Mraz pritiska. No, kako je kaj zdaj?... 
V tihoti njegov glas zlovešče zveni.
Kdaj drugič bi ga prekinil sredi stavka: 
»Znanje je pomembna zadeva, se strinjam. 
Toda tvoje znanje je za zdaj le tvoje. Ne 
moti!« Tokrat pa je šlo za odgovornost: 
bolezni in živinska kuga, ki so bile še lani 
umevne, kakopak, bi mogle zdaj zanj, ki se 
je drznil omajati Privičnoje, postati preteče 
in usodne. Potemtakem je mirno zaprosil:
— Za božjo voljo, skrbi za svoje delo... 
Mraz, rezek veter in snežni vihar pa so bili 
čedalje močnejši, pravi obup.
Tako je vsako jutro napajal svoje varovan­
ce s toplim mlekom, zagnano čistil pod in 
jim radodarno pokladal suho steljo. Potem 
je teleta za dalj časa odvezoval, da so se 
razhodila.
Zima je tisto leto dolgo trajala. V prvih 
vlažnih aprilskih dneh so se pri drugih 
živinorejcih številna nebogljena in slabotna 
teleta prehladila in zbolela. V dolgoletnem 
Privičnem se je spet pojavila škoda. Vendar 
pa ga je najhujša preskušnja čakala šele na 
začetku jeseni.

Kljub hladu je že pred vsemi drugimi zapu­
stil hleve in se podal s čredo na griče, na 
spomladansko pašo, tako da bi se do polet­
ja pomaknil do naravne meje na gorskih 
planotah. Čeprav je po majniških praznikih 
znenada pritisnil mraz in se je ulilo, so 
teleta to zlahka prestala in na njih se je 
svetlikala gosta dlaka.
Sleherno jutro mu je bilo prvo opravilo, da 
jim je otipal glave, pregledal volnate noge 
in kot kremen gladke parklje; kakor ognja 
se je ogibal vlažnih pašnikov in lazov, ki so 
jih prerili krti, da bi živina ne popasla trave 
in prsti okrog krtin ter da ne bi — bogvarji 
— dobila črevesne bolezni. Ta ugonablja 
živino, jo razjeda od znotraj in ji ne daje 
rasti. Zato jo je zjutraj pasel tam, kjer 
rastejo rman, pižma, šentjanževka in mladi 
pelin — nenadomestljiva zdravila za po­
dobne bolezni in najboljša sredstva za zbu­
janje teka.
Ko pa se je nebo zjasnilo in zemlja polago­
ma nekoliko izsušila in zadihala, sta nasto­
pila toplo vreme in blaginja. Vzbrstela so in 
zaplamenela cela polja zvončkov, divjih 
nageljnov, belih kamilic in rdečih jagod. 
Nebo je postalo tako svileno sinje, da se mu 
je zdelo, kot da plapola nad glavo. 
Vedel je že, da so prvi tedni in prvi meseci 
najdragocenejši čas, ko teleta hitro rastejo; 
takrat si je treba zagotoviti uspeh. V tistem 
času je treba mir in samozadovoljstvo pu­
stiti ob strani, če hočeš delo dobro končati. 
Pri tem pa en pašnik ne zadošča. Ves čas

traja ena sama pašnja, in to po strogem 
redu. Če ne veš, kako je treba krmiti pitan­
ce, da bi pridobili čimveč mesa, si nakoplješ 
veliko škode. Pri tem je, dragi moj, slabo, 
če krmiš premalo, pa tudi če krmiš preveč, 
ni dobro.
Govorili so mu: »Žival ve za pravo mero, 
odvečnega ne bo pojedla, kar pa poje, ji le 
koristi.«
Tedaj je temu verjel in jel puščati teleta, da 
so se pasla po svoji volji. Pa so se zredila, 
oslabela, zgubila tek in nehala rasti.
»Ah, bedak... ker sam nimaš pameti, pa 
poslušaš druge,« — se je jezil in začel teleta 
tako priganjati k tekanju, da so se v enem 
tednu otresla tolšče, se spotegnila in se 
začela znova hlastno pasti.
Ob koncu poletja pa se je čokatim, podol- 
gastim, širokoplečim teletom po hrbtu, le­
djih, stegnih in križu odebelilo meso. 
Jesen se je tisto leto neobičajno zavlekla in 
v stepi je bilo dovolj trave in krme.
Ko pa je zametel prvi sneg, je prignal svojo 
čredo na tehtanje, kjer so se že v trumi 
gnetli živinorejci; stehtali so mu teleta. 
Tedaj so vsi od osuplosti kar zamrli: teža je 
presegala najdrznejša pričakovanja.
V tistem pa je nekdo od mladih živinorej­
cev zabrusil:
— Tu nekaj ni v redu. Tolikšna teža je 
zavoljo tolšče!
— Kaj pa drugega...
— Prav gotovo... — mu je odvrnil uglajeno 
pomirljivo. Niso mu bila mar takšna po­

smehovanja, bilo mu je vseeno. Vendar pa 
je opazil, da so vsi obstali in bogvezakaj 
obmolknili. Tedaj pa ga je popadel bes: 
— Pa zakoljite eno! Kar zdajle! — je rinil 
vanje ves ponižan. — Zakoljite pred vsemi! 
Tisti dan so opravili pregledni zakol in 
ugotovili: zaklana in očiščena žival je bila 
prekrita z gostim rdečim mesom, ki je imelp 
v vratu in plečih tanke sloje tolšče. 
»Zavist, spletkarjenje... Odkod vse to?... 
Bržčas iz ozkih src,« — se mu je tedaj 
utrnilo in verjetno se ni motil.
»Izkaže se,« — si je mislil — »kakor da bi že 
vedel, kako je treba pasti in kako negovati 
živino, v resnici pa svojega dela še ne 
poznaš v celoti, njegovo bistvo je skrito.« 
Meso je bilo tako okusno in dišeče, obara 
pa tako jantarjeve barve in močna, da so ga 
starci, izkušeni živinorejci, ki so se zbrali, 
da bi proslavili blagoslovljeni praznik zako­
la živine po starodavnem običaju, ki je tako 
nerazumno in nepremišljeno pozabljen, 
posadili kot glavnega živinorejca na najbolj 
častno mesto in se mu poklonili.
Ne, minulo leto in to, ki mineva, s svojo 
sinjino in zelenino, z rosnimi jutri in s 
soparnimi meglicami, s škrjanci in z vrešča­
njem poslavljajočih se žerjavov, to odhaja­
joče, izzvenevajoče leto ga je spet obdaro­
valo.
Še eno sleme, še eno leto je minilo...

Prevedla Irena Struna 
Ilustrirala Cita Potokar

Kadar zastaja dih Veverica (pač): zbere devet orehov. 
Veverica (zagreto): »Na moje delo slabo 
vpliva obnašanje malajskih komarjev!« 
MORALA (vrti globus): pri iskanju kriv­
cev je treba imeti razvito domišljijo in

potem tekla voda v grlo, raje ne odpro MORALA (pri frizerju izbira barvni lak
UM«

Lev (ob koncu noči): ponosno zre z griča. 
Sonce (veličastno): vzide. začeli spreminjati svet.
Lev (se skloni k sapam): »Hudiča, ponoči eksotične ideje. O letnih časihsem brozgal po blatu!« Samo jaz sem pravi — II. delŽivali (od daleč): »Glejte, celo lev se je 
priklonil soncu!« Lastovka (prizadevno): pometa pred svo­

jim gnezdom.
Vrabec (razposajeno): »Oho, naposled se 
je začelo!«
Orel (ostro): ubije neprevidnega vrabca. 
MORALA (se zavija v kožuh): ena la­
stovka prav zares tudi danes še ne prinese 
pomladi.

MORALA (se hahlja): mnoga velika de­
janja bi laže dojeli, če bi jih razlagali kot 
posledico nizkih nagibov.

Splošna ocena , # Sin rjavolase želve (nadebudno): raste. 
Belolasa želva (tudi to se zgodi): umre. 
Rjavolasa želva (že belolasa): »Odslej 
bom jaz vodila našo vrsto.«
Sin (že sivolas): »Stara si, mati, in betež-

Uši (bojevito): naskočijo nekaj glav. 
Direktiva (odločno): »Uši je treba iztre-
hitil«

oasm
Tako je to Vse glave (sklonjeno): gredo skozi čistko. 

MORALA (privzdignjeno): kadar je na 
sporedu pranje glav, je prav vseeno, kate­
ra je bila pred tem čista in katera umaza­
na.

na!«
MORALA (gleda na uro): vdano čakanje

Uš (se razgleduje): »Hm, kaj, če bi se
zanesljivo pelje edinole v pokoj.

Samo jaz sem pravi — I. delpreselila na tistegale rdečelasca?« 
MORALA (se praska): kamor pogledaš, Besede in dejanja
sami karieristi. Rjavolasa želva (prisrčno): »Odslej bi jaz 

vodila našo vrsto.«Nagli uspehi Mati miš (privzdignjeno): »Oblikovali 
odnose.«

Črna mravlja (živahno): »Po naših pravi-
Izkušnje, izkušnje Belolasa želva (modro): »Mlada si še, 

želva, mlada.«
lih je tvoj čas potekel. Izbrali bomo novo 
mravljo vodnico!«
Mravlja vodnica (duhovito): »Nak. Obli­
kovali bomo nova pravila!«
MORALA (bere sporazum o kadrovski 
politiki): vse velike ideje so enostavne.

Svet okoli nas smo nove
Mati miš (resno): »Podpiši sporazum. Si­
cer ne dobiš žepnine!«
Mala miška (povsem samostojno, se ve): 
podpiše sporazum.

Mala miška (čez čas): »Prosim, rada bi 
aspirin.«
MORALA (izza časopisa): čez noč dose­
žene zmage se končajo z glavobolom.

Rjavolasa želva (osivi): »Odslej bi jaz 
vodila našo vrsto.«
Belolasa želva (izgubi lase): »Mlada si še, 
želva, mlada.«

Veverica (zanosno): »Letos bom nabrala 
dvanajst orehov!«

Riba (povsem mirno): molči v vodi. 
MORALA (kima): tisti, ki vedo, da bi jim


